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Földrengés.
(p—d) A csillagvizsgálók, akik mos-

tanában itt gyüléseztek közöltünk, nem
érezték meg, nem jelezték. De mi mégis
ugy éreztük, mintha valami földrengés
szele rezzentette volna meg Budapest
határát: ugy éreztük, mintha egész sereg
ház inogni kezdene.

Pedig csak az történt, hogy egy
nagyobb épitési vállalkozó fizetési zavarba
jutott. És e szép nagy város népe
annyira érzékeny, hogy ettöl az önma-
gában kicsi dologtól ilyen rémei tá-
madnak ?

Igenis érzékeny; valami aggodalom
fogja el a lelkét, mintha az elején len-
nénk valaminek, mintha az a czég nem
egymagában állana, hanem sorozatot
akarna megnyitni. Két milliónál több a
passzivájuk azoknak az uraknak, intoná-
lásra elég szép pénz. Elég szép pénz
arra, hogy megdöbbentö módon ujra
eszünkbe juttassa a kérdést: "Vajjon
hány igazi háziura van Budapest váro-
sának?"

Annyi bizonyos, hogy sok, rettentöen
sok, egyre több az olyan palota, amely-
nek igazi gazdája Bécsben, Berlinben,
Frankfurtban, Párisban, Brüsszelben, Am-
sterdamban él a couponok lenyirásának
jövedelmezö s nem épen megeröltetö
foglalkozásából. A ház idegen pénzen
épült, jelzálogkölcsönböl s a budapesti
bank a külföldi rentier-nek adta el a
záloglevelet. Ezért oly kevés az igazi
háziur Budapest városában.

Fejlödtünk, nöttünk roppant ará-
nyokban. Kisebbrészt a magunk erejé-
böl, gazdagodásából, nagyobbrészt a vi-
dék szegénységéböl. Aki odahaza nem
tud megélni, mind idehuzódott az ország
szivébe. Hátha felmelegiti annak forró
vére az ö elernyedt tagjait is. S a vá-
ros terjeszkedett, mert szükség volt rá.
De került-fordult s akadtak, akik felfe-
dezték, hogy nem utolsó dolog a város
nyujtóztatása akkor sem, ha már ke-
vésbbé van arra szükség. Megszületett
az épitkezési spekuláczió.

S ahogy megszületett, hirtelenében
óriássá nött.

Telek van böven, a téglát csak ugy
ontják a gyárak és pénz ? Nos hát pénz
is van a bankokban, amelyek éhesek
arra, hogy üzleteket csináljanak. Hogy
lesz-e a háznak lakója is ? Ki gondolna
arra ? Mikor erre a kérdésre kellene a fele-
let, rég a vállalkozó zsebében lesz már
az épitkezés haszna. Utóvégre van még
pénzes ember, aki tud házat vásárolni
s van földbirtokos is, aki megterheli
földjét, vagy eladja birtokát, hogy Pesten
háziurrá lehessen.

1S96. végeig, tiz év alatt 6094 lakó-
házat épitettek Budapesten 116.568 szo-
bával ; beépitettek 1,711.649 négyszög-
méter területet s beleépitettek e házakba
f%lom2 millió forintot; az utolsó idökben
évenkint 25—35 milliót s a legutolsó
idökben ez a "tevékenység" még roppan-
tul fokozódott.

A telek gazdájával hamar megvan

az alku ; egy-két hatos ölenkint nem szá-
mit, hisz ugyse kap a jó ember egyelöre
pénzt, hanem csak második helyen való
bekebelezést. Pénzt ö majd akkor lát, ha
a vállalkozó felépiti a házat és ha-
szonnal továbbadja, vagy pedig — de
ne vágjunk elébe az eseményeknek. Meg-
lévén a telek, a vállalkozó hamarosan
összeüt valami épitési tervet, lehetöen
rikitó facade-dal, amely imponál, ha még
oly izléstelen is. Gondja van a vállalko-
zónak arra is, hogy tervéböl igen szolid
épitési elvek: vastag falak, kitünö anyag
tünjenek elö. E tervet viszi a bankhoz,
tessék arra jelzálogos épitési kölcsönt
adni, minél többet; ha egy-két hatossal
drágább a kölcsön, az itt sem numerái.
S a bank ad kölcsönt, minél többet,
mert külömben a vállalkozó máshová
viszi a tervét. A bank a pénzt az épit-
kezés elörehaladása szerint fizeti ki, a
fundamentum elkészültekor ennyit, egy-
egy emelet felhuzása után amannyit.

Most már meg van a kölcsön, be
van kebelezve az uj házra elsö helyen
és megindulhat az épitkezés. Meg is in-
dul, de nem egészen a tervek szerint, a
vállalkozó itt is elcsip valamit, ott is,
hogy olcsóbb lehessen a ház. Olcsóbbá
is lesz, (le nem az az egyetlen hiba,
hogy most már kisebb az épület értéke,
mint a mihez a bank a maga kölcsönét
szabta.

Az a nagyobb hiba, hogy a köl-
csönt a vállalkozó nem a házra épiti.
Ö már elöbb is épittetett ily módon pa-

Régi krónikák.
Mostanában az öszi versenyekkel kezdö-

dik a saison, akkor huzzák föl a nehéz vas-
redönyöket a paloták ablakain, akkor robognak
sürübben a számozatlan fiakerek, akkor mu-
tatkozik be az öszi divat, amely most az or-
szágos gyász alkalmából egyhangu, szomoru,
sötét.

A régi világban Szent-Mihály napjától
datálták az öszt és szeptembert, az elsö öszi
hónapot el is nevezték Szent-Mihály havának.

Bizonyára érdekelni fogja a mai nemze-
déket, hogy milyen is leheteti egy ilyen saison
a száz év elötti, inkább faluhoz, mint város-
hoz hasonlitó Pesten és Budán. Hiteles forrá-
sok nyomán itt van belöle egy és más.

A legföbb nevezetesség Batthiány Theodor
gróf óriási gályája volt. amely egy ócska föl-
jegytés szerint: " M i n d e n e s t e v i a s z k -
kal v o l t v i 1 á g i t v a." Ezen a gályán kez-
dödöit a saison. A gróf a bajón fényes bálo-
kat adott s ezekre meghivta az akkori pesti
társaság minden szereplö tagját.

Egy alkalommal maga József föherczeg,
a fiatal nádor is eljött és mint a följegyzés
mondja: "Atztél István ts, királyi Tanátsos.
Itélö Mester Mikos László. Szilassy József
Personalis és Majthényi László Consiliárius
Urrakkal nagyon vihan mulatta magát . . . " A
följegyzés azt is elmondja. hogy "nagy ijede-
lem is támada". mert Majthényi consiliárius-

párkányán játszadozva, megcsuszott és majd- !

A hajót magát igy mutatja be a leirás:
Magassága huszonkét, szélessége harminczki-
lencz láb volt. Belsö részei selyemmel és bár-
sonynyal voltak kitapétázva, és jobbról és balról
aranyozott rudakon pompás lobogókat lenge-
tett a játszi szellö.

A hajónak — vagy mint akkor nevezték
— a gályának országszerte olyan hire ment,
hogy messzeföldröl jártak a csudájára.

Igy eljött Szathmáry Mihály, Nagy-Kálló
városának elsö Nótáriusa, akit Latzkovits
György pestmegyei elsö és Szentkirályi László
másodalispánok kalauzoltak.

Az . u s z ó T s o d a " anniyra föllelkesi-
tette a nótárius urat, hogy egy versezetre
vetemedett, amely is hangzott ekképen :

Ez hajóban Jázont 's Párist ha képzeled
Batlyán' Theodorban mind a kettöt leled,
Mert az Arany-Gyapju 's Helena vétele
Ez, hogy ebben Buda 's Pest tele töltt' tele.
Ezt, és Buda várát nézd meg bölts izléssel,
Mind' a keltöt itéld illy külömbözéssel:
Amaz tsak emberi kéznek téteménye
Ez egy isteni Bölts Elme' leleménye.
Ha a' legföbb Mester Bárkát épitene
Ma, aztet, és nem mást, Paliérává tenne.

A versezet, ha ma hihetetlennek látszik
is, nagyon megtetszett a grófnak, aki saját
költségen kinyomatta s aztán, ha uj látogatói
jöttek a gályának, mindegyik kapott belöle
egy példányt.

Mint a régi jegyzetek mondják, "különös
nagy mulattatására szolgáltak a' Fö-Uraságok-
nak a" szüretek is . . . "

* Maga a fiatal nádor is nagy vigasságok
közt tartotta meg ezt a tösgyökeres mulat-

ságot, elöször a budai várkertben ültetett,
majd pilis-csabai szölöjében. Nemzetiszin sza-
laggal átfont szarvu ökrök hozták a hordókat
és mig óriási bográcsokban fött az ürü-pör-
költ meg a juhhusos kása, az uri vendégek-
nek nagy, löcslábu asztalok mellett a szabad-
ban teritettek.

Nagy szüretet tartott báró Orczy László
is, a "a városon kivül levö nagy kertjében",
amelyen temérdek volt az uri vendég, s a
"társaságos koszorut maga a' fiatal palatinus0

is ékesitette.
Mint a régi irások — részben levelek,

részben rövid följegyzések — mondják, mig
Budán igen tisztességes hang uralkodott, a
szalonokban itt-ott már müvészeti és iro-
dalmi aspirácziók is vita tárgyait képezték —
addig a szomszédos Pesten "nagyon nyers
és durva tréfáju mulatcságok folytak." A ne-
mes ifjuság, törvénytanulók és jurátusok, meg
a "Jós'ef Fö-Hertzeg Regementjének Huszár-
Tiszl-Urai" egyetlen egy éjszaka sem hagyták
békében nyugodni a polgárokat és zajlakodá-
sukkal minduntalan fölverték a város csöndjét.

Egy alkalommal gróf Wartensleben ka-
pitány mulatván a Kemnitzer-kávéházban, szé-
les jókedvében a czimbalmot egy öreg, tisztes
polgár hátára tétette, akinek "két órán át
kelleték igy négykézláb állnia", mert vonako-
dás esetén, kardját kirántva, leszurással fe-
nyegette a rakonczátlan tiszt. (És aztán Gön-
dör Sándortól rossz néven vették, ha csak ugy
cselekedett.)

A Kemnitzer-ben egyébként büvészek,
kötéltánczosok, csepürágók, hasbeszélök és
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lotákat Ott a házbér, amelyet a lakók-
tól kap, épen hogy kifutja a jelzálogos
kölcsön kamataira és törlesztésére. Adós-
ságokat nem lehet abból fizetni: pedig
a vállalkozónak nem volt pénze, amikor
az épitésbe fogott, tehát adósa maradt
ácsnak, lakatosnak, asztalosnak, parket-
tásnak, üvegesnek, az mind sürgeti a
pénzét, annak fizetni kell, mert külön-
ben lármát csap és oda a hitel. Fizeti
tehát az uj házra kapott kölcsönböl,
hogy aztán az uj ház körül maradjon
adósa megint más mesterembereknek.

Felépül az uj ház is és most már
az ujabb hitelezök zaklatják a kétszeres
háziurat, a kinek ezenfelül két telek
árát is ki kellene már fizetnie. De mi-
böl? Neki magának nincs vagyona, li-
hegve keres hát vevöt a házaira. De ha
nem akad, ha még veszteséggel sem
akad vevö? Mit csináljon? Kénytelen
ujabb házat épiteni, hogy megismételje
a bank-kölcsönnel való manipulácziót és
élhessen egyik emelettöl a másikig, egyik
ház befejezésétöl a másiknak megkez-
déseig.

Impozáns módon szaporodik a
nevére irott házak száma, az emberek
irigykednek a vastag aranylánczot hordó,
sokat fiakerezö polgárra — akinek egy
hajaszála sem az övé már, akinek mu-
száj elöretörnie, mert különben elnyeli
a hitelpénzek áradata.

A spekuláczió átka ijesztö arányok-
ban terjeszti a város határait.

És egyszerre ijesztöen kezd szapo-
rodni az üres lakások száma. Az üres
lakás pedig nem fizet házbért. Észre-
veszik ezt a hitelezök, az egyik meg-
vadul, szalad a birósághoz, utána a
többi. — És a spekuláns tönkrement.

Amig egy vállalkozó, két vállalkozó
bukik el, addig az ö dolgá az egész. De
mi lesz, ha száznak akad el a lélek-
zete ? Mi lesz, ha száz meg száz ház
kerül dobra ? Ha a bankoknak száz meg
száz házat kell majd megvásárolniok,

más eféle kóklerek, mulattatták a tiszteket és
a nemes ifjuságot.

Valami vig budai szüretröl jövén, be-
tértek oda egy éjjel Jezerniezky József és
Tarnóczy József "Szabadságos Gárdista Tiszt
Urak is." Épen valami tánczos-lányok mulat-
tatták a közönséget, lenge ruhákban járva
tánczaikat, mikor a "jó fövel lévö Tiszt urak"
égö taplót rejtettek a szoknyák fodrai közé,
ugy, hogy egyszerre csak két lány, lobot vetve,
égni kezdett. Nagy riadalom támadt és a sze-
rencsétlenek áldozatául is esnek a nyers tréfá-
nak, ha a szintén jelen lévö Borbély Gábor
huszár-kapitány rájok nem dobja nehéz köpö-
nyegét, s igy meg nem menti öket.

Késöbb a tánczos-lányokat eltiltották,
mert "igen tzédán viselkedének" . . . Amint
mutatkoztak, rögtön bekisérték öket, amit a kö-
vetkezö följegyzés bizonyit: "Bezzeg megadta
az árát három leány a' szemtelen viselkedés-
nek, mert alig kezdhették el fitogtatni mago-
kat husszinü nadrágjukban 's átallátszó patyo-
lat szoknyájukban, két Politzaj-Katonák eltsip-
ték öket szem elöl 's oly rekesz-helybe vitték,
a' hol nem botrankoztathatnak." (Most a politzaj-
katonák nem olyan gyorsak a lányok eltsi-
pésében.)

Az állathetzek és egyéb durva komé-
diákról is áll még egymás a följegyzésekben,
amelyek igy végzödnek: "Szent-Mihály elmul-
ván, az öszi társaságos-élet megkezdödött. Az
elsö összejövetelt, nagy estvéli-társasággal
egybekötve, Beleznay Generalisné tartja, a
másodikat Szilassy Jó'sef Personalis . . . "

D'Artagnan.

csakhogy a pénzüket megmentsék? Mert
tudni keli, hogy a közhit szerint sok ily
módon épitett háznál az egész érték alig
éri el a bank-kölcsön nagyságát. Mi lesz
a magyar hitel reputácziójával? Mi lesz
azzal a sok szegény emberrel, aki ke-
nyerét veszti ennél a nagy felfordulás-
nál? Mi lesz a föváros gyarapodásának
hirnevével ?

Ime ezért van az, hogy egy vállal-
kozó bukásának hirére mintha ugy érez-
tük volna, hogy meginognak Budapest uj
házai, amelyek egész uj városrészeket
töltenek meg. Nagyon komor érzés ez
és nagyon komoly a kérdés mindenké-
pen, a magyar állam hitele szempontjá-
ból is. Az olasz fináncziák zavarát a
római és nápolyi ház-krach elözte meg.

Nálunk még nincs itt a krach, de
a szele mintha máris megrezzentette
volna Budapest határát.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

Az uj alelnök. A kormánypárt a Berze-
viczy Albert lemondásával megüresedett alel-
nöki székre ismét Berzeviczy Albertet jelölte,
aki azonban, hallomás szerint, megmarad el-
határozása mellett. Ez esetben ujbóli megvá-
lasztatása esetén ismét lemondana, amikor
helyébe Kardos Kálmán személyében közpon-
tosulna a Ház többségének bizalma. *

A Reichsrath munkaképtelensége. A
budapesti politikai körökben is a Bécsböl jött
hir, hogy a Reichsrathban megint botrányok
estek, volt a nap uralkodó eseménye. Nagy
meglepetést nem okozott a dolog, söt a sza-
badelvü körben bizonyos foku megnyugvást
keltett, hogy jól állitották fel a diagnozist a
deliriumos betegnél. Nagyobb meglepetést oko-
zott az elözö napokban az á világgá kürtölt
hir, hogy a Reichsrath taktikázni akar. Ámbátor
mindjárt nem volt valószinü, mert az egész
osztrák parlamentben nincs olyan ember, aki
csak egy pártot is vezessen valamely rend-
szer szerint valamely czél felé, nemhogy a
különbözö pártokat. Az osztrák parlament
tehát befejezte az öszi campagneját is, s most
az egyszer legalább nem okozott rossz maga-
viseletével senkinek sem keserüséget. Bánffy
báró, akinek ugy látszik, mindenre készen van-
nak a patronjai, meg lehet elégedve, mert al-
kalmazhatja a keze ügyében levöt, Thun gróf
pedig szinte meg lehet elégedve, mert most
már hozzájut a 14. szakaszhoz, — ami mégis
kényelmesebb eszköz a kormányzáshoz, mint
a parlament

Napirend vita lesz holnap a képviselö-
házban. Minden valószinüség szerint azonban
nem fog nagyobb hullámokat felverni. A király-
néról szóló törvényjavaslat harmadik olvasása
után javaslatot tesznek, hogy szombaton a
Ház a szokásos kérvény- és interpellácziók
tárgyalásán kivül az alelnök- és az ürese-
désben levö bizottsági tagsági választások
ejtessenek meg. Az ellenzéki pártok e javas-
hit ellen korábbi megállapodásaikhoz képest
fel fognak szólalni, de csak épen arra fognak
szoritkozni, hogy elvi kijelentéseket tegyenek
a munkarend elégtelensége miatt.

A kongrua. A katholikus központi kongrua-
bizottság Samassa József dr. egri érsek elnöklése
alatt október tizedikén délután négy órakor a
vallás- c-s közoktatásügyi miniszterium második
emeleti tanácstermében tartja elsö ülését, melyen
Timon Ákos dr. központi elöadó tüzetes jelentést
fog tenni a kongrua-rendezés jelen állásáról.

A förendiházból. A förendiház közjogi- és
törvénykezési bizottsága október 1-én szomba-
ton — délelött tizenegy órakor ülést tart. Napi-
rend : Erzsébet császárné és királynö emlékének
törvénybe iktatásáról szóló törvényjavaslat tár-
gyalása.

A királyné emléke.
(Az országgyülésböl.)

A sok feketeruhás képviselö közt csak
egy akadt, aki odament a fekete táblához,
hogy szólásra iratkozzék fel: Polónyi Géza,
akit egy idöben az ujságok elöszeretettel ne-
veztek "fekete ember"-nek.

Már a folyosón is hangos volt:
— Igenis, beszélni fogok és a kormány

ne számitson ünnepi ülésre. Az ünnepi han-
gulat örökre elköltözött ebböl a házból.

Nem is próbálták kapaczitálni. Régi ta-
pasztalása már a folyosónak, hogy Polónyi
akkor tágit legkevésbbé, ha nagyon is kérik
rá. Inkább megadással fogadták, hogy még a
királyné emlékének megörökitése sem történ-
hetik meg azzal az ünnepi némasággal, melyet
a nemzet remélt. Pedig máskülönben a völgy
és a karzat megint méltóságos gyászszal gyü-
lekezett, hogy Erzsébet királyasszony áldott
emlékét Magyarország törvénykönyvében meg-
örökitse. Az üvegtetön keresztül is csak kevés
világosság tudott a tanácsterembe szürödni s
ugy tetszett, mintha a félhomályban a kande-
lábereket is jó volna meggyujtani, ami illett
volna is az ülés komor hangulatához.

Tiz óra volt. Szilágyi Dezsö megnyitotta
az ülést s aztán mélységes csöndben hangzot-
tak fel Szivák Imre szavai, melyek az igaz-
ságügyi bizottság nevében igy támogatták a
nevezetes javaslatot;

Tisztelt Ház ! (Halljuk !) A nöi erények
felséges személyesitöjét, a hitvestársi és anyai
szeretet példányképét, a fennen szárnyaló
szellemet, a természeti és müvészi szépért ra-
jongó lelket: Ö felségét, Erzsébet királynét
elsiratta a müvelt világ. Vele sirt nemzetünk
is, de a mi kegyeletünk gyászoltárán az áldo-
zati tüznek még elhamvadni nem szabad.

Mi többel is tartozunk. A dicsöült ki-
rályné után reánk egy fenséges mythos ma-
radt : az tudniillik, hogy legnemesebb szive,
melyet a föld legnagyobb gonosztevöje szurt
keresztül, hogy az a drága sziv mihozzánk
állott legközelebb, hogy az hazánkat legjob-
ban szerette.

Ennek a fenséges mythosnak, a magyar
nép ezen legendájának, a mi történetünk al-
kotó részévé kell válni, átszállni utódainkra is.

Ennek ösi formája a törvénybe iktatás.
A mi törvénykönyvünk nekünk egyuttal törté-
netkönyvünk is : az ezredév dicsösége, gyásza,
tévedései s vivmányai nyomát mind ott talál-
juk törvénykönyvünkben és még sem találunk
példát egy királyné emlékének megörökitésére.
Igen, mert századoknak kellett lefolyni, mig
elérkezett a dicsöültben a magyar királyné
eszményképe, aki szivével szivünket hóditotta
meg: megtanulta, megszerette s szeretettel
beszélte nyelvünket; elleste, felfogta s ma-
gáévá tette ennek a jogkihoz s szabadságához
ragaszkodó nemzetnek aspiráczióit, vágyódá-
sait, velünk küzdött küzdelmeinkben, neki is
fájtak a mi sérelmeink, s igy lön ö — nem a
királyi jogar hatalmával, de mint e nemzet
nagyasszonya, szivének ellenállhatatlan erejé-
vel a mi szószólónk felséges hitvestácsánál,
nemzetünk forrón szeretett királyánál; elöse-
gitve a kibékülés, a kiegyezés nagy mtivét,
mely a koronázásban egybeforrasztotta a nem-
zet és a király érdekeit s tartja ezeket ma is
és örökre együtt.

Ezen örök emlékü müködésében két alap-
gondolat vezette, amelyek mint tanulságok
maradnak reánk; az egyik az, hogy szomoru-
sága a csüggedés korszakában is fenn akarta
és tudta is tartani a nemzetnek bizalmát ön-
maga iránt s hitét jövöjében; s a másik volt
a felismerése annak, hogy a nemzet és a
korona között összhang nélkül nincs boldogulás.
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E vonásokból rajzolja meg a történelem
is fenséges alakját a magyar királyné eszmé-
nyének — amilyen ö volt, az örökre feledhe-
tetlen, akit nemzetünk iránti érdemei méltóvá
avatnak fel a törvénykönyvünkben megöröki-
tésre. — Mint ideál, igy köti az ö emléke
össze a kibékitett multat, a küzdö jövöt,
söt — mint a legmagyarabb királyné szentelt
alakja — a nemzeti királyok korszakát is s
igy változik át aztán a magyar nép legendája
történelemmé.

Leküzdhetetlenül tört ki ezért keblünkböl
a fájdalom érzete mellett a vágy, vajha szent
hamvait hazai földünk fogadhatta volna ma-
gába, de ha már ezt a végzet megtagadta
tölünk: örök nyugvóhelyet neki a hálás ma-
gyar nemzet szivében biztosit törvényköny-
vünknek az a lapja is, mely mint a fájdalom
apotheosisa fogja sirjához, emlékéhez vonzani
a végtelen idökig élö nemzet minden hü fiát.

Hiszen ha családjának tagjai között kel-
lett is szent porait az elmulásnak átadni, nem
érezzük-e mi is magunkat az ö családjához
tartozóknak s nem-e hisszük joggal, hogy ami-
kor az ö felséges hitvese, a király gyászol:
annak fájdalmát csak egy hü nemzet igaz rész-
véte enyhitheti.

Mi tehát hódolatunkkal s részvétünkkel
fordulunk a nemzet atyjához, felséges kirá-
lyunkhoz és midön az örök kárhozat átkával
sujtjuk a gaz gyilkost, a király felszentelt ösz
fejére a Mindenható kegyeit esdjük le s meg-
ujitjuk a dicsöültröl reánk maradt tanuságokat,
melyekre, mint palládiumokra nagyobb szük-
sége lesz nemzetünknek, mint valaha, mert
ezeket, vagyis a nemzetnek bizalmát jövöjében
s összhangját a koronával — immár egyedül
magának kellend ápolnia . . .

Ajánlom a törvényjavaslat elfogadását.

. . . A Szivák Imre meleg hangjával
ezek a szép szavak igazán ünnepiesen hang-
zottak s amire régen volt példa, az egész
parlament éljenzése kisérte az elöadó be-
szédét.

Csak a jegyzö teljesitette kötelességét,
olvasván a fekete tábláról:

— Polónyi Géza!
De az ülés szépsége vagy a Szivák be-

szédének hatása okozta-e, Polónyi gyorsan
intett, hogy eláll a szótól. Most már ö sem
akart beszélni s a karzatok közönsége csorbi-
tatlan szépségben láthatta megnyilatkozni a
magyar parlament kegyeletét. Még az egyes
szakaszokat olvasta fel ünnepi csöndben a
jegyzö s aztán az elnök jelenthette, hogy hol-
nap a törvényhozás harmadik olvasásban is
meg fogja szavazni a királyné emlékéröl szóló
törvényjavaslatot.

De ez a holnapi ülés már aligha lesz
igen méltóságos. Holnap napirendet is kell in-
ditványozni s az ellenzék, ha igaz, holnap
megint meg akarja kezdeni utazását a napi-
rend körü! . . .

A költségvetés.
(A pénzügyi bizottság ülése.)

A pénzügyi bizottság mai ülése az igaz-
ságügyi és honvédelmi tárczának volt szen-
telve. Az ülés folyamán Erdély Sándor igaz-
ságügyi miniszter néhány érdekes uj reformot
jelentett be.

(Az igazságügyi tárcza.)
A képviselöház pénzügyi bizottsága Széll

Kálmán elnöklése alatt tartott mai ülésében tár-
gyalás alá vette az igazságügyi tárcza költségveté-
sét, melyen Rohonyi Gyula szerepeit mint elöadó.

A központi kiadásoknál Komjáthy Béla el-
ismeri, hogy az utóiibi évtized alatt óriásilag nö-
vekedtek az igazságügyi költségek, de azért még
mindig kevés az, amit az igazságszolgáltatásra
forditunk s kivánatos lenne. hogy legalább a jövö
évi budgetben meghozassanak az e téren mutat-
kozó hiányok orvoslására szükséges áldozatok.
Hangsulyozza a polgári törvény megalkotásának, a.
kereskedelmi és a büntetötörvény reviziójának s a
feltételes elitélési rendszer életbeléptetésének, a

bányajog s telekkönyvi törvény megalkotásának
szükségét s megjegyzi, hogy a telekkönyvi átalaki-
tások igen lassan történnek. A telekkönyvnek a
kataszterrel való összhangba hozatala iránt mi-
elöbb intézkedések lennének teendök. Utal továbbá
arra, hogy a recziproczitás közlünk és Ausztria
közt még mindig nincs meg ; még mindig német
átiratokat küldenek hozzánk. Felemüti, hogy a hi-
vatalos lap hirdetési dijai le lennének szállitandók
s a hivatalos lap minden községbe meg lenne
küldendö, amivel sok jogfosztás ki lenne kerül-
hetö. A végrehajtói intézmény mai alakjában tart-
hatatlan; a végrehajtók néhol nem tudnak meg-
élni, másutt ezreket keresnek. Be kellene öket il-
lesztem rendes fizetéssel a biróságok keretébe.
Épen ily szempont alá esik a dijnokok helyzete,
akiket, ha bizonyos ideig kifogástalanul végzik te-
endöiket, irnokokká kellene tenni. A kezelösze-
mélyzetnél kivánatos lenne a korpótlékok beho-
zása, a birói és ügyvédi kvalifikácziónak egysé-
gessé tétele, a törvények és jogi fogalmak summá-
jának népszerü tanittatása az elemi iskolák felsöbb
fokozatain s az ismétlö iskolákban.

Kossuth Ferencz a telekkönyvi ügyekben
elöforduló visszásságokra s a perek hosszas elhuzó-
dására hivja fel a miniszter figyelmét.

Farbaky István a bányatörvény és perrend
megalkotása s a bányatelekkönyvek mielöbbi rende-
zése érdekében szólal fel.

Gajári Ödön a hitelügy szempontjából hang-
sulyozza annak fontosságát, hogy a telekkönyvek
megfeleljenek a tényleges állapotnak s azt, hogy a
példás rendben folyó telekkönyvi belétszerkesztési
munkálatok, amennyiben lehetséges szélesebb meder-
ben végeztessenek,

Papp Géza tekintettel arra, hogy a köz-
jegyzöi kinevezések csakugy, mint a gyógyszertári
jogok adományozása valóságos állami dotácziót
képeznek, kivánatosnak tartaná, hogy a közjegyzök
száma lehetöleg szaporittassék.

Teleki Sándor gróf a rabmunkákat hozza
szóba.

Erdély Sándor miniszter köszönetet mond
azért, hogy alkalmat adtak arra, hogy a felvetett
kérdésekre nyilatkozhassak. Az általános polgári
törvénykönyv megalkotása az ország jogi egysége
szempontjából feltétlenül szükséges. A miniszte-
rium kebelében megalkotott kodifikáló bizottság az
1896-ik év vége óta csaknem folytonosan munkál-
kodik ez irányban s szóló reméli, hogy a jövö év
elsö felében az egész polgári törvénykönyv elsö szöve-
gét a közönség birálata alá bocsáthatja s a polgári
törvénykönyv tervezete a jelen országgyülés végén
törvényhozási elintézés alá kerülhet. A kereske-
delmi törvény revizióját szóló is szükségesnek véli,
de nem véli ezt czélszerünek addig, amig az álta-
lános polgári törvénykönyv nincs megalkotva. A
b ü n t e t ö t ö r v é n y hiányának pótlása szem-
pontjából a r e v i z i ó n á l i s j a v a s l a t
t e r v e z e t e e l k é s z ü l t s reméli szóló,
hogy ezzel már a jövö év elején foglalkozhatni fog
a törvényhozás. Nemkevésbbé szükséges az általános
p o l g á r i p e r r e n d t a r t á s r e v i z i ó j a is,
amelynek tervezete szintén készen van s a beér-
kezett szakvélemények most vannak feldolgozás
alatt. A b á n y a t ö r v é n y j a v a s l a t elö-
munkálatai a pénzügyminiszterrel egyetértöleg meg
vannak téve s reméli, hogy az anyagi bányajog ter-
vezete nem hosszu idö alatt be lesz nyujtható. Az
általános perrend külön fejezete szabályozni fogja a
bányaperrendtartást is. Ami a telekkönyveket illeti,
nem tagadja szoló, hogy az ország nagy
részében nincsenek rendben, amihez a felek-
nek a telekkönyvi dolgokban való nagy indolen-
cziája is járul. A betétek szerkesztése lassan ugyan,
de mégis halad, söt az utóbbi idökben valamivel
gyorsabban történnek e téren a munkálatok. A ki-
igazitási eljárást is ujabban nagyobb mérvben kez-
dik igénybe venni s az örökösödési eljárás meg-
felelö rendelkezései is hathatós tényezöi a telek-
könyvek rendbehozásának. A telekkönyvi rend-
szert egyébként mindaddig nem változtathatjuk
meg, amig az általános polgári törvénykönyv
keretében a birtokjog meg nem lesz alkotva.
Komjáthynak válaszolja még szóló, hogy igaszság-

ügyi téren a reciprocitás Ausztriával teljesen ke-
resztül van vive. Körülbelöl hatvan biróságnál nincs
a végrehajtónak annyi jövedelme, amennyiböl tisz-
tességesen megélhetne. Az illetökön dijnoki mun-
kákra való alkalmazással segitenek némileg a
ezenkivül elönyben részesülnek, amidön jobb jöve-
delmü végrehajtói állás üresedik meg. A dijno-
kok helyzetét a mult évben megalkotott tör-
vény nagy mértékben javitotta, s az uj fizetési
törvény a kezelö személyzetet is részesitette illet-
ményeik némi javitásában, Egyelöre e téren nem
mehet tovább. Az ügyvédi és birói kvalifikáczió
egyenlövé tétele a megoldás' studiumában van.
Szóló nem idegenkedik a törvények népszerü is-
mertetésére vonatkozólag felvetett eszmétöl s fog-
lalkozni fog a megvalósitásával. A helyi elölép-
tetés kizárólag személyi tulajdonságukhoz van
kötve s az, hogy helyhez köttessek, nem egészen
felelne meg a törvény megalkotásánál szem elött tar-
tott czélnak. Az állásokat szóló a lehetö leg-
gyorsabban igyekezik betölteni s e tekintetben való-
ban nem tehetö neki szemrehányás. Ami pedig a
perek késedelmes lefolyását illeti, a statisztikai
adatok azt bizonyitják, hogy Magyarországon az
összes perek nem tartanak tovább hat hónapnál s

' a perek gyors elintézése tekintetében egyetlen egy
európai államnál sem állunk hátrább.

A közjegyzökre nézve arra törekszik, hogy
legalább is minden járásbiróságnál közjegyzö ál-
littassék fel s hogy jobb jövedelmü közjegyzöségek
megüresedés esetén oly közjegyzök áthelyezésével
töltessenek be, akiknek kisebb a jövedelmük. A rab-
munkára nézve megjegyzi,.hogy tulzottak a han-
goztatott panaszok; mindössze 200.C00 fo-
rintra4 megy a rabmunka összes értéke s eb-
böl is 45 százalék a megkötött szerzödések
érteiméhen külföldre megy s csakis 36 százaléka
az, ami az ország iparosainak concurrentiát csi-
nálhat. Szóló foglalkozik egyébként azzal, hogy á
nem romlott letartóztatottak a nép hajlamának
megfelelöen mezei munkával foglalkoztassanak, a
mire nézve különösen alkalmasnak mutatkozik a
szölömüvelés és mükertészet. E tekintetben a
rendszer teljes kidolgozása tárgyalás alatt áll.

Az elöirányzatot ezek után megszavazták.
A királyi kuria tételénél Komjáthy Béla

rámutat a kisegitö birák alkalmazásával járó
inkonveniencziákra s azt hiszi, ideje volna már
annak, hogy e rendszerrel szakitsunk. — Erdély
miniszter utal arra, hogy a büntetö perrendtartás
életbeléptetése után a kuria leendöi annyira meg
fognak apadni, hogy még a rendes kuriai birák
jelenlegi létszámának a fentartása sem lesz szük-
séges. A királyi tábláknál Komjáthy a hatodik
fizetési osztályban levö táblai birák javadalmazá-
sának emelését sürgeti. — Erdély miniszter maga
is kénytelen elismerni, hogy a javadalmazás igen
csekély, az azonban az összes tisztviselöi kart
érintö általános kérdés, amelyet kiszakitva nem
lehet megoldani.

A királyi törvényszékeknél többek felszóla-
lása után Erdély miniszter utal arra, hogy amióla
miniszter, a legnagyobb tevékenységgel igyekszik a
törvényszékek elhelyezésén javitani s nem keve-
sebb mint tizenhét uj törvényszéki épületet emel-
tetett.

A királyi ügyészségeknél Komjáthy helyte-
leniti azt, hogy az ügyészek utasitásuk folytán
saját jobb meggyözödésük ellenére felebbezik az
itéleteket s kivánatosnak tartaná annak lehetövé
télelét, hogy az ügyészségi személyzet ne menjen
át a biróságokhoz. — Erdély miniszter utal arra,
hogy rendeletileg lelkükre kötötte az ügyészeknek,
hogy az alaptalan felebbezésektöl lehetöleg tartóz-
kódjának. Ami a másik kérdést illeti, szóló. azt
hiszi, hogy igazán jó ügyész az, aki biró is volt,
hogy az ügyészekböl különösen jó törvényszéki el-
nökök lesznek s hogy a folytonos vádaskodás
elszokása szempontjából is helyes az, hogy egyes
ügyészek a biróságokhoz is átmennek. '

(A honvédelmi tárcza.)

Az elöirányzat egyes tételei ezek után meg-
szavaztatván, áttért a bizottság a h o n v é d e l m i
tárcza budgetjére (elöadó Szerb György).
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A központi igazgatásnál Komjáthy Béla uta
arra, hogy a párt, melyhez tartozik, minden lehe-
töséget kész megadni a honvédség fejlesztésére,
azonban mindaddig, amig a honvédség jelen alak-
jában müszaki csapatokkal s tüzérséggel nem lesz
ellátva, nem számithat különösebb támogatásukra.
Kéri a minisztert, nyilatkozzék egyszer már hatá-
rozottan arra nézve, mikor számithatunk a katonai
büntetötörvénykönvv beterjesztésére. A fegyelmi
büntetésekböl a kikötés és guzsbakötés barbár,
Embertelen büntetésnemeit feltétlenül mellözendök-
nek tartja.

Fejérváry Géza báró miniszter a honvédség
tüzérséggel és müszaki csapatokkal való ellátása
kérdésében már ismételve nyilatkozott a Házban s
e nyilatkozatait feleslegesnek tartja ismételni. A
katonai büntetö perrendtartásra vonatkozólag meg-
jegyzi, hogy most már a 17-ik tervezet dolgoztatott ki;
a jelenlegi állapotok változtatásának szükségét min-
den illetékes tényezö átlátja, de a megoldás oly
nehézségekkel jár, hogy még egy ideig türelmet
kell kérnie. A kikötés és guzsbakötés alkal-
maztatik ugyan itt-ott, de csakis oly esetek-
ben, amidön az erkölcsiség teljes hiánya mutat-
kozik.

A bizottság megszavazta az elöirányzatot, va-
lamint a miniszter felvilágositásai után az elöirány-
zat többi tételeit is.

A pénzügyi tárcza költségvetésének tárgya-
lása szombaton délután öt órára tüzetvén ki, az
Ülés véget ért

KÜLFÖLD.
Az elsö vihar.

— A Reichsrath ülése. —
s. *. .^v. (Távirati tudósitások.)

A kegyeletteljes hangulat széjjel foszlott,
kezdödik a botrány ! A mai ülés legalább so-
kat igérÖ inczidensekkel végzödött. Politikai
köreink tudták, hogy a német ellenzék pénte-
ken tervezi a maga "akcziójának" stilszerü
bevezetését, de az alkotmányhü nagyhirtokos-
ság tegnapi határozata, ugy látszik siettette a
botrányok kitörését.

Meg van törve a német közösség! Ezt
mondották a német tulzók, mikor ma reggel
tudomást nyertek a nagybirtokosságnak arról
a határozatáról, mely szerint a kiegyezési ja-
vaslatok elsö olvasása ellen nem fog obstru-
álni. A német néppárt a nagyfontosságu ha-
tározat hatása alatt nyomban tanácskozásra
gyült egybe és egyhangulag megállapodott ab-
ban, hogy az obstrukczióhoz minden körül-
mények között ragaszkodik, söt tovább megy
és alkotmányhü nagybirtokosság sürgösségi in-
ditványa ellen is minden rendelkezésre álló
eszközzel küzd. A haladó párt körében szin-
tén nagy hullámokat vert az alkotmányhü
nagybirtokossáp megállapodása, de itt megha-
sonlottak a nézetek. A párt egy része az ob-
strukczió ellen, a másik az obstrukczió mel-
lett foglalt állást, ugy, hogy a párt körében
szakadásra kerül a dolog. A szabad német
egyesület pártja és Luegerék az alkotmányhü
nagybirtokossággal tartanak.

Ily megoszlott vélemények között nyilt
meg az uj szesszió. De még mielött kezdetét
tette volna a nagy pártviaskodás, a küzdelem
már is megkivánta a maga áldozatát. A Thun
kabinet Tálsággal lépett a Reichsrath elé. Igaz,
hogy egyelöre csak partiális válsággal, de ma
még senki sem mondhatja meg, hogy hol fog
a dolog és a helyzet kilyukadni. Egyelöre csak
Baerenreither kereskedelmi miniszter hagyja
el a kormány hajóját Baerenreither demisz-
sziója ökketöttetésben áll a Thun-kabinet ál-
lásfoglalásával az alkotmányhü nagybirtokosság-
nak határozatával szemben, mely szerint a
képviselöház elé azzal az inditványnyal lép,
hogy a kormány a juliusi és augusztusi kon-
ferencziák eredményéröl tegyen jelentést a
Kiegyezés tárgyalása elött. A kormány ezt az
inditványt nem találja tárgyalhatónak és azt a
felfogást osztja a Ház elnöke is. Ezért Baeren-
reither, Id az alkotmányos nagybirtokosok
pártjából került a kabinetbe, l e m o n d o t t .

De nemcsak a kormány kebelében ke-
letkezett már is Tálság, a képviselöház elnök-

sége és a pártok között is heves konfliktus
támadt. Az elnök nem akarja a nagybirtosok
inditványát tárgyalásra bocsátani, mielött a
ma ujból benyujtott kiegyezési javaslatok elsö
olvasása nincs elintézve. Ezt az ellenzék a
házszabályok megszoritásának mondja és tá-
madásra készül. Mindez oda tereli az osztrák
parlamentarizmust, hogy legközelebb teljes
csödöt mond. Legalább már ma is arról be-
szélnek mindenütt, hogy a Reisbhrathot ha
nem is oszlatják fel még, de egész bizonyos-
sággal ismét elnapolják.

A hangulat ilyetén megismertetése után
adják magának az ülés lefokozásának képét.

(A Reichsrath Ülése.)
Az osztrák képviselöház tizenegy órára vol,

egybehiva. A pártok értekezletei azonban jóval
elnyujtják az ülés megkezdését. A gyülésteremben
tizenegy órakor csak kevés képviselö volt együtt.
Akik benn vannak türelmetlenkednek és zajongnak.
A leglármásabb Wolf, aki harsány hangon kiabál.

— Tizenegy órára volt kitüzve az ülés meg-
nyitása és még most sincs elnök. Botrány 1

Iro teljes erejéböl támogatta Wolfot.
— Botrány, botrány !
Végre megjelenik az elnökség és a miniszte-

rek. Baerenreither hiányzik közülök.
Fuchs Viktor dr. elnök féltizenkettö átán

megnyitja az ülést. Bevezetö beszédében kiemeli,
hogy a legutóbbi ülés a gyásznak volt szentelve és
felszólitja a Házat, hogy munkásságát ö felsége
iránt való hódolata kifejezésével kezdje meg. Erre
a Ház felállt és háromszoros hochot kiáltott a
császárra.

Az elnök ezután az idöközben elhunyt Vasaty
dr, képviselöröl emlékezett meg.

Következett az idöközben beérkezett bead-
ványok felolvasása, a miniszterelnök átirata a ki-
egyezési javaslatok mielöbbi tárgyalására, mire
nézve az elnök megjegyzi, hogy. ez a holnapi ülés-
nek elsö tárgyául fog szolgálni.

Felolvastatott ezután az 1899. évi ujoncz-
megajánlási törvény.

Ezután beterjesztetett a M a g y a r o r s z á g -
g a l v a l ó k i e g y e z é s r e v o n a t k o z ó
21 j a v a s l a t , amelyek szorosan azonosak a
Badeni által már beterjesztett javaslatokkal.

Elnök felolvastatja a miniszterelnöknek és
igazságügyminiszternek jelentését a g á c s o r s z á g i
k i v é t e l e s á 1 l a p o t o k r ó 1 , melyekre nézve
az elnök megjegyezte, hogy ezek már 25-én beter-
jesztettek, de mert a Ház mostanáig érdemleges
ülést nem tartott, ezekröl jelentést tenni mai napig
nem lehetett.

A Ház asztalán a következö tárgyak voltak
még :

1. törvényjavaslat az államiegyek teljes be-
váltásáról :

2. törvényjavaslat a fött szeszes folyadékok
vámjának és a szesz megadóztatásának módositá-
sáról ;

3. törvényjavaslat a söradó megadóztatá-
sáról;

4. törvényjavaslat a czukoradóra vonatkozó
rendelkezések módositásáról.

A pénzügyminiszter ujra elöterjeszti az 1898.
évi állami költségvetési elöirányzatot

E l n ö k bejelenti, hogy beterjesztetett egy
t ö r v é n y j a v a s l a t , a m e l y a k o r -
m á n y t f e l h a t a l m a z z a , h o g y Ma-
g y a r o r s z á g g a l k e r e s k e d e l m i é s
v á m s z ö v e t s é g e t k ö s s ö n .

Funke, Gross, Pergelt és társai sürgösségi
inditványt nyujtanak be arról az állitólagos meg-
egyezésröl, amely a Magyarországgal való ki-
egyezés parlamentenkivüli elintézése tárgyában
létre jött. Az inditványozók minden eféle meg-
egyezésben a törvény vagy az alkotmány meg-
sértését látják és haladéktalan felvilágositást kér-
nek a kormánytól.

Gessmann. Liechtenstein, Lueger és társai
sürgösségi inditványt nyujtanak be, amelyben a
kiegyezést teljesen elfogadhatatlannak mondják és
a kormányt fölszólitják, hogy a magyar kormány-
nyal u j t á r g y a l á s o k a t k e z d j e n olyan
kiegyezés czéljából, amely Ausztria érdekeit jobban
óvja meg.

Kaiser, Gessmann és társai azt inditvá-
nyozzák, hogy T h u n grófot és a kormányt he-
lyezzék vád alá, mert törvények helyett rendeletet
ket bocsátott ki, mert ezeket a rendeleteket a
Reichsrath hozzájárulásának hiánya daczára is
fentartotta, mert a Reichsrath mellözése czéljából
visszaélt a 14. szakaszal, továbbá mert a kiegye-
zést és Ausztriának abban foglalt tartós meg-
terhelését a 14. szakasz alapján akarta foganato-

sitani-és végül az ebböl származó alkotmánysértés
miatt.

Elnök elöterjeszti a miniszterelnök leiratát,
melyben a kvótabizottság tagjainak megválasztását
kéri a Háztól. Elnök megjegyzi, hogy a választást
a holnapi ülés napirendjére kivánja tüzetni.

Kaizl dr. ujra elöterjeszti az 1898. évi al.
lami költségvetési elöirányzatot.

Elnök bejelenti, hogy Slavik dr. és GRO-
belski képviselök lemondtak mandátumaikról. Az
uj választások kiirása iránt az elnökség felhatal-
maztatik.

Kronawetter dr. ujólag elöterjeszti a Ba-
deni kabinetre vonatkozó vád alá helyezési indit-
ványt állami pénzek elpocsékolása miatt. (A
R e i s c h s w e h r székéböl kifolyólag.)

Az elöterjesztések bejelentése után Da-
synazky jelentkezik szólásra. Utal a törvényre,
mely szerint oly rendelet, melyet kivételes állapot
foganatosittatik, az ujból összeülö képviselöház
elsö ülésén elöterjesztendö. Ennek daczára a
mai jegyzökönyvben sehol sem történik emlités
arról, hogy a kormány a galicziai kivételes
állapotokat létesitö rendeleteket a Ház elé terjesz-
tette volna. Azt hiresztelik, hogy ezt elöbb az
urakháza elé terjeszti és csak utólag akarják a
képviselöháznak bemutatni. Három millió polgár-
társaink legprimitivebb jogairól van szó. Ezért nem
lehet ránk nézve közömbös, hogy miként akarják
a miniszter urak e jogokat kijátszani. (Tetszés a
baloldalon.) Szóló kérdi az elnököt, hogy mikor
kapta meg a miniszterelnöknek erre vonatkozó köz-
lését.

Elnök közli, hogy ugy a kivételes állapo-
tokra, valamint a galicziai esküdtbiróságokat fel-
függesztö elöterjesztéseket e hó 25-én kapta meg.
A holnapi ülés napirendjére ezt proponálja :

1. a kvótabizottság tagjainak választása ;
2. a kiegyezési javaslatok elsö olvasása.
Schwegel báró (alkotmányhü nagybirtokos)

utal arra, hogy pártja a Magyarországgal való kö-
zösség fentartását óhajtja és a kiegyezési ja-
vaslatok parlamentáris módon való elintézését
támogatja. Ezért tették meg a mai sürgösségi
inditványt, mely ennélfogva minden más javaslat
elött tárgyalandó. Kérdi az elnököt, hajlandó-e ily
értelemben intézkedni, annál is inkább, mivel a mi
inditványunk teljesen megfelel az elnökség azon
intenczióinak, h o g y a k i e g y e z é s i j a v a s -
l a t o k e l s ö o l v a s á s a m i n d e n m á s
t á r g y a t m e g e l ö z z ö n . Miután számos sür-
gösségi inditvány fekszik a Ház asztalán, a kiegye-
zési javaslatok a házszabályoknak megfelelöen csak
ugy lesznek tárgyalhatok, ha a mi sürgösségi indit-
ványunk megelöz minden más inditványt.

Elnök: A napirendet a házszabályok 16.
szakaszának értelmében állapitottam meg, mely
szerint kormányelöterjesztések mindig elsö sorban
tárgyalandók. Ha képviselö ur ezután holnap teszi
meg inditványát, akkor majd beszélünk róla és
tárgyalhatjuk. (Mozgás és nyugtalanság.)

Dasynszky: A pártnak, melyhez tartozom,
nagy érdeke van abban., hogy az összes kiegyezési
javaslatokban állást foglaljon, hogy felvilágositsa a
népet arról, mily óriási megterheltetés rejlik • ja-
vaslatokban. Mi ezt már azért is akarjuk, mert
csak itt a Házban van módunkban a kormányt
megfoghatni. A jobb- és bal pártok számos
árnyalata arra épit, hogy á kormány a tör-
vényhozás háta mögött és anélkül, hogy mo-
rális ódiumot magára venne, a 14. szakasz alap-
ján életbe lépteti ezt az alávaló kiegyezést. Ezt a
frivol játékot a népek érdekében nekünk fel kell
fedeznünk. Hadd tudja meg a nép, ki akarja a
javát és ki foglal állást a kiegyezés ellen. (Tetszés
a szélsöbal padjainn.) Ha arra szánjuk el magun-
kat, hogy az elsö olvasásba belemegyünnk,
akkor a kormánynak majd m i n d e n p o n t -
n á l helyt kell állani és akkor ez a kiegye-
zés és ez a miniszterium bizonyára nem
lesz hosszu életü. (Helyeslés.) Alapos megfontolás
után tehát arra az elhatározásra jutottunk, hogy
az elnök elöterjesztése mellett foglalunk állást és
azonnal belemegyünk a kiegyezési javaslatok elsö,
olvasásába. Ezért készek is vagyunk, eczélból a
mi sürgösségi inditványunkat néhány nappal elha-
lasztani, csak hogy elkerüljük annak a lát-
szatát, mintha mi halogatnánk a kiegyezési javas-
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latok tárgyalását, hogy ezzel is meghiusitsuk Thun
gróf sajátságos számitásait, melyeket ö az obstruk-
czió munkásságára alapitott. De nem engedhetjük
meg, hogy ez preczedensnek vétessék, — mert a
házszabályok 42. szakasza értelmében a sürgös-
ségi inditványok megelöznek mindent, tehát kor-
mányjavaslatokat is. Formális okokból Schwegel
báró inditványa nem fogadható el. Szóló és
pártja az elnök javaslata mellett fog szavazni.

Steinwender (német néppárt) nem tartja
megengedhetönek, hogy az elnök holnapra halaszsza
a kiegyezési javaslatok elsö olvasását. Nem érti,
hogy tud az elnök még Abrahamoviczon is tul-
tenni, aki legalább azonnal tárgyaltatta a benyuj-
tott javaslatokat. Önök el akarják velünk hitetni
azt, hogy e javaslatok tárgyalását komolyan óhajt-
ják. (Gunyos felkiáltások: Ugy van ! Ugy van!)
Bennünket azonban nem fognak felültetni és mi
azt nem is fogjuk eltürni. (Elénk helyeslés a né-
met néppárt padjain.) Ha az elnök ismét perfidikát
vagy eröszakot akar elkövetni, akkor...

Minök hevesen csönget. (Nagy zaj, nyugtalan-
ság. Felkiáltások balról: B i z o n y e r ö s z a k ! )

Steinwender: Ujolag mondom, ilyesmit még
Abrahamovicz sem csinált. Hiszen önök azt sem
tudják, hogy voitaképen mit akarnak ? (Ugy van!)
Csak az a sajnos, hogy akadt elnök, aki ily tör-
vénytelenségre ráadja magát. Thun gróf, ugy lát-
szik, boszantani akar bennünket (Élénk tetszés),
hogy aztán felsöbb helyen elmondhassa, hogy a
németekkel nem lehet kormányozni. Uraim, önök
az állammal gonosz játékot üznek! (Élénk tetszés!)

De tovább megyek. Mi tudjuk azt, hogy ez a
törvénysértés ugyanabból a forrásból ered, amely-
böl minden baj rászakadt Ausztriára. A feudális
nemesség terve ez. Thun gróf, ugy látszik, mindent
megtesz, csakhogy a németeket izgassa. Minden
felelösség ezért a csuf játékért az önöké ! (Tetszés
a baloldalon.)

Verkauf (szocziálista) követeli, hogy az el-
nök kérdezzen meg minden képviselöt, aki sürgös-
ségi inditványt nyujtott be, óhajtja-e, hogy indit-
ványa a napirend elött tárgyaltassék és lemonda-
nak-e inditványuk tárgyalásának elsöbbségéröl.

Dipauli báró kijelenti, hogy a német-tiroli
képviselök is igen érdeklödnek a kiegyezés parla-
menti megcsinálása iránt, ök is ellenzik a parla-
menten kivüli elintézést. Az ö pártja mindent meg
fog tenni, hogy a kiegyezést olyan módositás-
sal kössék meg, amely leginkább megfelel
a nép érdekeinek. Óvja a parlamentet az
alkotmányhü nagybirtokosság sürgösségi indit-
ványától, mely veszedelmes praejudiczium volna
az alkotmányra és az osztrák parlamentariz-
musra, olyan praejudicium, amelynek következmé-
nyei beláthatatlanok. A sürgösségi inditványokkal
könnyen lehetne aztán kormányelöterjesztéseket be-
csempészni. Szóló kijelenti, hogy ö leghatározot-
tabban ellenezte a sürgösségi inditványt, mert
tudja, hogy annak végzetes következményei lehet-
nek az osztrák parlamentarizmusra.

Wolf képviselö örül, hogy ma végre alkalma
van a helyzetet beburkoló ködöt kissé szétoszlatni.
Beszéde folyamán többek közt ezeket mondta még :
Ha egy más államban bátorkodnék egy államférfiu
ugy játszani az alkotmánynyal, mint ahogy nálunk
történik, a k k o r s z á r a z f á t h o r d a n á n a k
ö s s z e a n é p e k , h o g y a k a s z t ó f á t
c s i n á l j a n a k a n n a k a z e m b e r n e k .

Elnök rendreutasitja Wolfot.
Wolf (folytatja) : A népnek gondja lesz rá,

hogy a feudális nemesség üzelmeinek véget vessen.
Elnök: ön nem a tárgyhoz szól.
Schönerer (az elnökhöz): ö n u g y a n -

a z o k a t a t ö r v é n y t e l e n s é g e k e t kö-
v e t i e l m i n t A b r a h a m o v i c z é s
K r a m a r z !

Wolf: Amig a radikális-nemzeti párttal el-
enségeskednek, addig szó sem lehet itt nyugodt
tárgyalásról! (Derültség a jobboldalon.) Szóló az-
után Schwegel inditványa ellen szol és beszédét
a következö szavakkal fejezi be:

Tegyen ön, amit akar, függessze föl az alkot-
mányt, tegyen a napirendre amit akar, mi fo ly-
t a t n i f o g j u k a z o b s t r u k c z i ó t é s

m e g a k a d á l y o z u n k m i n d e n p a r l a -
m e n t i t e v é k e n y s é g e t , m i g a n é m e t
n é p n e k m e g n e m a d j á k , a m i m e g -
i l l e t i .

Grosz dr. (haladópárti) szintén kikel az el-
nök eljárása ellen.

Jaworski a következö kijelentést teszi: 1.
A lengyel klub mindent elkövet árra nézve, hogy
az a viszony, amelyet 1867-ben létesitettek Ausztria
és Magyarország közt, ezután is megmaradjon. 2.
Mi hivei vagyunk a kiegyezésnek. 3. Amellett va-
gyunk, hogy a kiegyezés parlamenti uton történ-
jék meg.

Lueger ezt elégtétellel veszi tudomásul és
. kijelenti, hogy a javaslatok parlamenti tárgyalása
áll a németek érdekében. Ausztria népeire a leg-
borzasztóbb csapás ez a kiegyezés, melynek tár-
gyalása mindenkit fel fog világositani.

Wolf: közbekiált : B l a s f e m i a ! F o g d
b e a s z á d a t ! G a z e m b e r ! Ü l n é l
c s a k i t t a m i o l d a l u n k o n , m a j d
m e g t a n i t a n á n k a r e n d r e .

Lueger: Par szóval felel Wolfnak, aztán be-
fejezi beszédét.

Engel (ifjucseh) helyesli az elnök eljárását
és annak napirend-javaslata mellett foglal állást.

Elnök: Kijelentem, hogy az általam propo-
nált napirend mellett maradunk és ezzel bezárom
a mai ülést.

A holnapi ülés kezdete délelött tizenegy óra-
kor lesz.

(Baernreither lemondása.)

A Baernreither dr. kereskedelmi minisz-
ter lemondásáról szóló hirek beigazolást nyer-
tek. A miniszter ugyan még nem adta be le-
mondását hivatalosan az uralkodónak, de
Thunnál már bejelentette ebbeli szándékát. E
szándékát a mai délelött folyamán sem vál-
toztatta meg és már el sem jött a Házba.
Lemondásának okai a következök:

Baernreither, aki állandóan érintkezésben
állt pártjával (az alkotmányhü nagybirtokos-
ság) volt az, aki az alkotmányhü nagybirto-
kosságnak a kiegyezés ügyében teendö sür-
gösségi inditványt ajánlotta. A miniszter
nagyon meg volt elégedve azzal, hogy igy
sikerült neki módot találni arra, hogy a
Reichsrath a kiegyezés tárgyalásába bele-
mehessen, mert ö is ellenezte a kiegyezésnek
a 14. szakasz alapján való megkötését. Midön
F u c h s képviselöházi elnöknek az alkot-
mányhü nagybirtokosok képviselöi átadták a sür-
gösségi inditványt, ez kijelentette, hogy ez
tárgytalan, mert a házszabályok amugy is
gondoskodnak róla, hogy a kiegyezési javasla-
toknak elsö olvasása megtörténjék.

További magyarázatot Fuchs dr. nem
adott. Midön a miniszter ezt megtudta, bizo-
nyosságot szerzett magának afelöl, hogy Thun
gróf az elnök nézetét teljesen magáévá teszi,
levelet intézett Thun grófhoz, amelyben kije-
lentette, hogy ilyen körülmények közt nem
maradhat meg a kabinetben.

(Egy uj junktlm.)

A Reichsrathban ma beterjesztett ki-
egyezési javaslatokkal egyidejüleg beterjeszte-
tett a f o g y a s z t á s i a d ó k u j k e z e -
l é s i eljárásáról szóló javaslat is. Ennek
indokolásában hangsulyoztatik, hogy az uj
eljárás egy jogos és méltányos alapelven
nyugszik — melynek megvalósitása nem
hiusitandó meg, ha a "másik államfél"
ezáltal pénzügyileg megerösbödött pozicziója
hasonértékü - kifejezést n y e r a k ö z ö s
k i a d á s o k h o z n y u j t a n d ó f e d e -
z e t a r á n y f e l e m e l é s é b e n . Az indo-
kolás végén ujolag hangsulyozzák, hogy ennek
a konczessziónak feltétele az, hogy a m a g y a r
k v ó t a f e l e m e l t e s s é k . Ez tehát egy
uj junktim!

A Dreyfus-pör reviziója.
(Távirati tudósitások.)

A semmitöszék döntése a revizió ügyé-
ben október vége elött aligha várható. A táv-
iratok ellentmondanak egymásnak aziránt, vaj-
jon a semmitöszéknek jogában áll-e most az
elsö itéletet egyszerüen meg is semmisiteni,
vagy csak a pörujitást mondhatja ki véglege-

sen. A semmitöszék egyik birája oda nyi-
latkozott, hogy jobb lett volna, ha a kormány
a megsemmisitést kérte volna. De ebben
az esetben nyomozni kellett volna az, hogy
kit terhel az elsö itéletért a felelösség. A
kormány ezt el akarta kerülni, nem akarván
ujabb darázsfészket nyitni, amelyböl csunyább-
nál csunyább dolgok kerültek volna napfényre.
Került igy is már böven. Ezért kérte a kor-
mány az egyszerü megsemmisités helyett in-
kább a revizió kimondását, ami Dreyfusra
nézve persze kedvezötlenebb. A katonai párt
bünös aknamunkája igy kisérheti a második
tárgyalást is.

Most különben egyre-másra jelentkeznek
a könyv- és ujságkiadók, akiknek Esterházy
részint fölajánlotta, részint el is adta már
leleplezéseit. Eszerint minden czáfolat daczára
kétségtelen, hogy Esterházy azokat a szenzá-
cziós vallomásokat az "Observer" képviselöje
elött tényleg megtette, ö irta a bordereaut és
a fátyolos hölgy valóban du Paty da Clam
neje volt. Ez utóbbit vallotta Pays asszony is
Bertulus vizsgálóbiró elött és du Paty egyre
kompromittáltabb alakká növi ki magát eb-
ben az ügyben. A sajtó követeli is, hogy indit-
sák meg ellene az ujabb vizsgálatot.

Mai távirataink a következök :
Brüssel, szeptember 29.

Az itt idözö Bourgeois miniszter nagyon
optimisztikusan nyilatkozott a- Dreyfus-ügyröl.
A D r e y f u s e l l e n i i t é l e t m e g -
s e m m i s i t é s é t r e m é l i . A külföld
beavatkozásáról szólván, megjegyezte, hogy
Belgiumnak közbelépése a deportált érdekében
az ügy hasznára volt, mert Francziaország
nem vethette meg egy vele barátságos állani
véleményét.

O k t ó b e r v é g e e l ö t t a l i g ke -
r ü l a D r e y f u s - p ö r r e v i z i ó j a a
s e m m i t ö s z é k p l e n u m a e l é . Az an-
tiszemita lapok jelentését, hogy Löw helyett
Mazeau fog a tárgyaláson elnökölni ma meg-
czáfolták.

Páris, szeptember 29.
A "Matin" beszélgetést folytatott a sem-

mitöszék egyik birájával, aki azt mondta,
hogy nem hiszi, hogy a büntetötanácsban levö
kollegái pártolni fogják a reviziót, mert erre
nem találnak elegendö jogi momentumot.
Megjegyezte, hogy h a az i t é l e t m e g s e m -
m i s i t é s é t k é r t é k v o l n a , s o k k a l
e g y s z e r ü b b e n m e n t v o l n a a do log .
Akkor elegendö lett volna, hogy a haditör-
vényszéknek adtak-e át titkos ügyiratokat, d e
a k k o r m e g k e l l e t t v o l n a v i z s g á l n i
a z t is , hogy k i t t e r h e l a f e 1 e l ö s -
s é g ! . .

Páris, szeptember 29.
A "Figaro" azt mondja, hogy ha, amint

elöre látható, a semmitöszék elöadója kiegé-
szitö vizsgálatot fog kérni, akkor ismét beható
vizsgálatot inditanak és igy döntés egyhamar;
nem várható. Az igazságügyminiszter néni
számit arra, hogy az ügy január elött nyer-
hetne elintézést.

A "Journal" beszélgetést folytatott ManaU
föállámügyészszel, aki kijelentette, hogy mi-
elött inditványt tennének, elöbb neki, azután
a semmitöszék elnökének és elöadójának és
végül ujra neki kell áttanulmányoznia az ügy-
iratokat. Azt hiszi, hogy a semmitöszék nem
ülhet össze október vége elött.

Róma, szeptember 29.
A kormány kijelentette, hogy hajlandó

Panizzardi ezredesnek megengedni (ép ugy,
mint a német kormány Schwarzkoppennek),hogy
az uj Dreyfus-pörben tanuvallomást tegyen-
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de. egyuttal értéséré adta a franczia kormány-
nak, hogy jobban szeretné, ha Panizzardit nem
idéztetné meg.

Páris, szeptember 29.
Nem lehet kételkedni abban, hogy az

"Observer"-ben közölt Esierházy-interview va-
lódi. Ezt bizonyitja az antiszemita sajtó maga-
tartása is. Az antiszemiták vezetöi nagyon jól
ismerik azt a szerepet, amelyet Esterházy eb-
ben az interwievben játszott.

Drummont egyike azoknak, akik Ester-
házyt a szükségesekkel ellátták. Marimanon, a
"Petit Journal" munkatársa is hozzájárult
Esterházy gyámolitásához. Ez utóbbi volt az,
aki a Northon-féie hamisitásokat 10.GG0 frank-
ért megvette.

Most azok, akik Esterházyt támogatták,
mint egy ember fordulnak ellene. Ök nagyon
jól tudják, hogy Esterházy mindazt mondta,
ami az "Observer"-ben állott.

Esterházy czáfolatának, amelyet az "Ob-
server" közleménye ellen kiadott, a következö
története van:

Vasárnap, amidön az "Observer" hiréröl
távirati értesités jött Párisba, a "Libre Parole"
egyik munkatársa Esterházyhoz utazott LON-
donba, hogy a czáfolat megirására birja.

Esterházy erre egy levelet adott az uj-
ságirónak, amelyet az "Observer" igazgatónö-
jéhez intéz és amelyben megtiltja nyilatkozata
közlését.

Ennek a levélnek következménye csak
az lett. hogy az "Observer" az Esterházy-féle
interviewról azt állitotta, hogy Esterházynak
egy barátjától kapta. Az "Observer" ezt csak
azért tette, hogy Esterházy aztán öt ne
perelhesse.

Ma az antiszemita lapok azt mesélik,
hogy Esterházy bizalmával egyik barátja tény-
leg visszaélt, amennyiben az "Observer" pár-
isi tudósitójának elárulta Esterházy titkát. A
lapok Esterházy barátjának nevét is kiirják:
Strongnak hivják.

Csakhogy azt is bevallják ezek a lapok,
hogy Esterházy Strong-gal utazott Londonba,
Strong fizette a szállását, ugy, hogy ebböl in-
kább arra lehet következtetni, hogy nem Es-
terházynak a bizalmával éltek vissza.

Egyébként Esterházyról vasárnap ujabb
dolgokat lehet majd hallani. Ezen napra igérte
az "Observer" Esterházy-interviewjának foly-
tatását. E beszélgetésnél állitólag tizen voltak
jelen.

Esterházy Londonban azt állitotta, hogy
a f á t y o l o s h ö l g y du P a t y d e C l a m
n e j e v o l t

Ez a z á l l i t á , s m e g e g y e z i k
a z z a l a v a l l o m á s s a l i s , a m e l y e t
M a d a m e P a y s B e r t u l u s v i z s g á l ó -
b i r ó e l ö t t t e t t .

Pays asszony tudvalevöleg eleinte min-
den-fölvilágositást megtagadott és a biró kér-
désére csak azt felelte:

— Jöjjön a marquise! . . •
Ez alatt du Paty de Clam nejét értette.
Az hirlik, hogy Esterházy leleplezései leg-

közelebb Párisban jelennek meg.
F é l é v v e l e z e l ö t t F a y a r d k i -

a d ó E s t e r h á z y v a l s z e r z ö d é s t
k ö t ö t t e l e l e p l e z é s e k k ö z z é -
t é t e l e ü g y é b e n . Ma kijelenti ez a ki-
adó, hogy Esterházynak 100.000 frankot igért
e kéziratért, amely összeg bizonyára megkét-
szerezödött volna, mert Esterházyt a további
jövedelemben is részesiteni akarta. A k é z -
i r a t e l s ö l a p j a i t E s t e r h á z y
m á r b e i s k ü l d t e .

Par nappal ezelött Esterházy Londonból

egy bizalmi emberét küldte a kiadóhoz a kö-
vetkezö izenettel:

— Ha hajlandó az üzlet megkötésére,
megkezdheti a közzétételt. Minden készen
van. Én el vagyok határozva, hogy megteszek
mindent.

Másfelöl pedig az a hir is tartja magát,
hogy Esterházy Londonban is eladta memoire-
jait egy Grantrichert nevü kiadónak, akinek
szintén megküldte a kézirat elsö lapjait.

Páris, szeptember 29.
Paulmiernét ideiglenesen szabadon bo-

csátották.

TÁVIRATOK.
Viimos császár keleti utazása.

Konstantinápoly, szeptember 29. A "Hakikat"
közli Vilmos császár és neje konstantinápolyi láto-
gatásának programmját.

O k t ó b e r 17-én: A császári pár megér-
kezése, kikötés a Dolma Bagdse palotánál és fo-
gadtatás a szultán által. Azután a Yildiz-palotába
hajtatnak, ahol a felséges vendégek az ujjáalakitott
kioszkba szállnak.

O k t ó b e r 18-án : Nagy csapatszemle.
O k t ó b e r 19-én: A császár Jedikulébe

megy a várfalak megtekintésére. Ugyanakkor a csá-
szárné látogatást tesz a szultán háremében.

O k t ó b e r 20-án: Kirándulás a Bosporu-
son Karaiig a "Szultanie" yachton. Este kivilágit-
ják a Bosporust. A felségek a kivilágitást a "Sul-
tanie" yachtról nézik.

O k t ó b e r 21-én: Szelamlik. Este diszla-
koma a Yildiz-kioszkban.

O k t ó b e r 22-én : Elutazás.

Leleplezések Nikitáró!.
Zágráb, szeptember 29. A mostari Mehe-

med effendi S p a n h a c z hodsa montenegrói
leleplezéseit folytatja. Legujabban egy beszél-
getést közöl, amely egy nagy-szerb agitátor és
a montenegrói fejedelem közt azokról a tö-
rekvésekröl folyt, amelyek arra irányulnak, hogy
Bosznia önálló, külön önkormányzatot kapjon.
A montenegrói fejedelem azt mondta ez alka-
lommal, hogy egyik fiát akarja Bosznia kor-
mányzójává kineveztetni vagy megválasztatni.
Mert ha ez meg nem történnék, a fejedelem
a szerbektöl és bosnyákoktól megvonja támo-
gatását. Ezt háromszor is ismételte.

Arra a megjegyzésre, hogy Boszniában
mohamedán kormányzót kivánnak, haragosan
igy válaszolt Nikola:

— A nevedinje-i lövések megszüntették
a török uralmat apáim örökén és igy lesz ez
a svábok uralmával is. Én leszek az elsö a
felkelök közt és népem élére állok, ha
Európa e kérdés megoldását még sokáig ha-
logatja.

Lázadás Jamaikában.
New-York, szeptember 29. Kingstonból

(Jamaika) jelentik: A partvidéki meszticzek
fellázadtak és elfoglalták az angolok telkeit.
Az angolok a városba menekülnek. A kormány
intézkedéseket tesz a zavargás elnyomására.

HIREK.
A dán királyné halála.

Kopenhága, szeptember 29.
Lujza királyné ma reggel
félhat órakor meghalt.

A góthai almanach minden lapján volt egy
koronás vagy koronára váró rokona : az almanach
minden fejedelme siratja ma reggel óta, amióta
kiszenvedett.

Mint más anya fabábukat, ö koronákat oszto-
gatott gyermekei közt, ha jött egy névnap vagy
születésnap. Hat gyermeke öltötte magára a
hermelint vagy tüzte hajába a királynöi diadémet.
A nyolczvanegyéves nagymama elégedett mosoly-

lyal nézett ki a kopenhágai királyi palota ablakán,
mert tudta, hogy messze, tul a szigeteken és dán
öblökön, fejedelmi trónban ülnek daliás fiai és
karcsu, szép leányai.

• Mikor most hat éve arany menyegzöjét ünne-
pelte, ott voltak körülötte "kicsinyei" : a görög
király, az orosz czárné, a walesi és a cumber-
landi herczegnö és megcsókolták ránczos kezét.
Kopenhágában és a Fredriksborg kastélyban majd-
nem évröl-évre találkoztak és megpihentek a feje-
delmek és fejedelemasszonyok, az egész sokágu
család, amelynek nagyasszonya most ravatalon
fekszik.

IX: Keresztély dán királynak volt a felesége.
De ö is, férje is egészen véletlenül jutottak a feje-
delmi poziczióhoz. Vilmos, hesszen-kaszeli másod-
szülött herczeg, amikor I. Napoleon Hesszent elfog-
lalta és testvérét, Jeromost vesztfáliai királylyá
tette, elmenekült Dániába, ott elvett egy dán her-
czegnöt. Ettöl született leánya, Lujza, Kopenhá-
gában 1817. szeptember 7-én. Fiatalságában senki
sem törödött vele s már nagykoru volt, amikor
1842. május 26-án elvette Holstein-Glücksburgi
Keresztély herczeg, egy nem uralkodó-család ifjabb
ágának ivadéka, akiröl senki sem hitte, hogy va-
laha korona fogja ékesiteni fejét. Férje fiatalabb is
volt nálánál és éltek csöndesen Kopenhágában.
1848-ban a németek Schleswig-Holsteinban a dá-
nok ellen fellázadtak és innét keletkezett a schles-
wig-holsteini kérdés, amely utóbb Bismarck alatt
bevezetése lett a nagy európai háboruknak.

VII. Frigyes dán királynak nem volt fiutódja,
az örökségen a Holstein-családban veszekedés volt,
ezért, félvén a háborutól, a nagyhatalmak kon-
gresszust tartottak Londonban 1852-ben s a dán
király kivánságára Keresztély herczeget trónörökös-
nek jelentették ki, épen azért, mert neki semmi
joga a trónhoz nem volt. Igy; lett tiz évvel házas-
sága Után Lujzából trónörökösné és 1863. novem-
ber 15-én királyné. Nemsokára a poroszok és
osztrákok megtámadlák Dániát s elvették töle
Schleswiget és Holsteint, amelyhez just tartott a
mostani német császárné atyja, Holstein Augusten-
burg herczeg, de Bismarck örökét ennek ki nem
adta, hanem miután elfoglalta Poroszország ré-
szére, meg is tartotta. E miatt összeveszett Ausz-
triával s igy támadt az 1866-iki háboru.

A megcsonkitott Dánia pedig az uj király
és királyné alatt házasságok révén iparkodott
magát ujabb német megrohanások ellen biz-
tositani. Sikerült ez Lujza királyné ügyessé-
gének, mert igen szép lányai voltak. A legidö-
sebbet, Alexandriai, férjhez adták Anglia trón-
örököséhez, a walesi herczeghez. Dagmárt, a má-
sodikát, elvette az orosz czár fia, késöbb III. Sán-
dor s lett belöle czárné. Harmadik leánya, Thyra,
a hannoveri trónkövetelönek, Welf Ernö dusgazdag
cumberlandi herczegnek a felesége lett. Fia, Frigyes,
a trónörökös, a svéd király egyetlen leányát, Luj-
zát vette el, akivel roppant vagyont kapott. Máso-
dik fia, György, görög király lett s egy orosz nagy-
herczegnöt vett nöül. Legifjabb fia, Valdemár, nem
jutott trónhoz, de Orleans Mária utján összekötte-
tést szerzett a franczia királyi családdal.

Lujza, királyné csöndesen hunyt el. Körülötte
voltak a király, . az, özvegy orosz czárné, a görög
király és felesége, a dán trónörökös-pár, a walesi
herczegnö, a cumberlandi herczeg és felesége, Val-
demár dán herczeg és feleségé, Károly dán herceg
és felesége, a görög trónörökös-pár és több fiatal
herczeg és herczegnö. Ilyen fényes és szeretö kör-
nyezetben hunyta be örökre szemét Lujza királyné,
aki nyolczvanegy évet élt oly boldogan, mint egy
isten kegyelméböl való királyné.

Lapnak mal száma 16 oldali

— Az orosz nagyherczegek. András és Boris
orosz nagyherczegek tegnap este felé az Andrássy-
uton kocsikáztak. Korán hazatértek a Hungária-
szállodában levö lakásukra s otthon is maradtak.
Kilencz óra tájban megvacsoráztak az étteremben
és sokáig gyönyörködtek á czigányzenében. Ma
délelött tizenegy órakor keltek föl s reggelizés
után Kuburg, gothai herczeg társaságiban kikocsiz-
tak Köbányára á gyüjtö-fogház megszemlélésére a
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megnézték a rendörség fogházát és a tolonczházat
is. Ezután az iparcsarnokba mentek és egész sereg
magyar házi ipari czikket vásároltak.

— A román királyi par Budapesten. Károly
román király, Erzsébet királyné, Ferdinand román
trónörökös a feleségével ma délután két órakor
Bécsböl Budapestre érkeztek. Kiséretükben voltak:
Ribojánó, Krakov és Prezán alezredesek, Maurojeny
föudvarmesternö, Bengesco és Predan udvarhöl-
gyek. A keleti pályaudvaron Boris és András orosz
nagyherczegek, a koburg-góthai herczeg, Stockelberg
gróf, Bals román fökonzul és a budapesti román
konzulátus tagjai várták öket. Amint a vonat
megállott. Károly király és a trónörökös kiszálltak
a szalonkocsiból és melegen üdvözöllek a fogadá-
sukra megjelenteket. A királyné és a trónörökösné,
akiken fekete utazóruha volt, nem szálltak ki a
vonatból. A királyné magához kérette Bals fökon-
zuit és a 6-ik Károly román király nevét viselö
gyalogezred parancsnokát, ezekkel társalgott a vo-
nat elindulásáig. Ezalatt Károly király Stockelberg
gróffal, a trónörökös pedig az orosz nagyhercze-
gekkel és Koburg herczeggel beszélgetett a perro-
non. Bais fökonzul a királynénak és a trónörökös-
nének egy-egy szép virágbokréiát is adott. Az ál-
lomásfönök két óra tiz perczkor jelentette a király-
nak, hogy a vonat indulásra készen áll. Elbucsuz-
tak és a román királyi pár a trónörökössel és a
trónörökösnével folytatta utját Bukarest felé.

— A királyné szobra. A Házban ma
elfogadott törvény alapján B á n f f y Dezsö
báró miniszterelnök legközelebb javaslatba
fogja hozni egy huszonnégy tagból álló orszá-
gos bizottság megalakitását, mely a királyné
szobrának ügyét a realizálás felé viszi. A
bizottságnak tizenkét tagja képviselö, hét
tagja förend, másik öt tagja pedig a politikai
körökön kivül álló társadalmi és müvészi kö-
rökböl kerülne ki. A miniszterelnöknek gondja
lesz arra, hogy tényleg ahhoz értö, müvészi
izléssel biró, országos tekintélyü férfiak ke-
rüljenek a bizottságba, akik teljes garan-
cziát fognak nyujtani aziránt, hogy Er-
zsébet királyné szobra a fenséges alak em-
lékéhez méltó mü legyen. Erre pedig iga-
zán szükség van, mert ha az eddigi fövá-
rosi szobrok ki nem állják a müvészi kritikát,
abban a müvészeken kivül nagy részben hibá-
sak azok a bürokratikus szellemtöl vezérelt
szoborbizottságok, amelyek a sablontól nem
igen tértek el a pályadijak megitélésénél.
Értesülésünk szerint Erzsébet királyné szob-
rára kizárólag h a z a i pályázat lesz kiirva.

— Robitsek József dr. A fövárosi ügyvédi
barreaunak sulyos vesztesége van. Egyik tekinté-
lyes elökelö tagja, Robitsek József dr. ügyvéd ma
Váczott meghalt. Robitsek dr., aki mint jogi iró
is nevet vivott ki magának, mindenkor jelentös
és tiszteletreméltó szerepet játszott különösen a
Lipótvárosban, amelynek egyizben nemzetipárti
programmal képviselöjelöltje is volt. Kartár-
sainak szeretete az ügyvédi kamara alelnöki

. állásához juttatta, a hol ép ugy, mint
Pestmegye bizottsági közgyülésein gyakran küzdött
jó ügyek és eszmék érdekében. A kamaránál 6
vetette föl az országos ügyvédi nyugdijalap kérdé-
sét, amelynek létrehozásán sokat fáradozott. Sze-
repléseiben jeles szónoki tehetsége mellett mög
nagy müveltségével tünt föl. Egy idö óta sokat
betegeskedett • a nyáron a Váczczal szomszédos
dukai birtokára vonult, ahol ma hosszas szen-
vedés után meghalt italaiét özvegye és nagy ro-
konsága siratja.

— Október 6. Az egyetemi kör október 6-án
a tizenhárom vértanu emlékére az egyetem épüle-
tében ünnepélyt tart, amelyen Szemenyei Kornél,
az egyetemi-kör elnöke, beszédet mond Komáromi
Zoltán pedig alkalmi költeményt szaval.— Ara-
don ifjabb Matlaskovszky István képviseli az egye-
temi ifjuságot.

— Földrengés Sopronban. Sopronból távir-
ják: Tegnap este hét és nyolcz óra közölt a me-
gye több helyén jelentékeny földrengést észleltek.
A földrengés különösen Kismarton vidékén volt erös,
az osztrák határszélen levö Vimpáczon pedig erös
földalatti moraj kisérte, melyet több más község-
ben is hallottak. Az emberek megrémülve szalad-

t ki házaikból, az állatok pedig nagyon nyugta-
lanok voltak. Apróbb tárgyak, képek lehullottak a
falakról, az órák megállottak. Sopronban már ki-
sebb hatása volt a földrengésnek, de azért itt is
észlelhetö volt.

— Németek a Vaskapunál. Belgrádi tudósi-
tónk táviratozza, hogy nagy, Irókból és müvészek-
böl álló társaság érkezett oda Németországbál. A
vendégek megtekintették a szerb rezidencziát ; on-
nét a Vaskapuhoz mennek, ahova szerb elökelösé-
gekböl álló bizottság kiséri el öket.

— Negyven éves tanári jubileum. Csatáry Lajos
dr. miniszteri tanácsos, egyetemi magántanár most
negyven éve, hogy a nagyváradi jogakadémián a
törvényszéki orvostan oktatását megkezdte és
huszonöt esztendeje, hogy a budapesti tudomány
egyetemen tanit. Az évforduló örömére hallgatói
ma délelött mikor elöadását megkezdte lelkes ová-
czióban részesitették. Csatáry Lajos megköszönve
az ünnepeltetést a többek között ezeket mondotta:

Tantárgyam nem kötelezö; nem kellelt s
nem kell félni hallgatóim egyikének sem, hogy
majd hátrányára lesz a szigorlaton, ha elöadá-
saimat nem hallgatja s daczára ennek mégis
ötezerre megy a jogászok száma, akik negyven
év alatt részint a nagyváradi jogakadémián s
huszonöt év óla a budapesti egyetemen elöadá-
saimat hallgatták.

Az ifjuság éltette az öreg tanárt s föl se
tünt, hogy ebben a néhány szóban Csatáry Lajos
a katedráról erösili meg az egyetemi szigorlatokról
táplált általános véleményt.

— Letartóztatott ékszerkereskedök. A rend-
örség Röszler Zsigmond és Kohn Lipót és Lusztig
Ferencz budapesti ékszerészeket tegnap orgazda-
ság miatt letartóztatta. Nemzetközi betörö bandával
voltak összeköttetésben. Bécsben, Berlinben, Prá-
gában ellopott aranynemüeket talállak náluk és
ezenfelül Röszlernél találtak majd háromezer frt
áru olyan holmit is, amelyet augusztus 30-án éjjel
a Csömöry-ut 6. száma alatt levö Markovics-féle
ékszerkereskedésböl loptak el. A tolvaj nyomára
egy lóverseny-tiket vezette a rendörséget, ame-
lyet a betörés után való napon a kereskedés-
ben találtak. A tiket százötven forintot nyert
a a tolvaj néhány nap mulva jelentkezett a
lóverseny irodában, a nyeremény kiadatását
kérve. Detektivek lesték, letartóztatták. Liebermann
Sándornak hivják, tizenkét évet töltött börtönben s
a vizsgálat során bevallotta, hogy nemzetközi
betörötársaságból való s ö juttatta a külföldröl
lopott holmik egyrészét a most letartóztatott or-
gazdákhoz. Elárulta nehány czinkostársai is, akik
közül ma éjjel letartóztatták L i e b e r m a n n nevü
csavargót, G y a l o g János és S á 1 y i József
csavargókat.

— Pékek gyülése. A fövárosban jelenleg
mintegy hatszáz munkanélküli péklegény van, a
kiknek csaknem fele ma este gyülésre jött össze
a Vig-utczai Molnár-féle vendéglöben, hogy hely-
zetüket megbeszéljék és módot keressenek sorsuk
javitására. A gyülésen több fölszólalás történt, mire
L. Szederkényi Nándor elöterjesztésére a következö
határozati javaslatot fogadták e l :

"A gyülés kimondja, hogy minden lehetöt
megtesz a munkanélküliség korlátozására. Megteszi
pedig ugy, hogy követeli a törvényben már bizto-
sitott de be nem tartott vasárnapi munkaszünet
behozatalát és követeli a felváltó rendszer életbelép-
tetését, mely abból áll, hogy minden sütömunkás csak
félnapot dolgozik naponkint, s a másik félnapon
olyan munkás dolgozik, aki munka nélkül van.
Elhatározza a gyülés, hogy felkéri az ipartestüle-
tet, intézkedjék aziránt, hogy a pékmesterek a
vasárnapi munkaszünetet betartsák, végül kiküld
egy öttagu bizottságot, amely a határozati javas-
latban foglaltak végrehajtása iránt intézkedik."

— Andrée és a spiritiszták. Bringhampton-
ban (New-York állam) él egy Mrs. Leege nevü
hölgy, a világhirü sarkutazó unokatestvére, aki ott
orvos. E hölgy állitása szerint Andrée, aki maga
is spiritiszta, évekkel ezelött öt is beavatta a szel-
lem-világ titkaiba, és már hosszabb idö óta tele-
pathia utján érintkeznek egymással. Igy kevéssel
Andrée utrakelése után is, mint a "Philosophical
Journal", az amerikai spiritiszták hivatalos köz-
lönye irja, éjszakának idején egy szellem jelent
meg elötte. Mikor a szellem intett neki, hogy
kövesse, valami különös hatalom a levegöbe

emelte, s aztán hosszu ideig szállt erdök, mezök
városok és falvak fölött, mig végre az óczeán
fölött lebegett egy glecscserekkel boritott elö-
hegység közelében. Itt a szellem parancsára
megállt. Ekkor feje fölött megpillantotta az
északi sarkot, lent pedig egy aerostat romjaiból
összetákolt sátrat látott. A sátorban néhány férfi
aludt a tüz körül, a kikben Andréet és társait is-
merte föl. Midön Mrs. Leege fölébredt, természe-
tesen bringhamptoni lakásán, ágyában találta ma-
gát. Különös álmából azt következteti, hogy
Andrée szerencsésen elérte az északi sarkot, semmi
baja sincs és nem sokára visszatér. Egyébként a
"Philosophical Journal" a hölgy igazmondásáért
és szavahihetöségeért föltétlen kezességet vállal

Napirend.
Naptár: Péntek, szeptember 30. — Római

katholikus : Jeromos. — Protestáns: Jeromos. — Görög-
orosz : (szeptember 18.) Eumén. — Zsidó: Tischri 14.
— Nap kél 5 óra 43 perczkor reggel: nyugszik: 5 óra
26 perczkor. — Hold kél: délután 5 óra l l perczkor;
nyugszik reggel 6 óra 15 perczkor.

A miniszterelnök fogad délután 4—5-ig.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros pénzügyi és gazdasági bizottsá-

gának ülése délelött 10 órakor a régi városházán.
Nemzeti muzeum: régiségtár, nyitva délelött

9—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(CSillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

III. Béla király csontjai.
A budavári Mátyástemplomba ma vitték

föl nagy csöndben III. Béla király és felesége
Anna, antiochiai herczegnö földi maradványait
az antropologiai muzeumból s egyelöre az ün-
nepélyes beszentelésig a sekrestyében helyez-
ték el.

Az ereklyék 1848-ban, deczember 16-án
kerültek fölszinre, a hajdani székesfehérvári
szent István bazilika romjai alól. Tizenhárom
esztendeig a nemzeti muzeumban örizték a
csontokat s 1862-ben kóczokba, ujságpapir-
darabokba és elhasznált étlapokba betakarva
két bádogládában a budavári Mátyástemplom
föoltára alatt helyezték el.

Midön a koronázási templom restauratió-
ját ö felsége rendeletére megkezdték, a tete-
mek ideiglenes elhelyezéséröl kellett gondos-
kodni s ez idöben történt, hogy Trefort Ágos-
ton miniszter, Török Aurél dr.-nak az anthro-
pologiai intézet igazgatójának kérelmére meg-
engedte, a királyi csontoknak tudományos
buvárlat végett való kiadását.

A királyi csontok azóta az embertani
muzeumban hevertek.

Három évvel ezelött azonban sürgetni
kezdték a csontok örök nyugalomra tételét,
bizottságok alakultak, gyüjtéseket terveztek, de
a dolog sehogy sem akart a tervezgetés stádiu-
mából kilépni.

A sok sürgetésnek maga a király vetett
véget, mikor Bánffy Dezsö báró miniszterel-
nökhöz intézett s 1897. évi május 25-én kelt
emlékezetes kéziratában kijelentette, hogy
maga intézkedik királyi ösének és elödjének
eltemetése iránt.

"Azon kegyelet által indittatva, melylyel
elödeim emlékei iránt viseltetem — mondotta a
legfelsöbb kézirat — felhivom önt, hogy boldog
emlékü ül. Béla király és hitvestársa, antiochiai
Anna királyné tetemeinek az itteni koronázási
templomban czélba vett nyugalomra helyezése.
Valamint ugyanott egy méltó siremlék felállitása
iránt haladéktalanul intézkedjék."

A siremlék költségeire ö felsége magán-
pénztárából huszonötezer forintot engedélye-
zett A siremléket Schulek Frigyes tervezte
s a mü közeledik már a befejezéshez. Ezért
vitték föl ma délután a királyi csontokat a
templomba.

Az aktuson jelen voltak: Forster Gyula
dr. miniszteri tanácsos, bizottsági elnökön és
a csontokat átadó Török Aurél dr. egyetemi
tanáron kivül a miniszterelnök képviseletében
Romy Béla dr. osztálytanácsos, a kultuszmi-
nisztérium részéröl Tóth Lajos dr. osztályta-
nácsos, a nemzeti muzeum részéröl Szalay
Imre és Hampl József dr., a müemlékek or-
szágos bizottsága részéröl Czobor Béla dr. és,
Szendrey János dr., továbbá Nemes Antal dr.
plébános és Schulek Frigyes müépitész.
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Az átvételi eljárás folyamán megjelent a
templomban Vaszary Kolos herczegprimás is,
továbbá Kohl Medárd dr. primási titkár,
Császka György kalocsai érsek, Wlassics Gyula
kultuszminiszter és Rényi József ör. minisz-
teri fogalmazó. Ezek személyes meggyözödést
szerezvén maguknak a királyi tetemek és a
királyi jelvények s ékszereknek fa- és üveg-
ládákba történt elhelyezéséröl s átvételéröl, az
ez alkalommal felvett s a királyi tetemek
mellé üveghengerbe elhelyezett jegyzökönyvet
valamennyien aláirták.

Magukat a tetemeket és ékszereket ama-
rantfa-ládákba. ezeket pedig üveggyapot közé
üvegládákba helyezték, a 'ládák üveglapjait
összeragasztották" és leólmozták, azután az
üvegládákat rézkoporsókba tették s ezeket is
beforrasztották..

A jegyzökönyv mellé tettek egy perga-
mentre nyomtatott költeményt is, amely a
cziszterczita-rend háláját fejezi ki nagynevü
alapitója iránt.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Operaház. Nopcsa Elek báró intendánssága

adta meg az Opera müvészi elzüllésének a legerö-
sebb lökést. Az 6 izlését és judicziumát sinyli ma
is ez az intézet. Sz. Bárdossy Ilona, az ensemble
barna beautéja is ö miatta hagyta el az operát.
Ma mint vendéget láttuk viszont a "Hunyady
László "-ban. Gara Mária épen egyéniségéhez
illö szerep. Tudjuk, hogy szive a szubrett-
szakma felé huzza, de tudjuk azt is, hogy egész
lénye más szerepkörre utalja. Gyözze le szivét és
meghóditja vele a közönségét. Mint Gara Máriát
nem ma hallottuk elöször; ma is, mint azelött
csengö, tele hanggal és nagy készültséggel éne-
kelte. A közönség elhalmozta öszinte tetszésnyilat-
kozataival. Garát ezuttal Váradi, Hunyady Mátyást
Payer Margit énekelte. Az ember bizonyos szerep-
osztásokkal szemben teljesen védtelen.

* Magyar Szinház. A Magyar Szinház még
egyre várja, hogy egy aranyhalacska akadjon meg
a horgán. Egy piczike kis primadonna bár: csak
a primadonnák családjából való legyen. Sem vi-
déki, sem tanodái izü, sem antikváit, sem idétlen.
Ámde igazi primadonnát találni ép oly nehéz, mint
amily nehéz volt egykor igazi emberre akadni.
Ezért keresik Öt lámpásukkal a Magyar Szinház
Diogenesei már egy esztendeje. Azokat a gigerli-
kalapos szöke gyermekeket, akiket a szinész-
iskolák felszinre vetnek, legtöbbször csak egy
intim kis kör kedveli meg és gaminszerü ka-
czagásuk csak a föpróbák csöndjét veri föl a
félhomályos nézötéren. Ma este a ".Michu-leányok"-
ban véletlenül két rokonszenves hölgy lépett föl:
Bilkei Lén és Haller Irma. Mind a kettö, ugy lát-
szik, fejlödésre képes tehetség. Az a szimpátia,
amely irántuk ma este a közönség részéröl meg-
nyilvánult, már nem tisztán elöleg volt. Abban a
szerepében, amelyet-idáig Iványi játszott, ezuttal
Rózsavölgyi Kálmánt láttuk. Ügyes szinész, csak
ne essék bele a Naturburschok közös hibájába,
hogy minden alakból teljes bambát farag.

* Ne hagyd magad Schlésinger ! A Népszin-
ház kitünö bonvivantját. Szirmai Imrét, ma dél-
elött a "Komédiások" czimü uj operette föpróbáján
megtréfálták. A darabban birkóznia kell egy czir-
kuszi atlétával (Németh-tel). A szinpadon, amely
egy komédiás-trupp bódéját ábrázolja, az illuzió
kedvéért nézöközönség is van. Nos, mikor a két
szereplö birokra kelt, a jókedvü Ujvári, aki egy
"nézöi" adott, rögtönözve odakiáltotta Szirmainak,
az egyik viaskodó félnek:

— Ne hagyd magad Schlesinger!
A próba közönsége hangosan felkaczagott,

Szirmai pedig egyelöre nyugodtan tovább játszott.
A felvonás után azonban a szinfalak mögött kemé-
nyen összeszólalkozott Ujvárival, mert tudnunk
kell, hogy a szinház jeles Napoleonját valamikor
épen Schlesingernek hivták és a régi emlék fölidé-
zése bántotta érzékenységét, — talán szükségtelen
hozzátennünk, hogy ok nélkül. A heves scéna alatt,
amelyet kollegájának rendezett, egyenesen kikérte
magának, hogy a holnapi premiéren a rögtönzést
megismételjék.

TÖRVÉNYKEZÉS.

Az "összeesküvök."
A budapesti büntetö törvényszék elött

ma kezdték tárgyalni azt a fölségsértési pört,
mely a kodex 130-ik szakaszában körülirt
fölségsértés elkövetésére létrejött szövetkezést
mint büntetendö cselekményt az uj büntetö-
törvény megalkotása óta elsö izben juttatja
magyar biróság itélkezése alá. Ujabb judika-
turánk még nem foglalkozott ilyen bünesettel,
Magyarországon nem teremnek ilyenféle szö-
vetségek, Muzsik, Hartman és Kovács, a há-
rom vádlott nem tanulta el a bünös gondo-
latot hazai elödöktöl. A magyar criminális
statisztikától elütö alakok ök. Magyar király-
gyilkosok! . . . Nem, ez még igy szónak is
roszszul hangzik, aminthogy Muzsik, Hartman
és Kovács is valószinüleg aligha követték
volna el azt a gaz cselekedetet, amelynek el-
követésére szövetkeztek. Gondoljuk el ezt leg-
alább igy, üzzük el magunktól egy magyar
kéztöl származó galád merényletnek gondo-
latát is . . .

A három vádlott maga tényleg olyan be-
nyomást tesz, mintha inkább gonosz szájhö-
sökkel, elégedetlen, de munkakerülö proletár-
ság gyakori tipusaival volna dolgunk, semmiut
a Lucchenik és Caseriók elvtársaival. Kettö
legalább ilyen, a harmadik, a korlátolt eszü
paraszt, még gyáva is. Különben ez a tulaj-
donság megvan mind a háromban, amint mai
vallomásaikból kitetszik. Igy a törvényszék so-
rompói elött valósággal nem a királygyilkosok
pöreinek rendes alakjai állnak ; nem elszánt,
sötétlelkü, elvadult bakuninisták ezek, hanem
olyan elvetemedett emberek, akik a született
gonosztevönek legjellemzöbb tulajdonságával, a
hiusággal fölfegyverkezve fogtak egy olyan
elökészületi cselekedetbe, amelynek büntethe-
töségéröl, ugy látszik, nem volt fogalmuk sem
s amelynek lehet, hogy az volt a föczélja,
hogy ez emberek alacsony környezetében, egy
közönséges pálinkás oduban, érdekességet sze-
rezzen a hösöknek s valahonnan talán pénzt is.

Ez sötét és gonosz kép, de láttára mégis
fellélegzünk: — "Nincs királygyilkosokkal dol-
gunk, csak ostoba és gonosz banditákkal, akik
tulajdonképen betöröknek szülöttek, akik kö-
zül kettö még gyönyörködni is látszik abban,
hogy ilyen szenzácziós nagy pörnek lett a
höse."

A biróság ma itél fölöttük és ezuttal
szinte sajnáljuk, hogy botbüntetést is néni tud
kimondani rájuk ; a fegyházbüntetésböl pél-
dául egy esztendöt vagy egy felet ezuttal a
közvélemény helyeslö moraja közben helyet-
tesithetett volna a biróság vagy huszonöt bot-
ütéssel Muzsik Hartman és Kovács urnái. Mi-
vel azonban a törvény nem tehet kivételt, meg
kell nyugodnunk az Itéletnek rendes formájá-
val is. Csukják be és javitsák meg ezeket a
romlott embereket, szomoru csak az lesz a
dologban, hogy külföldi "barátaink" talán nem
néznek majd a dolog mélyére és szivesen fog-
nak fecsegni a "budapesti aknamerénylökröl."

A tárgyalásról ezeket jelenti tudósitónk:
A tárgyaláson Zsitvay Leo elnökölt.
Muzsik Józsefet Halász Frigyes dr., Hart-

mann Lajost Visontai Soma dr. és Kovács Gyulát
Veisz Ödön dr. védte. Tizennégy tanu volt beren-
delve, ezek közül azonban kettö nem volt fel-
található.

Hartmann Lajos vádlottat hallgatták ki elsö-
sorban.

(Hartman Lajos.)

Alacsony, feketearczu ember. Nem látszik
rajta, hogy a fogház megviselte volna. Értelmesen
beszél és azt a benyomást teszi, hogy a sok
meg nem értett olvasmány csavarta el a fejét.

Az elnök kérdéseire elöadja, hogy huszonhat
évés, zsidó vallásu, nötlen napszámos, szabóságot
tanult. Szüleiröl hat év óta nem hallott semmit.
Tizenhároméves kora óta van távol a szülei ház-
tól Elmondja továbbá, hogy mesterségét nem igen
érti, mert mestere házimunkára használta és ez
okozta elzüllését is. Mikor felszabadult, szabó-
mühelyben csak nevetségesen kevés hetibért
kapott.

Elnöki Mennyi volt a hetibére?
Vádlott: Nyomorult egy forint hetibérért

dolgoztam.

Elnök : És ellátása is volt ?
\ ; Vádlott: Csekély ellátást is kaptam.

Elnök : Miért jött Budapestre?
Vádlott; Hallottam, hogy az ezredéves kiál-

litáson sok munkás kell az épitkezésekhez, ez
vonzott. De nem álltam napszámba, hanem Nérey
kávéházában háziszolga lettem.

Elnök : A vádirat szerint a vád maga ellen
az, hogy Muzsikkal és Kovácscsal szövetséget kö-
tött egy a király ellen intézendö dinamit-merény-
let kivitelére. Bünösnek érzi magát ?

Vádlott: Annyiban nem, hogy komolyan
nem gcndollam erre a tervre.

Elnök : Társai azt állitják, hogy igenis, na-
gyon komolyan szötték a terveiket.

Vádlott: Csak az elsö perczben.
Elnök : A gondolat magától származott ?
Vádlott: Nem, Muzsiktól.
Elnök: Ha lehet, mondja el az igazat, hogy

mondotta Muzsik, mit akart?
Vád/ott: Ázt mondotta, hogy dinamittal fel

fogja robbantani ö felségét.
Elnök 1 Hogy gondolta ö azt ?
Vádlott: A rakparton akarta a dinamitot fel-

robbantani.
Elnök: Mórt közölte ezt magával ?
Vádlott: Jó barátságban voltunk, együtt is

laktunk, hát elmondotta.
Elnök: Sokszor emlitette?
Vádlott: Többször.
Elnök: Mondotta Muzsik, hogy egymagában

nem képes tervét végrehajtani.
Vádlott: Mondotta.

Elnök: Nemcsak a Margit-hidról volt ma-
guk közt szó, hanem a Lánczhidról is, mert hiszen
tudták, hogy a király mindig az utóbbin hajlat át
Budára.

Vádlott: Erröl semmit se tudok. A Láncz-
hidról nem hallottam semmit. Csak a Margithidról
volt szó.

Elnök : És miért épen erröl ?
Vádlott: Azt Muzsik tudná megmondani.

Elnök : Kitöl akarták a szükséges dinamitot
beszerezni.

Vádlott : Kovács vállalkozott, hogy szerez
rá pénzt.

Elnök: Ez az ember honnan ismerte ter-
vüket ?

Vádlott: Együtt dolgoztunk és valószinüleg
Muzsik közölte vele.

Elnök : Kovács szegény ember, honnan hoz-
hatott volna ö pénzt.

Vádlott : Ázt mondotta ad neki Várkonyi
négy-ötszáz forintot is.

Elnök: És maguk elhitték ?
Vádlott: Elhitlük, mert ö nagyon erösitgette.
Elnök: Ismeri maga Várkonyit?
Vádlott: Nem, csak a lapját.
Elnök: Hogyan hihette azt, hogy egy gaz-

dag háziur majd ad maguknak pénzt királygyilkos-
ságra? •

Vádlott: Hát én azt hallottam, hogy szo-
cziálista agitátor, még lapszerkesztö . . .

Elnök: Ez még nem ok arra, hogy valaki
a királyt meg akarja ölni. Magának mi a véle-
ménye, mit tud a szocziálistákról ?

Vádlott: Olyan emberek, akik a társadalom
vagyonosabb osztálya ellen izgatni szoktak.

Elnök : Mennyi pénzt akartak Várkonyitól ?
Vádlott: Ötszáz forintot.
Elnök: És ha megkapják, mit akartak tenni

arra az esetre?
Vádlott: Muzsik azt mondotta, hogy keres

egy szobát külön bejárattal a kapu alatt és ott
majd elkésziti a dynamitot.

Elnök: Mondja Hartmann, igaz lelkére, mi
vitte erre a szörnyü gondolatra ?

Vádlott: Az a sok nyomor, nélkülözés, ke-
serüség, amit tizenhárom év alatt átéltem. Láttam
munkástársaim nyomoruságát, ismertem nélkülözé-
seiket és ezek is böszitettek.

Elnök : Milyen nyomoruságokon ment maga
keresztül?

Vádlott: Bármennyit dolgozik is az ember,
nem kereshet többet, mint a mennyi a száraz ke-
nyérre elég. A vállalkozók nyuzók. Mindenütt nagy
a drágaság.

Elnök: Ne ezt mondja, hanem a maga sor-
sát. Arról a nyomorról beszéljen, amit maga átélt.

Vádlott: Nem emlékezhet az ember minden
bajára olyan jól.

Elnök: Beteg volt és nem ápolták ?
Vádlott: No, azt nem mondhatom.
Elnök: Volt munka nélkül ?
Vádlott: Egy izben négy hónapig.
Elnök: És mikor erre a szörnyü tettre ha-

tározta el magát, milyen eredményt várt?
Vádlott: Nem tudom.
Elnök: Ha bünös akarata ilyen tettre vitte,

hát csak elgondolta, miért teszi Mi jót várt ?



Péntek, szeptember 3 0 . ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898, — 9. oldal.

Elnök : Muzsik azért tervezte ezt a dolgot,
mert hires ember akart lenni. Ugy mondotta az
lesz, ha belehal is.

Elnök : Mit akart maga, arra feleljen.
Visontai dr.: Az elkeseredés . . .
Elnök : Maga is hires ember akart lenni ?
Vádlott : Nem felel.

Elnök : ismerte Pálnét?
Vádlott: Csak látásból.
Elnök: Tud róla, hogy jó viszonyban volt

Muzsikkal '?
Vádlott : Együtt jártak mulatni, és — tár-

salogtak is.
Elnök : Költött is Pálné Muzsikra?
Vádlott : Erösen. Én Muzsiktól tudom. Meg

láttam is, hogy gyakran találkoztak kávémérések-
ben. Olyankor mindig Pálné fizetett.

Elnök: Kért magától Muzsik néha pénzt
kölcsön ?

Vádlott: Igen, most is tartozik hat forin-
tommal.

Elnök : Hát akkor még sem volt maga
olyan nagy nyomoruságban, ha másnak is adha-
tott pénzt kölcsön. Arra feleljen most, tudott-e
arról, hogy a német császár itt járt?

Vádlott: Tudtam.
Elnök: Hallott-e arról, hogy Muzsik akkor

a német császár ellen merényletet akart elkövetni
Kettö repülne egyszerre, azt mondotta.

Vádlott: Erröl nem hallottam.
Elnök: Maga áldomást is fizetett erre a

szörnyü tervre.
Vádlott: Fizettem.

Elnök : Mikor a robbanásról beszéllek, nem
határozták el, ki várja a király kocsiját és ki
gyujtja meg a kanóczot ?

Vádlott: Ugy határoztuk, hogy Muzsik lesi a
kocsit a pesti parton és ha jönni látja, a zsebken-
döjét feltünés nélkül a szájához emeli. Akkor majd
én meggyujtom a kanóczot.

Halász Frigyes dr : Mikor már nem dolgoz-
tak együtt Kovácscsal, hol találkoztak vele ?

Vádlott: Én háromszor találkoztam vele a
városligetben.

Halász : Ha Várkonyi nem ad pént, mit
gondoltak az esetre tenni ?

Vádlott: Erre az eshetöségre nem is számi-
tottunk. Én egész botorul, tudatlanul mentem bele
a dologba.

Veisz Ödön dr.: Volt valaha dinamit a
kezében ?

Vádlott: Nem, soha.
Veisz: Hiszen akkor nem is tudhatott volna

vele bánni.
Vádlott: Hát kérem, a Muzsik . . .
Veisz : Igen, a Muzsik!
Vádlott: Igenis, azt gondoltam, ö tud Tele

bánni. Mondotta volt is, hogy én csak inasnak
kellek.

Veisz: Arról tud-e, hogy Muzsik lement
volt és megvizsgálta a Margit-hid csatornáját ?
Két ruhát vitt az alkalommal magával, mert szá-
mitott reá, hogy az egyik nagyon elpiszkolódik.
Akkor nézte ki a dinamit helyét is.

Vádlott: Erröl mit sem tudok.
Visontai Soma dr.: Azt mondotta volt az

elnök ur kérdéseire, hogy a terv nem volt komoly.
Vallomása során kitünik, hogy elhatározták a zseb-
kendöjelt, kijelölték, ki gyujtsa meg a zsinórt.
Hogy tudja ezt összeegyeztetni?

Vádlott : Komoly szándékom azért se lehe-
lett, mert sokkal gyávább, hitványabb ember va-
gyok, semhogy ilyent tenni merjek

Visontai: Esküt nem tettek egymásnak, vagy
valamilyen fogadalmat ?

Vádlott: Nem, soha.
Visontai: Beszélt maguknak bárki is valami

rosszat a királyról ?
Vádlott': Nem beszélt senki.
Visontai: Olvasott valahol ilyen dolgokról,

amilyet maguk itt el akartak követni ?
Vádlott: Igen, a franczia forradalom tör-

ténetében.
Visontai: Hát még hol olvasott ilyenröl ?
Vádlott : A Regélö Bácsi naptárban.
Visontai : Maga eljárt, ugyebár, szocziálista-

gyülésekre. Mit tárgyaltak ottan ?
Vádlott: A munkások helyzetéröl beszéltek.
Visontai: És szó volt arról is, hogy erö-

szak utján javitanak rajta?
Vádlott: Nem, csak törvényes eszközökröl

beszéltek. Az általános szavazási jog utján. Le-
gyen a szegény embernek is joga. A képviselöház-
ban az ö képviselöik is helyet kapjanak, akik az
ö érdekeiket védik.

Elnök; Járt-e a csatorna körül sokat ?
Vádlott: Nem jártam, arra, csak Muzsik

ment el.
Az elnök most elrendelte, hogy Hartmant a

szomszédos terembe vigyék és elövezetteti Muzsik
Józsefet, a merénylet tervezöjét.

(Muzsik József.)
Mosolyogva lépett be a terembe egy börtönör

kiséretében Muzsik József, a merénylet tervezöje.
Láthatólag gondosan van öltözve. Mintha dicsösé-
get találna abban, hogy miatta annyi ember gyült
össze. Nyugodtan válaszol az elnök kérdéseire.
Vallomása alatt védöje kérelmére megügyelték Ajtay
és Morawcsik tanárok, mint törvényszéki orvos-
szakértök.

Az általános kérdésekre elöadja, hogy har-
minczegyéves, református, nötlen, napszámos. Va-
gyona nincs. A szülei élnek és érintkezett is velük,
mig el nem fogták.

Az elnök tudtára adja, hogy a királyi ügyész-
ség azzal vádolja, hogy összeesküvést tervezett a
király élete ellen. Bünösnek érzi-e magát Muzsik
József?

Vádlott: Nem érzem magam bünösnek, mert
a lett elkövetése nem is volt szándékomban. —
Pálné akart erre rávenni már egy év óta. ö volt
ennek a dolognak az elsö meginditója. Mindig
utánam járt és azon igyekezett, hogy engem erre
rávegyen.

Elnök : Kovácsnak ki szólt ?
Vádlott : ö szólitott meg engemet kávémé-

résben és ajánlkozott, hogy szerez pénzt dinamitra.
Elnök : Honnan tudhatta ö, hogy maga

mit föz ?
Vádlott: Hartman mondhatta neki, de én

fölvilágositottam, hogy nem akarok semmit, nem
is lesz semmi.

Elnök : Nézze ezt a jegyzökönyvet Muzsik
József, mely Bérczy kapitány elött lelt vallomását
tartalmazza, meg ezt a hosszabbal, amely a rend-
örség elött telt vallomását foglalja magában és
végül ezt a leghosszabbat, mely magában foglalja
azt a vallomását, amit a vizsgálóbiró elött tett.
Ezekben egészen más van ám, mint amit most
elmondott. Nem emlékszik ?

Vádlott: Lehet, hogy egy szóval kevesebbet
vagy többet mondottam másutt, de minden esetre
ebben az értelemben.

Elnök : Háromszor egyformán vallott, miért
beszél most máskép ?

Vádlott: Én mindig ezt mondottam.
Elnök: No jó. Mikor fogták el magát ?
Vádlott: Május tizenharmadikán.
Elnök: Kinek a panaszára?
Vádlott: Pál Józsefné panaszolt el.
Elnök: Maga is fel akarta jelenteni Pálnét,

de csak az volt a panasza, hogy ledér életet él. A
merényletröl egy szóval nem beszélt. Hogy jön
most erre a gondolatra ? Miért nem mondotta el
mindezeket a rendörségnek?

Vádlott: Ha mindent el akarnék mondani,
ugy két hónapból sem futná ki az idö.

Elnök : Tudta-e Kovács vagy Hartman, hogy
a merényletet eredetileg Pálné tervezte ?

Vádlott: Nem tudták.
Elnök : No, Pálné sem tudta.
Vádlott: Dehogy nem, Pálné mindig azon

igyekezett, hogy rábeszél erre.
Elnök: Milyen formában tette volna ezt

Pálné?
Vádlott: Mikor a Margithidon a csatornát

épitették, akkor nála laktam. Nem vettem volna ki
a lakást, ha tudom, hogy ö nála kell laknom.
Mert ismertem Pálnét. Ezelött nyolcz évvel talál-
koztam vele. Egy mulatóhelyre mentem volt és ö
hozzám szegödött. Bort rendelt és ivott. Közben
tánczra kérték. Ekkor egy hajós odajött és figyel-
meztetett, ne álljak szóba Pálnéval, mert még a
kabátomat is ott hagyom. Én megköszönteni a
tanácsot, fizettem és elmenten}. A véletlen vezetett
volt most a lakásába. Nem volt otthon, mikor fel-
pénzt adtam és nem is tudtam, kihez megyek. Ö
aztán viszonyt kezdett velem.

Elnök: Daczára annak, hogy maga nem
akarta?

Vádlott: Utánam jött mindenfelé.
Elnök : Maga fürdöre is ment vele. Lánczon

vitte magát, ha nem akart menni?
Vádlott: Nem vitt lánczon.
Elnök; No, mondja, miért beszél maga

máskép most, mint azelött? Feleljed arra, mikor
Pálnéval együtt volt a kávémérésben, rendesen ki
fizetett ?

Vádlott: En.
Elnök : Miért fizetett, ha szabadulni akart

töle?
Vádlott hallgat.
Elnök: Mikor beszélt Pálné elöször a me-

rényletröl ?
Vádlott: Mikor a német császár Budapestre

jött, azt mondotta, hogy a szocziálisták merényle-
tet terveznek ellene.

Elnök: Ön olyan sok mindenféle uj dolgo-
kat beszél össze, hogy kénytelen vagyok vallomásai
jegyzökönyvét felolvastatni.

A jégyzökönvv tanuságai szerint, mely magá-
ban foglalja Muzsiknak a rendörség elött tett

vallomásait, elmondotta a vádlott, hogy három óv
óta élete csupa tengödés volt. Néha kenyere sem
volt, mert ha keresett is két-három forintot heten-
kint, abból egyrészt mindig ruházatára forditott.
Külsejére mindig sokat adott. Huszszor jelentkezett
a tél folyamán az utczaseprésnél, de nem kapott al-
kalmazást, Ekkor elhatározta, hogy légberöpiti a
királyt. Hu Franczia- és Oroszországban találkoz-
tak olyan derék emberek, akik ilyent megecseleked-
tek, megteszi ö is.

Vádlott (Félbeszakitva a felolvasást;: En ezt
ezt ugy nem mondtam.

Elnök : Hiszen aláirta a jegyzökönyvet.
Vádlott: Kényszeritették rá. Elébem tették

és aláiratták velem.
Elnök : A vizsgálóbiró megkérdezte magá-

tól, hogy a rendörségnél bántották-e és maga azt
felelte, nem. Hát hogy mondta el a dolgot ?

Vádlott: Nem igy, az bizonyos.
Elnök: Május tizenhatodikán vették fel az

elsö jegyzökönyvet. Három nap mulva, tizenkilen-
czedikén jelentkezett önként a rendörkapitánynál
és jegyzökönyvet vetlek fel. Emlékszik ?

Vádlott: Igen.
Elnök : Abban a jegyzökönyvben mondta a

következöket Muzsik. Figyelje csak: "Mikor ide
behoztak ol voltam keseredve és nem bántam volna,
ha mindjárt fel is akasztanak. Növelte elkeseredé-
semet, hogy milyen rossz a munkás sorsa. Neki
nem szabad vasárnap dolgozni, de a szeszgyárnak
igen, mert abból haszna van az államnak. Hallot-
tam amint egy munkás azt mondotta, hogy meg-
csókolná annak a lábát, aki megtiltaná a szesz-
mérést. Elkeseritettek alapok hirei, hogy a csendör-
szurony és golyó hány munkást teritett le. Meg-
hatott a jó bánásmód, amiben részem van és
igazat vallok,

Vádlott: Ezt nem mondtam.
Elnök : Akkor önként jelentkezett és vallott,

most pedig tagad. Persze fél a feje. felett össze-
tornyosuló vésztöl.

Vádlott: Az igaz, amit most itt mondok.
Elnök : No akkor emlékébe hozom a vizs-

gálóbiró elött tett vallomását, ahol azt mondja,
hogy elkövette volna a merényletet, ha mindjárt az
életébe került volna is.

Vádlott: Ezt nem mondottam. ,
Elnök: Igazán ? Ki volt ott, mikor a vizs-

gálóbiró kihallgatta?
Vádlott : ö és az irnoka.
Elnök: Mit gondol, melyik a kettö közül

hamisithatta meg a maga vallomását ?
Vádlott hallgat.
Elnök : Ismerteti folytatólag a jegyzökönyv

tartalmát, mely szerint Muzsik azt vallotta, hogy
tervét nemcsak Pálnénak, hanem a vele együtt
dolgozó Csontos Sándornak és Németh Péternek is
megmondotta.

Vádlott: Nem igy vallottam én azt.
Halász dr.: No, mi volt hát igaz ebben az

egész dologban ?
Vádlott: Mikor a Margit-köruton a csatorna

épült és én ott dolgoztam, Pálné azt mondotta,
hogy tegyek dynamitot bele, Majd azt alkalomad-
tán fel lehet robbantani. Mondotta is, hogy helyet
kellene hagyni, ahol meglehetne gyujtani. Én azt
feleltem, hogy hiábavaló dolog volna. A kövezök
ugyis betömnék a nyilást. Hartman is beszélt ne-
kem a dologról. Neki azt feleltem, hogy három-
négyszáz forint kell a terv kiviteléhez. A nagy
összeg emlitésével akartam elijeszteni a szándé-
kától. Hartmon biztatta Kovácsot is, aki engem
megszólitott, de én mindig le akartam beszélni.

Veisz Ödön dr.: Volt maga Pálnéval Für-
döben ?

Vádlott: Voltam.
Veisz dr. : Ugy körülbelöl hányszor ?
Vádlott: Vagy huszonötször.
Veisz dr. : Május tizenharmadikán azzal a

szádékkal ment Pálnéval a fürdöbe, hogy a rend-
örségnél feljelenti és ezáltal leleplezi?

Vádlott: Igen.
Veisz dr. : Miért tette volna ezt ?
Vádlott: Meg akartam szabadulni töle. Tud-

tam, hogy leányokkal is kereskedik.
Veisz dr.: Látott maga valaha dinamitot ?
Vádlott: Nem, soha.
Veisz dr. : Járt lenn a csatornában, melyet

a merénylet helyéül emlegetnek?
Vádlott: Nem.
Veisz dr.: Azt mondják, még pisztolyt is

vitt magával a csatornába, hogy esetleg agyonlö
vele valakit, ha meglátják.

Vádlott: A rendörök keresztülkutatták s
holmimat és nem találtak semmit. Nem volt ne-
kem pisztolyom.

Veisz dr.: Mikor Pálnéval beszélt a dolog-
ról, mit mondott ö ?

Vádlott: Azt mondotta, hogy adna negyven-
ötven forintot dynamitra.

Visontai Soma dr.: Maga azt mondotta,
hogy egy tösgyökeres magyar embert keres társul
és ázt megtalálta Hartmanban.
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Vádlott: Ha magyar embert keresek, ugy
tsak nem gondolhatok — Hartmannra.

Visontai dr.: Hát Kovácsra gondolt ?
Vádlott: ö rá sem gondoltam.
Visontai dr.: Hát mi szándéka volt ezekkel

az emberekkel?
Vádlott: Hartman azt mondotta, hogy na-

gyon szeretné röpülni látni egész Budapestet. Na-
gyon el volt keseredve.

Az elnök felfüggeszti öt perczre a tárgyalást
és Muzsik Józsefet elvezetteti. A szünet után a
harmadik vádlottra került a sor.

(Kovács Gyula.)

A harmadik vádlott czeglédi földmives. Tavasszal
bejött dolgozni Budapestre, mert otthon nem kapott
munkát. Itt ismerkedett meg Muzsikkal és Hartman-
nal. A vallatás során Kovács bünbánatot mutat és
sokat sir. Különben értelmes munkásnak látszik és
a feleletei mutatják, hogy jól átgondolta öket.

Az általános kérdéseknél elöadja, hogy
negyvenhat éves, római katholikus, neje és egy
leánya van. Büntetve volt egyizben sikkasztásért —
három napra. Katona is volt a Molinári ezredben.

Elnök: Ha katona volt, ugy hüségesküt
is tett?

Vádlott: Igenis, még most is a szivemben
i l l az, amit esküvel fogadtam. Én hüséggel vagyok.
Muzsiknak egész nap járt a szája és most harag-
szanak rám, mert azt hitték, hogy jómódu ember
vagyok és kicsikarhatnak tölem vagy ötszáz forin-
tot. Küldtek is mindig Várkonyihoz, hogy kérjek
pénzt. Május ötödikén azt mondták, hogy Várkonyit
és a feleségét elfogták Bécsben. Ekkor azt taná-
csolták, hogy kérjek a leányától pénzt Okvetetlenül
adni fog most, mikor a szülei be vannak zárva.

Elnök : Feleljen a kérdésemre. Azzal van
vádolva, hogy Muzsikkal és Hartmannal megálla-
podott a király meggyilkolására. Igaz ez ?

Vádlott: Nem, határozottan nem igaz.
Elnök: Nem is beszéltek erröl ?
Vádlott: Muzsik emlitette, hogy a német

császárt is meg akarta ölni, mikor Budapesten volt
De nem volt pénze a terv kiviteléhez. Én sem
hallója, sem látója nem akartam lenni a dolognak.

Elnök : Ismeri Várkonyit személyesen ?
Vádlott: Igen, ismerem. Beszélgettem vele

egyszer.
Elnök: Milyen embernek ismerték maguk

Várkonyit ?
Vádlott Szocziálista pártvezérnek.
Elnök : Mit vártak maguk attól a párttól ?
Vádlott: Várkonyi azt akarta, hogy szünjék

meg a robot, hiszen már negyvennyolczban eltöröl-
ték. Az élelmiszerekre vetett fogyasztási adó s ü r -
g ö s eltörlését kivánta és az általános szavazati
jogot.

Az elnök ismerteti Kovács vallomása jegyzö-
könyvét Akkor beismerte, hogy Muzsik beszélt
elötte a merényletröl és Hartmannal együtt taná-
csot kértek töle, hogyan lehetne pénzt szerezni.

Vádlott: Igaz. Muzsik azt mondotta, hogy
neki már készen van a terve.

Elnök: Igy volt ez, Kovács ?
Vádlott: Igen, igy volt
Elnök z Szemébe is meg merné ezt mondani

Muzsiknak ?
Vádlott: Merném.
Elnök : Hartman elött mondotta ö ezeket a

dolgokat ?
Vádlott: Hallhatta az is.
Elnök: Magára milyen benyomást tett ez a

dolog, ki a szerzöje e tervnek?
Vádlott: Csakis Muzsik.
Elnök : Mondotta ö, hogy nem törödik az

életével és lemegy majd a csatornába, hogy azt
felrobbantsa ? Pisztolyt is visz magával, lelö min-
denkit, aki követni meri ?

Vádlott: Igen, ugy van.
Elnök: Muzsik azt mondotta, hogy a Mar-

githidnál és Lánczhidnál jelöl ki alkalmas he-
lyeket ?

Vádlott-. Igen.
Elnök: Vigyázzon jól, a Lánczhidról is

szö volt, mind a két hidról volt szö ?
Vádlott: Igen.
Elnök: Szemébe merné ezt mondani Mu-

zs iknak?
Vádlott: Hogyne !
Elnök: Nézze, Kovács,maga magyar ember,

hüségesküt is tett a királyának és tudta, hogy
milyen szörnyü dolgot akar ez a két ember elkö-
Vetni. Miért nem jelentette fel öket?

Vádlott (sirva): El voltam tökélve, méltósá-
gos uram, hogy följelentem öket de nem mertem;
féltem, hogy leszurnak. Aztán szamárságnak néz-
tem az egészet, nem vettem komolyan.

Elnök: Mondotta Muzsik, hogy járt lent a
margitköruti csatornában?

Vádlott: Emlékszem, mondotta.
* Elnök : Biztatták magát, hogy Várkonyi lá-

nyától pénzt kérjen?
Vádlott: Igen, mert gondolták, hogy az apja

el van fogva s a lány igy adni fog.
Elnök: Ök azt mondják, maga ajánlkozott,

hogy hoz pénzt.
Vádlott: Rosszul modják.
Ügyész: Mondotta Muzsik magának, hogy

most kellene a pénz, mert itt van a király?
Vádlott: Mondotta.
Halász dr.: Komolynak vette maga ezt a

dolgot ?
Vádlott: Azt hittem, hogy a pálinka beszél

Muzsikból.
Halász dr.: Pál Józsefnét ismerte ?
Vádlott: Nem.
Visontai Soma dr.: Mikor magával a me-

rényletröl beszéltek, mindig pénzt kértek ?
Vádlott: Igen.
Visontai dr.: Nem gondolt maga arra, hogy

ötszáz forintot akarnak csak kicsikarni ?
Vádlott : De igen, gondoltam, hogy azt akar-

ják s akkor majd jót nevetnek a bolond parasz-
ton, akit becsaptak.

Elnök : Mikor Muzsik a királyról beszélt,
sohasem szidalmazta?

Vádlott: Nem, soha.
(A szembesités.)

Muzsik Józsefet és Hartman Lajost hivatta
be ezután az elnök. Mind a három vádlottat szem-
besitették. Vallomásaikhoz erösen ragaszkodtak s
azon igyekeztek, hogy a dolog ódiumát egymásra
kenjék. Különösen Muzsik erösitette, hogy Pálnétól
nem tudott szabadulni. Mikor az elnök figyelmez-
tette, hogy otthagyhatta volna, azt felelte:

— Hogy szabadultam volna meg töle? Meg
nem ölhettem. Gyilkos csak nem leszek!

Két órakor az elnök felfüggesztette a tár-
gyalást, tudatva az érdekeltekkel, hogy délután fél
négy órakor folytatódik a bizonyitási eljárás.

(Pál Józsefné.)

ötven év körüli asszony, Muzsik József volt
háziasszonya, aki a merényletet eredetileg följelen-
tette volt. A följelentés után Pálné Muzsikkal egy
fürdöbe ment, ahol a rendörség már leste.

Mikor az elnök errevonatkozólag kérdéseket
intézett a tanuhoz, nagyon kitérö válaszokat adott.

— Én kijöttem a fürdöböl — mondotta —
mikor Muzsik ismét elkezdte beszélni az ö szörnyü
dolgait.

Az elnök tudtára adta, hogy a kényesebb
körülményekre nézve kellö kimélettel teszi fel majd
a kérdéseket

Visontai Soma dr.: Meghajlik az élnék in-
tencziói elött, de a védelem érdekében szükséges-
nek látja, hogy Pálné határozott kérdésekre hatá-
rozottan feleljen. Ez okból arra kéri a törvényszé-
ket, hogy zárt ülést rendeljen el. Pálné ugyanis
már az elsö kérdéseknél olyanformán nyilatkozik,
mintha csakis Muzsik elfogatása miatt ment volna
vele a fürdöbe.

Az ügyész ellenzi a zárt ülés megtartását.
Zsitvay Leo elnök kijelenti, hogy a zárt ülés

kérdését egyelöre függöben tartja. Kérdéssel fordul
ismét a tanuhoz:

— A fürdöben történt talán valami olyan,
ami önt felböszitette?

Pálné: Nem.
Elnök : Rendörökröl nem volt szó ?
Pálné: Nem, nem igaz semmi.
Elnök: Mit mondott magának Muzsik az ö

szörnyü tervéröl?
Pálné : 0 hires halállal fog meghalni, ugy

mondotta, mire én azt kérdeztem töle, hogy mi
haszna lesz belöle ?

Elnök: Tud róla, hogy Muzsik katonaadó-
val tartozott ?

Pálné: Tudom, emlegette sokszor Muzsik.
Ilyenkor mindig azt igérte, hogy majd megfizet ö
kamatostul annak a német kutyának.

Elnök : Kit gondolt Muzsik ez alatt ?
Pálné- ö felségét.
Elnök: Szó volt valami segélyröl is, melyet

valahonnan kapni fog?
Pálné: Emlegette, hogy kap külföldröl 300

forintot s akkor dolgoznia sem fog kelleni, ö
pedig a szavának áll. Megteszi, amit megfogadott.

Elnök: Miért jelentette ön fel Muzsikot ?
Pálné: Attól féltem, hogy megteszi, amit

igért és még engem is felelösségre vonhatnak.
Elnök : Pajtásairól nem beszélt ?
Pálné: Mondotta egyszer, hogy az egyik el-

ment Czeglédre elbucsuzni a családjától.
Elnök : Magát sohasem fenyegette ?
Pálné: Igérte, hogy ha elárulom, hát dina-

mitot dob be az ablakomon.

Elnök: Muzsik azt állitja, hogy ön beszélte
rá a merénylet végrehajtására.

Erre elnök szembesiti Pálnét Muzsikkal;
utóbbi a szemébe mondja a tanunak, hogy ö be-
szélte rá a merényletre. (Pálné nevet.)

Az elnök egyes kérdéseket intéz Pálnéhoz,
melyekre az kitéröen válaszol, azt hangoztatva,
hogy a becsületét nem hagyja.

Elnök: Arra gondom van nekem, hogy a
lehetöség határán belül önhöz ne intézzenek olyan
kérdéseket, melyek becsületében sérthetnék.

Pálné erre a védöi asztal felé fordul és
odaszól:

— Az az ügyvéd ur is megtámadott a be-
csületemben.

Elnök: Melyik ügyvéd urat gondolja ?
. Pálné : Azt a kövér fiskálist (rámutat Vison-

tai Soma dr.-ra).
Elnök: Mennyiben támadta meg önt ?
Pálné : A folyosón odajött hozzám és azt

kérdezte, hogy mit csináltam Muzsikkal a für-
döben.

Miután Pálné nagyon belemerült becsülete
védelmébe s az elnök többszöri figyelmeztetése da-
czára folyton lármázott, az elnök kivezettette a
teremböl és Visontai Soma dr.-hoz fordult, hogy
Pálné szavaira magyarázatot kérjen.

Visontai Soma dr. kijelentette, hogy egy
szót sem beszélt Pálnéval, hanem mindössze is
egy tanutól, akit a délelött folyamán nem látott,
kérdezte meg a nevét.

Pál Józsefnét, miután idöközben elcsöndese-
dett, ismét berendelték s a törvényszék elhatározta,
hogy a tárgyalást egyelöre zárt ajtók mögött foly-
tatják. A zárt ülésben Pálné tagadta, hogy Muzsik-
kal viszonya lett volna.

(A tanuk.)

Ezzel a többi tanukra törtek át. Deák Fe-
rencz czipészsegéd együtt lakott Muzsikkal Pálné-
nál. Goromba embernek mondja Muzsikot.

Beszélt önnek Muzsik arról, hogy ö hires
ember lesz?

Deák : Nekem nem, de Pálnénak, aki nekem
nagynéném, igen. Pálné panaszkodott, hogy Muzsik
nem hagy neki nyugtot s erre tanácsoltam, csi-
náljon magánad nyugtot., ugy, hogy jelentse fel.

Muzsik : Hisz még Deák mondta nekem,
menjek a szocziálistákhoz, ott kapok elég pénzt,
amennyi csak kell, — a merényletre.

Deák: Tizenháromszor esküszöm, hogy
nem igaz.

Tóth Mária virágárusleány, alkalmazottja Pál-
nénak s ennek a beszéde után tud a merényletröl.
Azt nem tudja, hogy Pálné is részes lett volna a
tervben. Csak Muzsikról hallott, a társairól nem.

Halász védö : Mit mondott Pálné ?
— Hogy Muzsik meg akarja ölni a királyt

b o m b á v a l .
Mikor beszélte ezt ?
— Jóval elöbb, hogy Muzsikot elfogták.
Németh Péter utczaseprö is ismerte Muzsi-

kot, mert azelött nála lakott. Dolgos ember volt
akkor, nem igen korhelykedett.

(Az orvosszakértök nézeteltérése.)

Felolvasták ezután az orvosszakértök véle-
ményét, amely szerint Muzsik semmiféle elme-
zavarban nem szenved, de korlátolt elmöjü ember.

Az elnök felkéri az orvosokat, hogy nyilat-
kozzanak most ujra.

Moravcsik Emil dr. egyetemi tanár kijelenti,
hogy annakidején az összes iratokat is áttanul-
mányozva adtak véleményt. Most a végtárgyaláson
hallottak után is csak az a vélemény, ami elöbb
volt. Ajtay dr. szerint Muzsik müveltségének meg-
felelö belátással bir.

(A védelem.)

Kihallgatják ezután a többi tanukat, akiket
a védelem jelentett be. Köztük Pécsi István, a 757.
számu rendör, nem ismeri Muzsikot s nem emlék-
szik arra sem, hogy a vádlott május 13-án délben
felhivta volna öt, hogy menjen be a Gschwindt-
fürdöbe s fogjon ott el egy nöt.

Muzsik'. Ott állt pedig a poszton • én mi-
kor kértem, átadtam neki két nöi harisnyát.

A rendör: Nem emlékszem rá.
Elnök: ö a számjára is oly pontosan tud

emlékezni, hát lesz tán valami a dologban; gon-
dolkozzék csak, hisz nem olyan mindennapi az a
két nöi harisnya.

— Nem emlékszem semmire.
Muzsik : Lekenyerezte Pálné egy forinttal.
Elnök: Ezért a támadásért r e n d r e -

u t a s i t o m .
Pálné (akit behivnak): Sohase láttam ezt a

rendört.
(Muzsik nem vall.)

Elnök (Muzsikhoz): Mind e tanuk után is
megmarad vallomásánál?

— Megmaradok
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Erre felolvassák a rendörség elöli telt be-
ismerést. Muzsik akkor azt vallotta, hogy elhatá-
rozták a merényletet, de semmi elökészületet nem
tettek, azzal sem törödtek, hol Teszik majd a
dinamitot.

Elnök : Látja, ilyen részletes vallomást csak
maga mondhatott tollba !

Muzsik: Tovább is ragaszkodik a mai vallo-
másához.

Elnök : Konstatálja, hogy a biróság megke-
reste a katonai térparancsnokságot. kérve, hogy
vizsgáltassa meg a Margit-köruti kérdéses csatorna-
részt, történt-e ott valamely kisérlet dinamit elhe-
lyezésére. A vizsgálatot Appel Ferencz báró utász-
hadnagy teljesitette és sem robbanóanyagot, sem
gyanusat nem talált.

(Pálné nem akar esküt tenni.)
Ezzel a bizonyitás véget ért s noha a véde-

lem Pálnét kifogásolta, az összes tanukat meg-
eskettették.

Amint a tanuk sorba állnak, hogy esküt te-
gyenek, kiválik közülök P á l n é :

— En, kérem, nem tehetem le az esküt!
(Mozgás.)

— Miért? Ha igazat mondott, leteheti.
— De nem ugy van, méltóságos uram !
— Akkor majd ujra z á r t ü l é s b e n kér-

dezzük meg. Addig távozzék a teremböl.
Izgatottság támadt e jelenetre s érdeklödés-

sel várták a teremben, mi valótlant mondott vagy
mit hallgatott el a koronatanu.

Elnök (a többi tanuk megesketése után) :
Jöjjön be Pálné!

Pálné (hangos sirással): Nem mondtam
igazat.

— Miben ?
— Arról, amikor Muzsikkal a fürdöben

Toltunk.
— Akkor nem is azért ment vele oda, hogy

a merénylet részleteit kitudja töle?
— D e a z é r t i s !
— Mondja most már meg, nem várt maga

valami jutalmat a feljelentésért ?
— Nem, csak kötelességböl tettem.
A védök a most lefolyt jelenet után még

inkább ellenezték Pálné eskürebocsátását, de a
biróság ezt a tanut is m e g e s k e t t e t e .

(A vad.)

Szünet után Fittler Bálint föügyészhelyettes
foglalkozott a szoczalista sajtóval, mely hiveiben,
akik nem elég értelmesek, az eszmék vak propa-
gálójára talál. Levezetö elmélkedés után az eset
részleteire tért a közvádló. Az elökészületeket sem
tették meg, de a vádhoz, mely öket terheli, nem
kell több, elég az elhatározás.

Amidön vádat emelt Muzsik és két társa el-
len, nem zárkózik el az enyhitö körülmények elöl
s felsorolja ilyenül azt, hogy politikai téveszmék
hatása alatt cselekedtek. M a g y a r o r s z á g o n
s o h a s e m k e l l e t t a 130. §-t a l k a l -
m a z n i , mert magyar ember eddig sohasem ve-
temedett erre a leggonoszabb tettre.

Holnap a védöbeszédek következnek. Déltájt
hozzák meg, elöreláthatólag az itéletet.

SPORT.
- Cylene gyözelme. A ma Newmarketben

lefutott 240,000 koronás Jockey Club Stakes-ben
Cylene volt elsö Velasquez ellen. A gyöztes a három-
évek Bona Vista-nak, a Kisbéren felállitott apa-
ménnek az ivadéka.

- Herczegi vadászatok. Koburg Fülöp herczeg
fiával, Lipóttal és Koburg Ágost gothai herczeggel
tegnap reggel a szokásos Öszi vadászatokra Poho-
rellára utazott. Ma kimentek a hires Királyhegyre,
Mátyás király egykori kedvencz vadászhelyére, ahol
Fülöp herczeg a Királyhegy Tavarina nevü erdö-
részén egy tizes, Ágost herczeg pedig a zsaruéi
völgyben egy tizennégyagancsos szarvast ejtett.
A herczegek két hétig idöznek a bérczes Gömör-
ben, hol sz uradalmakban nagy vadállomány van.

Öszi lóversenyek.
nap.)

Mindjárt azon kell kezdenünk, hogy ma
megint fejtetöre volt állitva a papirforma; mert
kivéve az októberi handcap-et, minden futamban
hátul vagy verve kullogtak he a favoritok. Presi-
dent, Jutka, Páratlan, Mia. Teresina és Angely
veresége sok pénzébe került ma a fogadó közön-
ségnek.

Érdekes volt az októberi handicap/amelyben
tiz ló állott a starthoz. A közönség Maltesert
Hebet és Zászlóst favorizálta. A startnál Malteser
Duna és Wilful ugrottak elö a vezetéssel. A rövid
oldalon Malteser-t lovasa a harmadik helyre vetette
vissza, mely mögött Szolgabiró látszott. Az egye-
nesbe Malteser és Szolgabiró fordultak be elö-
ször, a többiek egy csomóban. Hebe kénytelen
volt kivülröl megkerülni a mezönyt, de alig
nyomult fel a csomóba, már verve is volt.
A távoszlopnál Ignácz szökik az élre s könnyü
gyöztesnek látszik, de a közvetlen mögötte galop-
pozó Malteser egy kis ösztökélésre elötte terem s
biztosan félhoszszal ér elsönek a czélhoz.

Malteser, ugy látszik, csak ma fejtette ki
igazi képességét, gyözelmével klasszist árult el.

Megemlitésre méltónak tartjuk még a sötét
Boston könnyü gyözelmét a Palotai-dijban. A
Beauminet-csikó, ugy látszik, egyike a legjobb két-
éveseknek.

A részletes eredmény a következö:

L Welter-handlcap. Dij 2000 korona. Távol-
ság 1400 méter.
1. Szászbereki ménes A r a 45 kilogramm,

lovagolta Slack.
2. Péchy A. P r e s i d e n t 49 kilogramm,

lovagolta Poole.
3. Dreher A. B i l l n i t z 57'5 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
Futottak még: Báró Springer G. Orchef 59 kilo-

gramm, lovagolta Hyams. Mr. Silton Furfang 525 kilo-
gramm, lovagolta Gilchrist. Br. Pletzger R. Golden
Residue 43*5 kilogramm, lovagolta Sands.

Birói itélet: Két és félhoszszal igen könnyen
nyerve, egy hoszszal harmadik.

Idö: 1 percz 362/5 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 23. — 1 forintos helyen. 5 : 26,

30 krajczáros helyen 5: 27. — Helyrefogadások:
25 : 39. H. 25 : 37.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 13
President, 5 : 27 Furfang, 5 : 28 Orchef, 5 : 45 BI11-
nitz, 5 : 57 Golden Residue.

Könyvfogadások :-pari President, 5 Ara, T Bill-
nitz. Furfang és Orchef, 10 Golden Residue.

Versenyérték: 1960 korona, 600 korona a má-
sodiknak, 120 korona az egyleti pénztárnak.

IL Gátverseny-Handicap. Dij 3000 korona,.
Távolság 2800 méter.
1. Jankovich D. B e 1 1 e H e l e n e 625 kilogramm,

lovagolta Csompora.
2. Miklösfalvi ménes Ga11i-t r a c 63 kilogramm,

lovagolta Herbert.
3. Báró Pletzger R. V i g n o 1 a 64 kilogramm,

lovagolta May.
Futottak még: Gróf Korytowski F. Wiosna 75

kilogramm, lovagolta Huxtable H. Liptay B. Nyiri bics-
kás 63 kilogramm, lovagolta Hruska. Mr. C. Wood
Jutka 56 5 kilogramm, lovagolta Hesp. Geist G. May-be
54-2 kilogramm, lovagolta Shejbal.

Birói itélet: Félhoszszal feltartva nyerve, öthosz-
szal harmadik.

Totalisateur: 5 : 18. — 1 forintos helyen 5 : 19.
30 krajczáros helyen 5 : 20. — Helyrefogadások L
25 : 57. H. 25 : 182.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 14
Jutka, 5 : 28 Yignola, 5 : 31 May-be, 5 : 48 Wiosna,
5 : 117 Galli-trac, 5 : 146 Nyiri bicskás.

Könyvfogadások: 1*5 Jutka, 4 Belle Helene,
5 Vignola, 7 May-be, 8 Wiosna, 10 Galli trac és Nyiri
bicskás.

Versenyérték: 2000 korona, korona 570 a máso-
diknak, 60 korona az egyleti pénztárnak.

III. Októberi Handicap. Dij 10,000 korona. Tá-
volság 1600 méter.
1. M. Newmarket M a l t e s e r 48*5 kilogramm, •

lovagolta Gilchrist
2. Br. Üchtritz Zs. I g n á c z 56 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
3. Gr. Hunyady I. W i l f u 1 44 kilogramm,

. lovagolta Milne.
Futottak még: Geist G. Szolgabiró 55 kilo-

gramm, lovagolta Barker. Schossberger L. Hebe 58
kilogramm, lovagolta Wilton. Mr. C. Wood Zászlós 56
kilogramm, lovagolta Adams. Trankel A. száz. L'Astro
50-5 kilogramm, lovagolta Hyams. Wahrmann R. Duna
47 kilogramm, lovagolta Cleminson. Mr. Dorryt Katinka
45 kilogramm, lovagolta Sands.

Birói itélet: Félhoszszal biztosan nyerve, három-
' harmadik.

Idö 1 percz 48S/5 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 27. — 1 forintos helyen .5:32.

30 krajczáros helyen 5 : 28. - Helyrefogadások : L
25 : 52. IL 25 : 60. 111. 25 : 75.

A többi ló quotája gyözelem esetén': 5 : 2 4
Hebe, 5 : 3d Zászlós, 5 : 33 Ignácz, 5 : 38 Szolgabiró,
5 : 57 Duna, 5 : 62 Wilful, 5 : 63 Katinka, 5 : 80
L'Astro.

Könyvfogadások: 6 Hebe, Malteser, Zászlós.
7 Ignácz, Katinka és Szolgabiró 8 Duna, 10 Wilful,
20 L'Astro.

Versenyérték: 10,000 korona, 1900 korona a má-
sodiknak, 400 korona a harmadiknak, 560 korona az
egyleti pénztárnak.

IV. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság
1100 méter.
1. Capt. Gaston W i n s o m e m 6 n e y 44 kilogramm,

lovagolta Sands,
2. Szászbereki ménes T u l i p á n 44 kilogramm,

lovagolta Slack.
3. Wahrmann R. I n t r u d e r 49 kilogramm,

lovagolta Gilchrist
Futottak még: Báró Edelsheim-Gyulay L. Maris

Pia 47*5 kilogramm, lovagolta Wilton. Jankovich D.
Páratlan 57'5 kilogramm, lovagolta Adams.

Birói itélet :• Egy hoszszal igen könnyen nyerve,
négyhoszszal harmadik.

Idö 1 percz 13 másodpercz.
Totalisateur: 5: 20. — 1 forintos helyen 5 : 26.

— 30 krajczáros helyen 5 : 36. — Helyrefogadások:
I. 25: 55. II. 25 : 102.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 10
Páratlan, 5 : 28 Maria Pia, 5 : 30 Intruder, 5 : 70
Tulipán.

Könyvfogadások: 3Vs Win some money, 6 Intru-
der, 7 Maria Fia, 8 Tulipán.

Versenyérték: 1970 korona, 800 korona a má-
sodiknak, 550 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette Mr. Five 8100 koronáért.

V. Eladók handicapja. Dij 2000 korona. Tá-
volság 1000 méter.
1. Gróf Trauttmansdorff L. Ne11 56 kilogramm,

lovagolta Barker H,
2. Krausz L. Mia T e r e s i n a 50*5 kilogramm,

lovagolta Gilchrist,
3. Burchard P. hadnagy P r i o r 50*5 kilogramm,

lovagolta Cleminson,
Futott még: Mr. C. Wood Palota 475 kilogramm,

lovagolta Sands.
Birói itélet: Küzdelem után félhoszszal n y e r v e ,

három hoszszal harmadik.
Idö : 1 percz 5% másodpercz.
Totalisateur: 5 : 17. — 1 forintos helyen 5:18,

— 30 krajczáros helyen 5 : 15. — Helyrefogadások:
I. 25 : 36. lI. 25 : 34.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5: 10 Mia
Theresina, 5 : 21 Palota, 5 : 31 Prior.

Könyvfogadások : pari Mia Teresina, 3 Palota,
3 és fél Kell, 5 Prior.

Versenyérték: 1960 korona, 160 korona a má-
sodiknak, 80 korona az egyleti pénztárnak.

A gyöztest megvette lovag Lederer S. 4000 ko-
ronáért.

VI. Palotai-diJ. Dij 3000 korona. Távoliig
1000 méter.
1. Mr. C. Wood B o s t o n 54*5 kilogramm,

lovagolta Poola,
2. Báró Springer G. A n g e l y 565 kilogramm, :

lovagolta Hyams.
3. Báró Podmaniczky G. O z o n 54*5 kilogramm,

lovagolta Bulford A.
Futattak még: Gróf Festetics P. Tanagra 88 ki-

logramm, lovagolta Cleminson. Gróf Festetics T. Bala-
ton 545 kilogramm, lovagolta Park. Geist G. Remény
53 kilogramm, lovagolta Sharpe. Gróf Károlyi I. Andrée
545 kilogramm, lovagolta Huxtable H. Wahrmann R,
Pali 545 kilogramm, lovagolta Adams,

Birói itélet: Négyhoszszal könnyen nyerve, két-
hoszszal harmadik, félhoszszal negyedik.

Idö 1 percz 3 s/5 másodpercz.
Totalisateur: 5 : 83. — 1 forintos helyen 8:60.

80 krajczáros helyen 5 : 75. — Helyrefogadások: L
25 : 41. U. 25 : 33. III. 25 : 54.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5: l l An-
gely, 5 : 35 Pali, 5 : 51 Remény, 5 : 53 Tanagra, 5:57
Balaton, 5 : 60 Ozon, 5 : 83 Andrée.

Könyvfogadások: pari Angely, 4 Boston, 8 Ta-
nagra, 10 Balaton, 12 a többi.

Versenyérték: 2960 korona, 750 korona. & má-
sodiknak.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A v a l l á s - és k ö z o k t a t á s i

ü g y i m i n i s z t e r Tóth Erzsébet okleveles kisded-
óvónöt a zichyfalvai állami kisdedóvodához • óvónövé
kinevezte. A kolozsvári pénzügyigazgatóság Vervu Valér
poszmosi lakost & tekei magyar királyi adóhivatalhoz
dijtalan és ideiglenes adóhivatali gyakornokká ne-
vezte ki.

Pályázatok. Segédmérnöki állásra a vajdahunyadi
magyar királyi vasgyári hivatal alá tartozó gyalári vas-
köszénbányászatnál, adótiszti állásra az abrudbányai
királyi adóhivatalnál, adótiszti állásra a Sásdi király
adóhivatalnál, egy pénzügyöri fövigyázói és egy, eset-
leg két pénzügyöri vigyázói állásra a Veszprémi pénz-
ügyigazgatóságnál, egy segédtelekkönyvvezetöi állásra
az ujvidéki törvényszéknél, telekkönyvi átalakitó dij-
noki állásra a kisjenöi járásbiróságnál, utmesteri ál-
lásra a turóczszentmártoni államépitészeti hivatal ke-
rületében, adótiszti állásra a vingai királyi adóhivatal
nál, állani végrehajtói állásra a ballassagyarmati pénz-
ugyigasgatóságnái, gyakornoki állásra a marosludasi
királyi adóhivatalnál, vegyészeti asszisztensi állásra
cs. és kir. haditengerészetnél november hó 1-ig.
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Tiller JKór és társa
császári és királyi udvari szállitóknál

Budapesten, Károly-laktanya,

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat

New-York, szeptember 29.
szept 29. szept 28.

eenU eents.
Buza szeptemberre 72*/8 764/s

, májusra 68> 69*/s
, deczemberre 683/s 69

Tengeri deczemberre 344/s 35VB

Chicago, szeptember 29.
szept 29. szept 28.

ceots cents
Buza deczemberre 626/s 636/s
Tengeri deczemberre 298/s 296/s

Mezögazdaság.
Országos sörárpa-kiállitás. A biráló bizottság

ma délelött ejtette meg a birálatot Cserháti Sán-
dor elnöklése alatt. A bizottság az állami vetömag-
vizsgáló és vegykisérleti állomások elözetes vizs-
gálata alapján a beküldött árpamintákat hektoli-
ter és abszolutsuly, lisztességi százalék, tisztaság,
csirázási esély, proteintartalom, szin, szag és ke-
reskedelmi szempontból birálta el. A birálat ered-
ménye a következö: az állami aranyérmet a bi-
zottság Horváth Mihály (Czekeháza, Abauj-Torna-
megye) hanner-árpája részére itélte oda. Az elsö
állami ezüstérmet Külkey Gyula (Szala, Ahauj-Torna-
megye) golden melon árpája, a második ezüst állami
érmet gróf Károlyi Erzsébet (Buják Nógrádmegye)
chevalier-árpája és a harmadik állami ezüstérmet
Gorove János (Sály, Borsodmegye) chevalier árpája
nyerte. Bronz-érmeket itélt oda a bizottság Kubinyi
Márton (Erdötarcsa) chevalier-árpájának, Lánczy
Béla (Hym, Abauj-Tornamegye) peerless-árpájának,
Vincze Károly (Kis-Hind, Nyitramegyei chevalier-
árpájának, Ofner Gusztáv dr. (Lesznye, Hontmegye)
Hanna-árpájának, Károlyi Lajos gróf (Stomfa, Po-
zsonymegye) hazai árpájának és ifju Pálffy János
gróf (Rudmericz, Pozsonymegyei Hanna-árpájának.
A kiállitást október 1-én délelött nyitják meg az
Országos magyar gazdasági-egyesület "Köztelek" pa-
lotájának üléstermében és tiz napig lesz nyitva.

Ipar- és kereskedelem.
Budapest-köbányai sertéskereskedelmi csar-

nok. £ társaság ma tartotta közgyülését ifj. Rauch-
bauer Károly elnöklés 3 alatt. Az ülés megnyitása
után az elnök örömmel emlitette föl, hogy a
köbányai sertéspiacz forgalma ismét fölemelkedett
s biztosra vehetö, hogy ha az egészségügyi rend-
szabályokat megfelelöen alkalmazzák, Köbánya is-
mét visszanyeri a régi fontosságát s a sertéskeres-
kedelem terén Európa legelsö helyét foglalja
el. Ha azt akarjuk, hogy Magyarországon a sertés-
tenyésztés a régi jelentöségét visszafoglalja, a
külföldi forgalomra kell a sulyt fektetni Hiteles
helyen nyer informácziót alapján közli az
elnök, hogy Darányi Ignácz földmüvelésügyi
miniszter, méltányolva az ügy fontosságát, a Német-
országgal való egyezményünk alapján, erélyesen
követeli a határzár föloldását Ezért a budapesti
sertéskereskedelem nevében köszönetet mond a
miniszternek. Abban a reményben nyitja meg a
közgyülést, hogy mindez a legrövidebb idö alatt
teljesül s a bécsi sertéstenyésztés és a köbányai
piacz, amely kettöt egymástól elválasztani nem le-
het, ismét örvendetes fölvirágzásra jut — Ezután
az, elnökség az 1897—98-ik évi müködés föbb moz-
zanatait a következökben terjesztette e lö: A csar-
nok vagyona készpénzben 2623 forint 95 krajczár-
ból áll. A jövö évi költségelöirányzat 2000 forint.
Végül elnökké ismét egyhangulag* ifju Rauchbauer
Károlyt választották meg, hasonlókép ujra meg-
választották a most kilépett 8 rendes és 6 póttag-
ját a választmánynak.

Szállitások. A budapesti kereskedelmi és
iparkamara irodájában a következö pályázati hir-
detmények tekinthetök meg. Budapest székesfövá-
ros tanácsa a kórházak kenyér, zsemlye és szarvas
sütemény szükségletének, a temetök gyeptégla-
trágya és homokszükségletének a szállitására, va-
lamint a mentöegyesület épületének a kibövitésével
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járó épitömunkálatok biztositására, a magyar ki-
rályi dohányjövedék központi igazgatósága 30.843
forint értékü száritóház épitésére, a bolgár kor-
mányé több minisztériumi palota épitésére, a
magyar királyi államvasutak igazgatóságáé, köolaj,
halmájolaj, lenolaj, szerpentinolaj és lenolaj kencze,
a magyar királyi államvasutak gépgyáráé kenö és égö
anyagok szállitására, a kalocsai királyi ügyészsége
köolaj és tözegpor szállitására, a román kormányé
hátiböröndök és jelvény-paszományok szállitására,
a spanyol kormányé 50.000 kilogramm réz, 10.000
darab távirda-rud," 40.000 távirdavezetékhez való
porczellán elszigetelö és löporgyártáshoz való anya-
gok és félgyártmányok szállitására, a belga kormány-
hatóságoké' utépités, burkolás és villanyberendezés
eszközlésére, a polai császári és királyi katonai
szertáré fémanyagok, kötélnemüek, kefék és oliva-
olaj szállitására, a magyar királyi honvédségi és a
császári és királyi katonai hatóságoké kenyér, zab,
lótápszükségletek, valamint buza és rozs szállitá-
sára, a budapesti helyörségi közétkezési bizottság-
nak élelmiszerek szállitására, a császári királyi
szabadalmazott déli vaspálya társaságé, talpfák
szállitására, a kereskedelemügyi magyar királyi
miniszteré kavics szállitására.

Fizetés megszüntetések. A bécsi Creditoren
Verein a következö fizetésmegszüntetéseket közli;
Fried Mór Tiszapolgár, Singer Sámuel Zágráb,
Weisz és Klein Budapest, Tolnai D. Szeged, Krá-
mer Vilmos Kolozsvár, Stauflin Antal Fiume, Pola-
csek és Wiesenberger Miskolcz, Szabó János Nagy-
Kálló.

Köbányai sertésplacz, szept. 29. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 53—53 ls krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 53V2—54 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 54—55
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
521/*—53 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 52—52'/2 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 51—52.—
krajczárig. Sertéslétszám: 1893.'szept. 27. napján
volt készlet 47551 darab, szept. 28-án felhajtatott
583 db, szeptember 28-án elszállittatott 324 darál),
szeptember 29-ére maradt készletben 47810 darab.
A hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, szept. 29. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. szept. 28-án érkezett
676 drb. Készlet 350 darab, összes felhajtás 1026
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 58 drb,
elszállittatlan maradt 446 drb. Napi árak: 120—180
kilós 51—54.— kr, 220—280 kilós 52—54 kraj-
czár, 320—380 kilós 52— 531/* kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 40—45 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
szept 29. (A budapesti közvágóhid és marhavásár
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 304 darab,
ugymint: jármos ökör elsö minöségü 34 darab,
közép 93 darab, fejös tehén: tarka 154 darab,
bonyhádi 22 darab. Tenyészbika 1 darab. Jármos
ökrök és fejös tehenek mérsékelt kereslet mellett
változatlan árakon kerültek forgalomba. Következö
árak jegyeztettek : Elsörendü jármos ökör 325—
355 frt páronkint. Jobb minöségü jármos ökör
24—27.50 frt métermázsánkint élösulyban. Fejös,
tehenekért és pedig: Tarka, kevert származásu
tehén 70—120 forintig, bonyhádi telién 120—170
forintig darabonkint.

Budapesti vágómarhavásár, szeptember 29. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 3292 darab nagy vágómarha,
nevezetesen: 479 darab magyar és tarka ökör, 544
darab magyar ás tarka tehén, 1835 darab szerbiai
ökör, 252 darab boszniai tehén, 62 darab bika és
120 darab bivaly. Minöség szerint 418 darab elsö-
rendü hizott, 2389 darab középminöségü és 485
hizott ökör. Az 1000 darabbal kisebb felhajtás kö-
vetkeztében vágómarhában a vásár irányzata élén-
kebb volt s az árak általánosságáén 1 forinttal
emelkedtek. Silányabb minöségü magyar ökröknél.
minthogy a felhajtás nagy része ilyen volt, egyes
esetekben nem lehetett magasabb árakat elérni, de
ha jobb minöségü hizott ökör lett volna a vásáron,
ilyenekért 2—3 forinttal is magasabb árakat fizet-
tek volna, mint a mai legmagasabb jegyzés.
Következö árak jegyeztettek: hizott magyar és
tarka ökör, jobb minöségü 30—32 forintig, hizott
magyar és tarka ökör, középminöségü 25—29
forintig, alárendelt minöségü magyar és tarka ökör
24—26 forintig, jobb minöségü magyar és. tarka
tehén 20—30 forintig, magyar tehén középminö-
ségü 20—30 forintig, szerbiai Ökör, jobb minö-
ségü 24—30 forintig, szerbiai ökör középminö-
ségü 20—23 forintig, szerbiai bika 22—30 forintig,
szerbiai bivaly 16—20 forintig. Métermázsánkint
élösulyban.

Péntek, szeptember 3 0 .

Budapesti szurómarhavásár, szeptember 29. (A
budapesti közvágóhid és marhavásári igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 641 darab belföldi, 60 da-
rab növendék élö borju, 36 darab belföldi. — A
vásár hangulata vontatott volt Jegyzett árak : Élö
belföldi borju 30—46 forintig, kivételesen 48 frtig,
növendék borju 18—22 frtig, ölött belföldi borju
50—70 forintig.

Bécsi szurómarhavasár, szeptember 29. A mai
vásárra felhoztak 3668 darab borjut, 2573 darab
élö sertést, 876 darab ölött sertést, 648 darab
ölött juhot és 57 darab bárányt. Az irányzat
barátságos. Jegyzések : Ölött borju 44—60 kr., I. mi-
nöségü 00—00 kr., élö borju 34—40 kr, elsörendü
42—48 kr., fiatal sertés 35—47 kr., ölött nehéz
sertés 52—58 kr, elsörendü süldö 45—54 kr., ölött
juh 26—38 kron kilónkint.

Bécsi Juhvasár, szeptember 29. A mai juh-
vásáron a felhajtás 4580 darab juh volt. A vá-
sár hangulata igen bágyadt volt. Árak páronkint:
kiviteli juh 19—22.— forint, selejtes 14—17 forint
páronkint.

Pénzügy.
Osztrák-magyar bank. Az osztrák-magyar bank

fötanácsának mai ülésében bejelentették, hogy a
császár és király ö felsége a fötanácsnak folyó hó
14-én kifejezett részvétnyilatkozatáért legmagasabb
köszönetét nyilvánitotta. A megdicsöült Erzsébet
császárné és királyné ö felsége emlékére Ausztriá-
ban és Magyarországon létesitendö szobrokra egyenlö
összegeket szavaztak meg. Ezután a fötanács a
vezértitkár jelentése alapján a váltóárfolyamok ál-
lásával, a pénzpiacz helyzetével és a monarchia
jelenlegi gazdasági viszonyaival foglalkozott és ugy
találta, hogy ez idö szerint, az adómentes bank-
jegytartalék csekély volta daczára, a kamatláb eme-
lésének szüksége nem forog fenn.

Az államvasutak fölöslege. A magyar királyi
államvasutak igazgatósága szeptember hó 26-án
500.000 forintot szállitott be pénztári feleslegeiböl
a magyar királyi központi állampénztárba. A folyó
évi beszállitás összege 9,200.000 forint.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. A mai hu-

záson a következö számokat huzták ki: 6000
koronát nyertek: 92743 54977. 2000 koronát
nyertek: 43574 94198 11060 41698 38069 53022
75856 99098 45020 63282 9817 97274 99026 40221
45510 10936 41334 24457 17437 16021 21637
69469 73477 2870 49720 62684. 1OOO koronát
nyertek : 68893 43037 58234 -23105 97536 96384
58990 61638 77646 56034 41837 24527 79305
84528 30068 66326 80072 37579 I1430 5986
60440 52143 33300 67935 93763 98811 348E9
39924 22546 2896 36107 42721 64196 31913
4044 9727 25946 64548 91652 39371 26533
95308 72464 20836 54649 79920 17153 42240
38508 31657 26679. 600 koronát nyertek: 94394
22737 7593 46922 16820 43620 40944 67886
65585 93365 24939 82786 44367 35977 78010
51227 27814 73038 26453 47179 92291 44883
21387 8786 47149 22655 42798 32186 9558
27549 24072 21478 28112 97805 80905 93707
66089 85402 76457 58904 10062 27748 10878
32596 12940 77134 89557 15389 27790 63783
50410 75492 18743 98127 63318 27462 57329
35116 67381 63464 84853 79955 26606 26501
25445 41513 37365 79837 45663.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, szeptember 29.

Ezek a mostani szeptemberi határidöüzletek
csak nem akarnak <— amint minden jónevelésü
terminushoz illik — természetes halállal kimulni,
jóllehet, hogy a forgalmi "kor legvégsö határáig
is eljutottak már. Ugy látszik doronggal kell majd
agyonütni e szivós életü Ügyleteket. Tegnap már
rájuk adtuk az utolsó kenetet, lebontottuk lepedö-
alaku szemfödéllel porhüvelyüket és ime ma megint
kapálóznak hatványozott erövel, mintha csak most
gyürköznének neki a végsö kirohanáshoz. A határ-
idöpiaczon ugyan már felvette a "néhai" nevét a
szeptemberi buza, rozs s zab és ott csakugyan
csend és nyugalom honol, mintha "halott volna a
háznál." Megszakadt az üzlet teljesen. Nagy
pausa állt be az utolsó hetek küzdelme után.

De azért — föleg ami a buzát illeti — még
nagyszámu tételek nincsenek rendezve. Ma is ko-
losszális mennyiségeket mutattak be és igen jelen-
tékeny amaz áru összesége, amelyre nézve a tözs-
debiróság itéletét provokálták. Fennállása óta a
börze nem mondott egy nap ennyi szakértöi véle-
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ményt, mint ma. Ö tszenátusban tárgyalt a tözsde
választott birósága déli 12 órától délutáni négy
óráig. A következökben adjuk a mai itéletek pon-
tos jegyzékét.

1 ll iülst

átveendö
3500 átveendö
átveendö
felében átveendö
nem tartatott meg
nem tartatott meg
nem veendö át
átveendö
átveendö
felében átveendö
átveendö
átveendö
nem tartatott meg
nem veendö át
átveendö
átveendö
nem veendö át
nem veendö át
nem veendö át
átveendö
átveendö
átveendö
átveendö
nem veendö át
nem veendö át
nem veendö át
átveendö
átveendö
átveendö
nem tartatott meg
átveendö
átveendö
fiiveendö
nem veendö át

Élénk kiváncsisággal várjuk már most, hogy
mi történik azokkal a tételekkel, amelyeket a börze-
biróság ma visszautasitott és amelyek helyettesi-
tésére az eladók nem szolgálhatnak más áruval,
továbbá azokkal, amelyelset egyáltalában nem szál-
litottak. Mert ilyenek is vannak még böviben. Meg-
lehet egyébként, hogy a dolog kiegyenlitödik a
biróság igénybevétele* nélkül, ámbár az eladók egy
része mereven ragaszkodik a sokat emlegetett piaczi
árhoz, amiröl persze a haussisták hallani sem
akarnak. Érdekes, hogy a contremine egy része,
amely sem nem tud, sem nem akar szállitani,
hogy kikerülje a bianco-eladás ódiumát prezentál
oly árut, amelyröl meg van gyözödve, hogy nem
felel meg a követelményeknek. Élhetnek azonban
igy azzal az argumentummal, hogy kötelezettsé-
geiknek meg akartak felelni, de az árut vissza-
utasitották. Csak aztán foganatja legyen e
"stikli"-nek.

A mai üzletben ugy a készáru, mint a ha-
táridöpiaczon kevés forgalom volt, egyenlegként
alig változott árak mellett

Elöfordult készáru-eladások.
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— 89—41 5.75 6.05
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Hivatalos tatái idöjegyzések*

An

buza

»
rozs
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Péti Ufesde zárlata
HattrfdS *>epteml>. 29-én szeptemb. 88-án

péti* ára pénz áru

. oktober 8.80 8.81 8.70 8.72
. november —.— —.— —.— —.—• —.—
. m á r c z i u s 8.65 8.67 9.70 9.75 —.—
. október 7.15 7.20 8.88 8.90 7.15
. november —.— —.— —.— —.— —.—
. m á r c z i u s 7.17 7.19 7.16 7.18 —.—
. október 5.50 5.55 7.60 7.70 5.50
. november —.— —.— —.— —.— —.—
. márcz ius 5.60 5.62 4.50 £52 —.—

tengeri . október 5.05 5.10 5.61 5.63 5.05
. november —.— —.— —.— —.— —.—
.május 4-51 4.52 5.50 5.55 —.—

Elöfordult határidökötések.
Délelötü és déli titesdo Délutáni UnU

Ara HatáridA Kezd. Forgalom Zári. Kazd, Forgatón {ár.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, szeptember 29.

A mai tözsdén lényegesen kedvezöbb ban-
gulat uralkodott. A spekuláczió azt hiszi, Hogy
Bécsben a kiegyezés elsö olvasásra kerül és ezzel
maga a kiegyezés is létrejöhet valamelyes formá-
ban. Emellett a külföldi tözsdék is magasabb jegy-
zéseket jelentettek, ami föleg nemzetközi papirokra
volt befolyással. A helyiértékek piaczán villamos
és közuti vasut jó keresletnek örvendett és árfo-
lyamuk jelentékenyen emelkedett. Az irányzat a
délután folyamán kevéssel gyengült a nap folya-
mán végbement realizácziókra.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 380.—
378.25, Jelzálogbank 24*—243.75. Leszámitoló
bank 255.25. Osztrák hitelrészvény 353.45—351.80,
Osztrák-magyar államvasut 349.-347.75, Közuti
vaspálya 374.—371.75, Villamos vasut 233—232.25,
Rimamurányi 252.25—262, Általános köszénbánya
88.25 forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Kereskedelmi bank 1415, Salgótarjáni köszén 610—
609.—.Közutivasut375.75—373.50, Villamos vasut
234. 232.50, Magy. hitelrészvény 380.—378.80,
Magyar leszámitoló-bank 256,25—255.|5, Magyar
jelzálogbank 244.—, Rimamurányi 253.—252.—,
Osztrák hitelrészvény 353.30—352.30, Osztrák-
magyar államvasut 349. -348.—, Földtehermen-
tesités 96.30, Drasche 331, Aszfalt 209—207, Ál-
talános köszénbánya 89—88.25, Ganz 2170—2165
forinton,

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra 4. 5.— frt,
október utóljára 7—8 forint.

Délután l óra 30 perczkor zárulnak:
szept. 29. szept 28.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvény j£7J
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde gyengült.

Délután 4 órakor zárulnak:
szept. 29. szept; 88.

119.75
98.15

379.—
98.oO

243.75
255.50
'252.50
§52.40

74.—
318.—
3745t)
232.50

120.—
98.15

377.50
98.50

242.—
255.—
260.50
352.20

74.—
847.50
371.25
231.75

Osztrák hilelréfizvény
Magyar iiitelrószvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamui-ányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

352.45
378.75
347.90
255.50
252,50
37450
232.50

351.50
377.76
347.25
255.—
250.50
871.25
231.75

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK,
Budapest, szeptember 29.

Terményüzletben ma nem volt üzlet. Az

irányzat nem változott.

Hivatalos Jegyzések,
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, szept. 29. A vásári forgalom: Has-

nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Balban lanyha, árak szi-
lárdak. Tej- és tejtermékeknél lanyha, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek. Zöldség-
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás: borult. esös. A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzésekre a következö: Has. Mar-
hahus hátuja I. 52—ö<> frt. IL 43—52 frt.
Birkahus hátulja I. :',8—IO irt, IL 36—88
irt. Borjuhus hátulja I. 6i—ÖR frt, IL ÜO-M54 frt.
Sertéshus Isóreudu -i- ;"> '••<'• frt, vidéki 4^—45 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint), Sertészsir hordóval ;i4.fv—0-3.0 fit (100
kilonkint). — baromfi (élö). Tyuk l pár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.C0—1.10 frt. Lud hizott kilon-
kint 52—ar* kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 86-0—:-I7-O frt. Sárgarépa 100 kötés I.Ü0—4.00
frt Petrezselyem 100 kötés I.'0—4.-'0frt. Lencse m.
1Ü0 kiló i—•> frt. Bab nagy 100 kilo 8—10 frt.
Paprika J. 100 kiló :J0—tfO frt, IL 20—23 fit. Vaj
I. rendi: kilonkint > 8;)—0>G frt. Téa-vaj kilonkint O.'-to
1.10 frt Burgonya, rózsa, 100 kiló i.40— l.-'-O Ért.
Halak. Harcsa (élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka |élö)
0.80—itóü frt 1 kiló. Ponty dunai 0.4Ü-4UÜ fitt

Szesz-
Budapest, szeptember 29. Irányzat változat-

lan. Kontingens nyersszesz Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 55.25-755.75.
Finomitott szesz kicsinyben 5r>.—.—56.25, Élesztö-
szesz nagyban 55.75—bH.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.25—56.50, Nyersszesz adózva nagyban
54.25—54.75. Nyersszesz adózva kicsinyben 55.
55.25, Nyersszesz adózatlan (exknt) 15. 15.25,
Denaturált szesz nagyban 21.50—22.— Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

• Bécs, szept. 29. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 20.70 forinton keli eL Zárlat-
jegyzés 20.40—20.70 frt.

Prága, szept W. Adózott tripplószesz
nagyban azonnali szállitásra 55.25 forinton kelt,
Adózatlan szesz 19.-- forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt szeptember 29. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90ü/o hektoliterenkint nagyban
szeptember-deczemberi szállitás 12.—12.25 forint

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 29. A mai határidök a

lanyha newyorki jegyzések daczára szilárd irány-
zatot követtek, de üzlet alig volt. Köttetett: buza
öszre 8.80—8.83, buza tavaszra 8.59—S.62—8.61,

zab öszre 5.85—5.90, tengeri szept.-októberre 5.50,
tengeri május-juniusra 4.78—4.79

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra S.66—8.67, buza öszre 8.89—8.91,

rozs öszre 7.55—7.57, rozs tavaszra 7.31—7** '̂
tengeri május-juniusra 4.78—4.79, tengeri szeptem-
ber-októberre 5.58—5.60, zab öszre 5,70—5.72,
zab tavaszra 5.91—5.92, repcze szeptemberre 12.55—
12.65 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 29. A mai tözsdén: Szilár-

dabb irányzat uralkodott, föleg azért, mivel a
prolongáczió be van fejezve és a külföldi tözsdék
magasabb árfolyamokat jelentettek. Hitel-, állam-
vasuti és alpesi bányarészvények emelkedtek Az
üzlet folyamán gyengülés állott be.

Az elötözsdén : Osztr, hitelrészvény 351.75
353.50, Anglo-bank 155.50, Union-bank 292.50,
Osztrák-magyar államvasut 347.75—348.75, Déli
vasut 73.50—74.—, Dunagözhajozási 453—454.—,
Török-dohány 129.50, Alpesi bánya 167.50—170.—,
Fegyvergyár 204.—204.50, Tramway 511.50—
512.50, Prágai vasipar 762.-776.—, Májusi jára-
dék lOO.SOr Német márka 58.87. , ?

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 352.37,
Anglo-bank 155.25, Bankverein 263.—, Union-bank
293.—, Lánderbank 222.75, Osztrák-magyar állam-
vasut 348.—, Déli vasut 73.62, Elbevölgyi vasut
260.50, Észak-nyugoti vasut 243.-r. Török dohány-
részvény 129.—, Alpesi bánya 169.75, Májusi jára-
dék 100.75, Török sorsjegy 58.30, Német márka
58.88 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4-2°A>-os papirjáradék 100.75, 42°/o-os ezüstjára-
dék 100.65, 4%-os osztrák aranyjáradék 120!85,
Osztr, koronajaradék 101.—, 1 SOÓ. sorsjegy 140:75.
1864.,sorsjegy 195.—, Osztrák hitelsorsjegy 199.25,
Osztrák hitelintézeti részvény 352.50, Angol-osztrák
bank 155.—, Union-bankrészvény 294.50, Bécsi
Bankverein 262.75, Osztrák Landerbank 222.—,
Osztrák-magyar bank 904.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 348.25, Déli vasut részvény 73.50, Elbe-
völgyi vasut 260.—. Dunagözhajozási részvény
452.—. Alpesi bányarészvény 170.25, Dóhányrész-
vény 128.75, 20 frankos 9.53Vs( Császári kir. vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 58.85. Tramway 512. Az irányzat tartózkodó.

Bécs, szeptember 29. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 352.25,
Magyar hitelrészvény 379.50, Anglo-bank 155.25,
Bankver. 263.—, Union-bank 294.50. Landerbank
222.50, Osztr.-magyar államvasut 348.12, Déli vasut
73.50, Elbevölgyi vasut 260.50, Északnyugoti vasut
242.75, Török dohányrészvény 129.50, Rimamurányi

251.75, Alpesi bánya 170.75, Májusi járadék 100.75
Magyar koronajáradék 98.05, Töröksorsjegy 58.50,
Német marka azonnali szállit. 58.88 forinton.

Frankfurt, szeptember 29. (Zárlat.) 42%-og
papir-járadék 85.15, 4%-os osztrák aranyjáradék
102.40, 4% magyar aranyjáradék 101.35, magyar
koronajáradék 98.30, osztrák hitelintézeti részvény
298.15, osztrák-magyar bank 765.50, osztrák-
magyar államvasut 294.85 déli vasut 65.75, bécsi
váltóár 169.72, londoni váltóár 204.08, Párisi vál-
tóár 80.70, bécsi Bankverein 223.50, Union-bank
részvény 289.50.. villamos részvény 134.—. alpesi
bányarészvény 143.—, 3°/o magyar arany-kölcsön
88.50, 4*2o/o ezüst-járadék 85.10. Az irányzat
szilárd.

VIZÁLLÁS.
— Szeptember 29-én. —
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M«Tva
Vig

Nyitra
liába

lirává .

Száva
•

Kuijia
Unna

. Verbácz
Baszna
DrlH
Hara

Vizmérés

Scliürding
1',-issaii
Uucs
Pozsony
Koniároin
Budapest
liicsi
Paks
Moliáca
Ujvidék
Zimony
Pancsova
Házias
Orsova
liouemui
Zsolna
ijzcrcd
Krsekujvai
Sárvár
(Svör
Záká.nT
Ksswsk
M.-Szerdah.
Zágráb
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Vizmérés

M. -Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Nainóny
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
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'Hitel
Deés
Szatmáj
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Homonna
Ungvác
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Zemplén
Zsolcza
H.-Németi
B.-Ujfalu
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Bcimiyes
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Gy.-Foliertf.
Arad
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' M O aUU

M e g j e g y z é s e k : Egész <országra kiterjedö esözés volt.
Maximum Drenkováti 29 mm.

Az esözés következtében a mellékfolyókon némi kis áradás
mutatkozik. A fö folyók vizszinvállozása jeleiitukielen.

Gázlók mélységei: Oroszvári 150 ezm., körtvélyesi 160 czm.,
vaikai felsö 155 czm., alsó 100 czm. remetei 145 czm., lipóti felsö
120 czm., alsó 1C0 czm., ásványi 150.csin.,"varjáéi 145 czm., bajcsl
14;i czm. a vizmélység.

Tegnap érkezett távirat szerint a nagy-Lajcsi gázlóban 110
czm., mai távhat szerint Kis-Hartánál 90 czm. a vizmélység.

A szerUesztcsurt. i'eielös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. szeptember 29-én.
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Aranyjáradék
Konmaértékü jár. adómer.t. 4°,J
Konmaéxt. jár. adómentes i i 1 / ^
188B. évi államv. ar.-fcOIcsö.i -i'/i
188». évi ' . ezüst-kölesön
Vaskkpu-kölcs. ar. adóruenL .
1870. éri nvervmeny-kuicsüu . .

regile-kárt. kötv. . . .
Hor.^-Szl-Ton " » . . .
Magvar fOitlteheiu* jiit. k ü t r . . .
Rarv.-Szlavuit . . . . . . . - •
Tisza: c s szegedi uyer.-kölcs. -
AranyjÁradck. ndóni. osr.tr. . -
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Részvények.
< Baaksk

Bsáapesü tonkegyesölet. . . .
EIsS masvar isarbaok. . • . .
Fáraóéi böefbaak . . -
{•óvárosi kank-részv.-társasá» .
Hazai bank rászvénytár^Bág.
Herraesiisagy.álL váQóöz!. r.-t.
H á t i ossz. jelzáiogb..

általános hifr̂ fMtnfc- . .
gy p és keresk, bank

Magyar j
l l l

j
cf lesám-. és pénrv.-bank

Osztiák Mteüntézet
Ma^ar keie&fiáelmi x.A.
Mssyar takarékp, közp. jel

ák b

zi
H Ü _ ti 103; —
173-0174

99
83

110 —
1301-

Si-
10J50
115I-L 1 I 7 I -
379f_i379|25
9Ss£0? 99

2437512Uj25

j 352 6»
200r-|':205 --
80J:- !i 50J —

l
Fösti mas^ar koeskedeimi bankf

Briváros takarékpénztár ._. .Vi ioi: "-:• 10S! -

Baa2Mst£RsaM«rar . takarékp, [j 84[Zj> a t '
B p e s t takpzi.é9ai3E.aáIc3k£Ics. =| SQ!— ti 2i2"
E U i s E f t kasiapesti lov. f ^tár . H 7 3 » _ J.117/J

Magyar általános tkpériztár.
Magy. orsz. központi tkpénztár.
Pesti hazai elsö takarékptár..

c) Biztositó tirsasáffok.
Bécsi biztositó társasás.. . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált. bizt. társaság.
Fonciére pesti liiztositó intézet
Lloyd inagyar yiszontbiztositó t.
Magyar jég ésviszontbiztositó r.-t
Nemz. baleset- munkásbizt. -r.'t.
Pannonia viszontbizt. intézet

d) Malmok.
Concordia gözmalom r.-t. . . .
Elsö budapesti gözmalom r.-t.
Erzsébet gözmalom társaság . .
Luiza gözmalom rcszv.-larüáság
Pesti liengermaloin-lársaság . .
Pesti molnár és sütök gözin. r.-t.
Pesti Victoria-gözinalom - ^ . .

e) Bányák é s té^laeryáraic.
Budapest-szt. -lörinczi téglagyár
Egyesült tégia-ésezeinsntgy. r.-t.
tszakin. egyes, köszénb, és ipv.
Felsöiuagy. bánya és kohó r.-t.
I.stván téglagyár rcszv.-társaság
Kassa-soniO'Ji kÖ37b. r-t. id.'e'iü.
Köbányai ^i-'-léglagyár-láraulat.
Köszénbánya-és téglagyár r.«L .
Magyar aspbalt részv.-társaság
Magyar ált. kösziinbánya r.-t. .
Magyar kerámiai gyár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t..
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t.
ftVasmfivek é s gépgyáxak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár .
.Danubius* m. hajó-és "gépgy.r.-t
Ganz és L vasönt, és gépgyár.
.Nidiolson" gépgyár
Rrmamurány-3algót. vasmQ r.-t.
Schlick-féle vasöntés gépgy. r.-t.
WeitzerJ. gép-ésvaggongy. r.-L

9) KfilBoféle váUaUtok
.AU.euaeum" irod. és nyomd. r.-t.
Fraukliii-t£-Tán:at .
Kosmos- i cQin iéze t . . . . . - ' . .
.Paiias" iroJ. cs nyomdai r,-t
Pesti könyvnyomda részv .-társ.
Általános yaggonkölcs. társiiiat
Budapesti ált. villamossági ,társ.
Elsö magyar bet&öntóde r.-k .
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Elsö i:ia^y. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö magyar rtwavéuyseriözöde
Eiaö magyar scrlöshizlaló r.-t. .
Elsö magy. .szállitási váll.; . •
Elsö magyar s/.áüoclá r.-t... ; .
Elsö pesti soodium és csonti, gy.
Fiumei rizsli. 6s rizákem. gyár.
Gschwirsdt-fcle szeszgyár . . .
Köbányai király* serfözö .';. . .
Köbányai polgári ssrfözö r.-t- .
Magy. czukoriparr.-t. B. elöjogos
Magyar fém- és lámpaáru-gyár
Magyai villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági, társ. .
Nemzetközi waggonkülcs. r.-t. .
li) Közlekedési vállalatok.

.Adria m kir. tong. haj. r.-;t. . .
BudanosLi alagul-tiusulat. . .
Budapesti közuti vaspálya . . .
Ugyanaz élv. jegy.

•Budapesti villamos városi vasut
Bpest-ujpest-r.-palotai villam, v.
Etsö cs. k. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut
Magyar•gácsorazági vasut. . .
Magyar nyugoLi v á É l i t . . . . .
Mára::iarosi sóvasut e!s. részv.
Déü vasut . . . . . . . . . .
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek..
Bazilika-sorsj. osztr, folülbély. .
Bécsvárosi nyer.-kölca. 187-1. évi
Budavárosi sorsj. osztr. ielülb.
Jó-sziv egy. sorsj. osztr. ielülb.
Magy. vör.-ker. sorsj. q. felülb.
Olaszyör.-kor. sorsj. osztr, fliilb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy .
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
Pálffy-sorsjegy

, Pénznemek.
Araiiy. t . . . .

. 20 frankos vagy 8 irtoa .
» 20 márkás . . . . . . .

Ném. bir. v. egyénért, bankj. 100 m.
Franczia bankjegy (100 frank) .

Váltók árfolyama (látra)
2','iVo London 10 font s ter l . . .
4°.'o Német bankpiaczók 100 m . .
á% Olasz bankpiaczók 100 lira .
2?/,"'Páris 100 frank
40/oSvájczibankpiaczokl00 frank
3*/2°/a Sicnlpótervár 100 rub. .
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Péntek, szeptemDer 30 ,

SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. szepterr.b«r

NEMZETI SZINHÁZ

ÉTI bérlat 152. Havi bedet IS.

A Gabi-villa.
Vigjáték 3 felvonásban. Irta :

GanáffloL Fordit: Várady A.

Személyek:
Bacfceüer
Ernest

Náday
Császár

Maria

Gomerinné
Gabriella

Bercsényi
Zilahi
Gabányi
Lendvayné

YTzváriné
CS.

Kezdete f örskor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 93. szám.

A bolygó hoHancli.
Dalmü 3 felvonásban. Zenéjét
és azövagét szerzette Wagner
Richard. Forditotta ifj. Ábrányi

Koméi.

Személyek:
Daland, norvég
fc'euia, leánya
F.rüi, vaáász
Alart
Kormányos
A hollandi

Szendrei
Y&squez M.
Arányi
Válent V.

Kertész
Ney D.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

K_ Kopácsy J. asa z. mint vsndéj:.

E l ö s z ö r :

Komédiások.
Operette S fcivcnásbaB. Irták M»
Bochcrca és A. Mars. Forditotta
Makai Emil. Zenéjét szerzette

Louia Varney.

Személyek:
Toulttuse
Olimpia
Clorinda
Faut Vaubert
Yaipurgis
Galliac
Julius Caesar
Auguste
Jupi' eraé
Atlaszé

Kezdete

Németh
K. Kopácsy
Gazsi M.
Szirmai
Raskó
Tcruyei
Solymosi
Ujvári

M. Csatái
Kovács K.

7 érakor.

BUDAI SZINKÖR

Szép Heléna.
Nagy operette 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

ViGSZINÁZ.

T6i. asiza. W. ssáia.

A végrehajtó.
Sy.TE£6 ia Ai- -. - ->rsü:ctU dr.

Antoinette
La.-giie:ie
Piniparei
Kapitány
Ci

Zéiie, siskácss-i
EeElJrt-iziaa

Jusüna
7 ea fii éraic-r.

MAGYAR SZINHÁZ,

Az áruló.
(Sacret service.1*

Dráisx az öagüi-aaietó zi polgár-
3 fei.7i-ac.stao- IrtaS.

\V. Gtlietts. Fordot* Fái J.
Itóia.

Szeniélye k f
Randolf, Sábac-A ^
Yame-v Br«x^ai A.
Alizza. Sa :i.é.:-a,iiegfi
E'üth. 'e-iüYs. c^.r.-assj-
liitfms. szazaáos :'"ürciil B.

j
Mitrurc Kar-Jlca

rav
Gir̂ ifc K.

ifáasi K.EIIiSOE

2. jfszt Várisi'.

Eazdetc T

VÁROSLIGETISZiNKÖR

JF -a Zsi

y Korcél ™ K a ^

B u s s á «Lö

Háromláb
k a p i t á n y .

Éaesas tc-h-:x t̂ 'é feivvaásbaii.
li-U: Kc-rasL Aibjrt ea FaragA

Belégzési kupák
orr-, géga-, torok- és meiUietegeknck, si^la

rint bereaácsati

beiéezési intézet József-körut 10.
Sir. Ziffar gleichenbergi füiáöorvus Süis;~-. _ 7ET..-á3s melleit.
Felvétel 10—12 cs 3—4-I£. A tetve-,; betegek -«. -a

mely ez&Jc&ban Lasiaaláa^a.-..

VIII., József-körut 29. sz.
Napcni&

A hires Miskolczy Géza pécsi által

ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. ofdaH

Szinházi müsorok.

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Irazefi Szfiftiz

Rejtett arcz

Elektra
Az ember
tragédiája

kir. Operakáz

Bajazzók
Parasztbecsület

A navarrai lány
A piros czipö

Vig Szinház Népszinház

A végrehajtó

Mozgó
fényképek

A végrehajtó

Komédiások

A tót leány

Komédiások

Magyar SziaMz

Arany-
lakodalom

Áruló

A gésák

Az eleven
ördög

Piroska os ,a
farkas

Éjjel az erdön

Ötödik évfolyam. Ötödik évfolyam.

SOMOGYI MÓR
tanár, államilag képesitett

oki. zenetanár, zongoramüvész igazgatása
alatt álló magán

IV., Károly-körut 2., I. em.
(Kossuth Lajos-utcza sarok).

¥11. ker., Erzsébet-körut 44., I. emelet.

Ének.
(Dalének, operette,
opera, oratórium).

Tanár :
Somogyi B. Car.
würlzburgi opera v.
elsö drámai prima-

donnája.

Hegedü.
Tanár :

Janlosz Béla
a m. kir. operaház

tagja.
Altmann Leó
hegedümüvész.

Czimbalom.

Tanár:

Halász Marifffca
czimbalom müvésznö

Zeneszerzéstan,
zeneelmételi tan-

tárgyak

Somogyi Mór
tanár, zongoramü-

vész.

Zenetörténet,
zeieaesfbetika-

Stojanovits Jenö
zene-iró

É n e k . Operette,
Tanár:

Bokor József
a népszinház kar-

nagya.

Gordonka.
Tanár:

Schultz Gynla
L m. kir. operaház

tagja,.

Szavalás.
drámai elöadás, mo-
nológok betanitása.

Tanár:
Jászai Mari

a nemzeti szinház
nagy tragikája.

Irodalom-
történet,
é* aestheiika

Br. Lázár Béla
tanár.

Zongora.
Somogyi Mór

tanárzongoramüvés

Pallos Pál és
Beniczky Gyra

Irén.

Fuvola .

Weinbanm
Chrisztián

fuvolamüvész.

Franczia
rtyeiw.

Tanár:

Roboz

Festészet,
(olaj és vizfestéa)

Tanár:
Mannheimer

Gisztáv
UBtA iüvész.

Karének, kamarazene és a többi
vonás-, fuvó- és ütö-hangszerekre
való tanszakokkal, kitünö szakte-

kintélyek oktatása mellett.

Növendékek felvétetnek: naponta 9—1 óráig és
3—6 óráig az intezetek helyiségeiben IV., Károly-
körut 2. VIL, Erzsébet körut 4 4 . Beiratás! dij 2 frt

Tandij: : , zongorára, vonós- és hawi t% fr i a ieisöbb osztály
fuTÖ-iiangázérekre Hö?I U ll lj ban liavi 7 frt,

énekre havi 12 frt.

Pataky E ésW.
Budapesten,

VIL ker.Erzsébet-k6nit42.
KSxpoat: Boriin, Uiseutr. 2S

Föanátl1882. 6fa.
Saját irodák : Praga, Hamburg,
KóIn,FrankfBtt, Lipcse, Borosiló,
Varsó, Xav-Yodc. Hannover.
Eddig QA ftlWI benyujtási

több TtüntOlMIUU megbizás.
Értékeátési szerzödések

23/* millió nápNa
- -rtékben t": itieir.

•itáscl -ü ^
Ten.'

mfioktovales vstmbáldte-
készitö és a vaskoronás-

oziabalom faltsiáloja,

Budapest,
VII., Nefelejts-utcza 43.
S z a l o n -

czimbalmok,
vagy feketéje,

cMneo hangfal, erös
8 evi jótallÉasaL

9 U ar 15O frt. Nálain 75
frtért kaphatók. Alapos tanitást
is elvállalok havonta 8 irtért,
a s T ÁriegTcék kivánatra bir-

mentre kflldetik. ^ H

Cs. kir, déli vaspálya-társaság. Ozletigazgatéság Budapesten.

3457/P. szám.

Pályázat.
A cs.kir. szab. déli vaspálya-társaság magyar

vonalainak üzletigazgatósága az 1899. 1900. és 1901.
években vonalain szükségelt és alább megnevezett
talpfamennyiségek szállitására ezennel nyilvános pályá-
zatot hirdet és pedig:

Az anyag meg-
nevezése

2.40 méter hosszu, 15
em. széles, felsö és 26
em. széles alsö lappal
és 16 em. vastag szab-
ványos ke"reszt-töl»y-

talpt'a
2.70 méter hosszu, 15
em. széles, felsö és 26
em- széles alsó lappal
és IS em. vastag szab-
váuyus kereszt-tölgy-

talpfa
2.20 méter hosszu, 15
em. széles felsö és 20
em. széles alsó lappá
és 14 em. vastag helyi-
érdekü kereszt-tölgy-

talpfa
Különféle méretü tölgy
talpfa kikötök részéie

da
ra

b
da

ra
b

da
ra

b

é l

1899. | 1900. 1901.

évben

40.000

70.000

14.000

-

60.000

50.000

20.0' /0

850.0

60.000

60.000

20.000

500.0

Össze-
sen

160.000

170.000

64.000

850.0

Az egész vagy részmennyiség szállitására pá-
lyázni szándékozók 100 filléres okmánybélyeggel el-
látott és lepecsételt ajánlataikat legkésöbb 1898. évi
október hó 25-ének déli 12 órájáig a cs. kir. szab. déli.
vaspálya-társaság magyar vonalainak üzletigazgató-
ságához Budapesten I. kerület, Mészáros utcza 17. számi
(igazgatósági épület földszintén levö iktató hivatalának)1

küldjék be, megjegyezvén, hogy az ezen idö után
érkezö ajánlatok tekintetbe vétetni nem fognak.

A szállitásra vonatkozó szállitási és különleges,
feltételek fenti igazgatóság pályafentartási osztályánál
(igazgatósági épület II. emeletén,) vonalain levö összes
mérnök-osztályánál, valamint az országos iparegyesület
elnökségénél, a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál'
és a kereskedelmi és iparkamara elnökségénél Buda-
pesten ingyen kaphatók.

Budapesten, 1898. évi szeptember hó 25-én.

Az ü z l e t i g a z g a t ó s á g .

35iek£nB beinutatott számtalan megbizható
bitelea kÖBSSönetirfct folyté á ezen negyed-
sziz&d óta fennálló rendelö-iatézet a logmele-

gebben ajánlhat^.

TITKOS BETE6SÉ&1KBT,
/ f t ó b § i Bfri&fc«crvc»*#o/y»»o óa sebts§toit ax Bttfari&Mtm-1

tóit uióbafatt, as ttlqvcnáUlt férfierö, mag&m-
lémok, a bujakor uiokövotkazmanyoit, nöknél |
lehuriOlyuat, bármonnyiro SdiSltak is, vala-]

v oyonyit u§ ayogymtta mxmrim,
mlkorrml, gyorsan ÓK alánosán.

Dr. GARAI ANTAL
orvosi sebész-, szemész- i s szülész tud ör v. cs. kir. ogzt-f&orToa |
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejarat a lépcsönél.
Rendel naponta déleifitt 10 órától egész délután 4 óráig,

7 órától 8 óráig. ,
Dijazott levelekre legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és

szerekröl is gondoskodva lesz.
Méknok külSn váróimrom. "

Ugyanott megjelent é3 a szerzönél: Dr. GARAI
megrendelhetö :

NÉPSZERÜ UTMUTATÓ, ̂ a .
Mái a 12-ik kiadásban megjelent) a nemi betegségek és enk l

észszerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára 2 frt50 kr., most
c*ak 9 0 kr. A k inyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

küldése in.Mleti bérmentve, vazy 90 kr utánvét mellett. • I
A könyv tartalma : I. Az ivarszervek leirása. IT. A nemi élet I
ébredése. 111. Az önfertöztetés s az éjjeli magömlések IV. Hugy-
csötakfcr(tripper) és husycsöszükületek.V. A bujakór (siphilis). VL
A fehérfolyás. \U. Eigyongült férfieró. VIII. Nöi raagtalanság. I
X. Az ivarszervek mesbetegedéiének fötényezSje » prüstltnado* I

§ 3 3 g

1 1 •? -"< »• - J* M
S « V, » t? -S) M

§ 43 § § S <
m m O • sö
K O OT tt t-

>^> <
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

Kiadóhivatal:
VIII. kerület, József-körut 65. szám.

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy
postautalványon.

Ea a hirdetö czimét is közli a hirdetésben] vagy a választ poste restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélve/illeték is fizetendö. — Czéiszera
il, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélbe.i is lehet a szöveget ~ - '— i i : '--l *-~1-«'J—•

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát. "
az apróhirdetést postautalványon beküldeni. s a levéljegyeket beküldenL Mindenki

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
észére felvételnek kisdóhivaiaiunkon kivül (VIII. ker.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

BTersatsek A. J.
dokácytizsda ea ojsájárada

J. ker., Tárnok-utcza ZZ.ÖXV-

IV. " J'ecskssnáH-uicza 14. sz.

IV. " Sarisch-bazár D é ^ ^ " ^ ^

IV- » Petöfi-tér 3. s;

¥ . " Nagykorona-utcza 20.

V. " Sersiiya-fitcza 13. sz.

V. ,i Váczi-körut 6. szám

V. " Eipöl-koriii 22. szám d̂ áa

VI. " Teréz-körut 54. szám B f S X a H £ *
VI. " inerássy-ut 48 szám B 2 S S S M i

Vil. " Erzsébet-körut 50. szám "SKfJSE1-
VU. ,, Erzsébet-körut 7. szám öJSSJL
VIII. ker., a Jfemzeti szinház bérh. S^SSLS
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megad2tr.sk.

Apró hirdetések 20 krajczáron alól
nem közölteinek.

"Poste-restarste1' hirdetések béiyeg-
iSietékesek.

LEVELEZÉS.
€«*\? l>a|&n^ barna kis lány szórakozás czéljából

|jjf «=Ü£»v^ levelezni óhajt e.ry intelligens sz-iiÉe-
in.es iiatal emberre!. Leveleket a Liadóiiivalalba. ié~
"Margit* jelige alatt. (5369—1
iafi'dn^P ^ a ^ n : ^ - miként szorongatom magammal
J*l5l»Sfc!£ hozott költeményeid és naponta hányszor
olvasom, el megcsókolnál és mondanád mégis szeret
KüMj egy ujabbat, hogy meggyözödjem arról, hogy ieg-
aláhb addig, mLj irod, reám gondolsz és értesits, vajjon
mostanában meglátogatod-e Ös-Budavárát Hlgdc.

20T9—1
Minden a legnagyobb rendben van.

igen boldognak érzem itt magam.
Mikar jössz haza ? Sok dolgod van még? Roppant
v;:rr.i.k raár rud és"'i:ion Liám zol. igyekezz haza imádó
Il<V.s--'';lhw.:. 6332—1

^ ' a »sV!"9 - ö :';:tL7-i:i **:cs l !^r vagy. A rózsákat
er&Uj liséi* i.;eii kö-i'/unoiiil Hallom, feogy megigéfied,
h^gv most igen gyakran fogsz jöans. Na, de azárt én
nem harag-zom. Különben, hogy is lehetne rád hara-
gudni. Oda is I;.<:U-L csókoló Tigranuüodnak.

6370—1
«£iy=*f|| éji^ öfömmel láttam kedélyed javulását.

>/«*»** « ö . I. .-áiod is.Tiét örültté i e t t Végtelenül
s/.orollek é* riisxi>uoiii ulámtd. Irj, egyetlen, édes bol-
co^suvrm. e/y Vár górt. '• 6362—1

.(irL lohadja i-?gtutróbb köszönetemet.
igiizán HIL-JT vagyok elégedve. Igen

sö': mondanivalóm van, a melyet irni nem akarok.
Paranesolja meg. Iio y mit tegyek és kezeit csökoija
Ádám. ' '_ 6372—1

*m Roppant i-vijtiuIsMii, hogy tegjuap nem lát-
_ " fcatta!--ik. Ivár én nem vagyok semminek se
s.z o!-a Vopr xv.gr, u lcs? Xem lehetne talán holnap?
Izend mej csókoió ilatjodnak. 637S—-1

HÁZASSÁG.
3iS6H "A ^5 biztos áliása 2^ éves fiatal ensber

^ U JU sreretne rriegtsraerkeciui egy komoly, intel-
igens Oatal ieánynyal. házasság czéijáböL 3—4009 fitt
hozományt kiván. Csak komoly Hereieket vesz figye-
lembe, melyeket .Komoiy" jelige alatt ker a kiadóhiva-
talba. 6368—2

ÁLLÁST KERES.
sr.akirtTtiü-h-aaiöt - MISnö' sikerrel >
vétTjett fcs^.-^zö.ii'T keres irodai

állást szerény feltételek melieit. A gyors- és gépirásban
jártas. Czime a kiadóhan. 63S3—3

ST •»»¥%
dóhivatalbaa.

•i£t
áthuzott
hefvfzüke • Eüia

El

il
igea

eladó.
r-Et £O aron
Czim a liia.-

6336—3

Korrektornak ajánlkozik fövárosi vagy vidéki
magyar napilaphoz, esetleg

nagyobb nyomdába egy ezen szakmában teljes jártas-
sággal biró intelligens fiatal ember. Czim a kiadóhiva-
talban. 6384—3

T honvédörtnester az összes irodai mun-
—1 kákban jártas, szép kézirással, gyors

fejszámoló. aikaünas irodai vagy raktáraoki állást keres.
Szives ajanlatok "Honvéd* czim alatt akiadóhivatalba
intézendök. 6244—3

szeretne délutáni szabad ide-
jére irodai foglalkozást nyerni,

elváJia? c Uhcni munkát is. Czim a kiadóhivatalban
megtudható. 6344—3

gyönyörü szép irással, szerény feltételek
j mellett irodához ajánlkozik. Elvállal eset-

leg házon kivüli irásbeli munkát is. Szives megkeresé-
sek ,B. S. 2 0 - alatt a kiadóhivatalba kér. 6350—3

Xfsasszc ki már kiadóhivatalban huzamosabb
- - # j idön át alkalmazva volt és az összes

munkálatokban jártas, állást keres. Lerélbeli megkere-
séseket "Tisztviselönö" jelige alatt kér e laühoz czi-
mezni. 6340—3

Kereskeidmi akadé.niát végzett bankhivatalnok,

állást keres szerény feltételek mellett,
hivatalban.

Czime a kiadó-
6290—3

i f i f i If Af*Afi4t a(iok annak ki, neke:n hivatalszolgái
lUU KUIUIidl yagy pénzbeszedöi áUást szerez elökelö
nagyobb intézetnél, esetleg óvadékkal. Czim a kiadóhi-
vatalban. 6224—8

kinek jó gyakorlata van és ki-
tünö bizonyitványokkal rendel

kezik, órák adására, esetleg félnapra ajánlkozik gyer-
mekek mellé, elemi osztályokra is elökészit. Czim a
kiadóban. * Gil 8—3

teendökben igen jártas özvegy-
^ j asszony, ki igen jól föz, gazd-

asszonyi állást keres, esetleg gyermekek mellé is megy.
Levelek a kiadóhivatalba intézendök "Özvegy asszony"
czimen. G390—3

m e l l é tarsalgónönek, vagy fel-
J yj olvasónönek, eseüeg elemi iskolába
járó leánykák mellé nevelönönek, ajánlkozik jobb izrae-
lita családhoz intelligens szülöktöl származó fiatal kis-
asszony. Renrek kézimunkák készitéséhez ért és kez-
döknek zongora órákat is képes adni. Czime a kiadó-
hivatalban. 636':)—3

keres nagyobb ügyvédi
Czime a kiadóban.

irodába állást.
0210—3

J tanitónak inlelügens
J családhoz, ki c téren nagy jártasságai

bir és a héber oktatásban kiváló tehetsége van. Igé-
nyei szerények. Czim a kiadóban. 6114—3

ÁLLÁST KAPHAT.

alatt.

Ügynökök állást nyernek. Ajánlatok a kiadó-
hivatalba kéretnek "Kitünö keresett" ielige

6314—4
.ff ki már ily minöségben alkalmazva
'" volt ugy nagy üzletben, 300 frt óva-

dékkal felvétetik. Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
Pénztámoknö" jeüge alatt. G318—4

OKTATÁS.
?MMfro««| órákat ad tanárjelölt, ki több évet Puris-
JrSAili&lS ban töltött. Levelek .Franczia" czimen
kiadóba kéretnek.-

a
6328—5

| ói-ókat óhajtok venni kereskedelmit végzett
e-ivénlöl. Czim a kiadóhivatalban.

G29G—5
szerény di.jazás mellett ad ház-

zongora tanilónö. Czime megtudható a kiadóhivatalban.
Ü074—5

ajánlkozik, tanit a legki:
tünöbb tanmód szerint

(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy rcmekhangu, pedálos
Horvátli-féie cziinbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5Ö94—5

:-, ÉS TELEK-ELADÁS.
4 ! fsi!V!f!3llVft^ftll v a l a m i n t Angyalföldön Szent
P ia i jJüi iSnYUSOll , i jáS7.?ó.utDn és Petneházy-
utczábaR, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadöliivaiaiijan. * 5402—7

: '>a

in em asszonyi ruha olcsó áron eladó
Czim .i kiadóban. 2088—8

j^-|PH a piacztér legélénkebb forgalmu helyén egy
_̂  tdl&üj füszeriizlet. pálinka,- sör- és borengedélylely

más vállalat mialt eladó. Bövebbet a kiadóhivatalban.
6116—8

VÉTEL.
1873—1883 iki évfolyamaimeg-
vételre kerestetnek." Ajánlatok

az év megjelölésével a kiadóhivatalba. 6046—9
;véteire kerestetik. Czim

a kiadóhivatalban. 62S8—9
elöszoba- szekrényt keresek megvételre.
Czim a kiadóli\ ate 1 ban. 6298—9

Á két lóra kerestetik. Czim a kiadóhivatalban.
6364—9

öffWita* kit«fiiö tulagóy, alig használl, eladó. Czim
9 a kiadóban. 2063—9

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott szoba kiadó. Czim a kiadóban.

2079—10
SfiJpf kaphat két iiatal embor a jövö

"UiS tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

butorozott szoba teljes ellátással
kiadó. Czim a kiadóhivatalban meg-

tuühatö. 6144—10

€löf9^iSC PV^'i'ii szubti a József-téren, fürdöszoba
K y & l l d Uii&Sli használattal kiadó. Czim a kiadó-

hivatalban. G242—10

LAKÁS KERESTETIK.
pálinkamérés lierestetik megvételre,

^ ö lelmtöleg munkás vidéken, és lakással
egybekötve. Ajánlatok M. K. jeligével a kiadóhivatalba
kéretnek. 6256—11

egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

€|«j» emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
&̂W bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10

SZOBA KERESTETIK.
családnál lakást esetleg teljes ellátást
is kaphat olcsó ár mellett egy tisztes-

nü7Cziiu a kiadóhivatalban. 6388—13
keres egy fiataJ
ember a József-

köniton az "Országos Hirlap" közelében havi 18—20
forintért. Ajánlatok B. C. jegy alatt a kiadóhivatalba
küldendök. 6188—12

lépcsöházba nyiló szobát
keresek a József-köruton,

az Üllöi-ut közelében, 18—20 frtért. Ajánlatokat a kiadó-
hivatalba kérele "Szoba 6292" czim .aialt. 6292—12

KIADÓ LAKÁSOK.
a Nagymezö-utczában, mely áll U

utczai, egy udvari szoba, elöszoba,
stb. Évibór 500- frt. Czim a Idadóban. 6Q02—13

szobából és konyha stb. álló
lakás az V. kerületben

Vadász-ulczábah azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is "kiadó.; C:oim a kiadóhivatalban. 6164—13

S KÖNYVEK.
•y\%\ regényeket szeretnök venni könyvtárma

»'. bcreiidezésölioz. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatt. ; ' 62C2—15

KIADÓ BOLTHELYSSÉGEK.

9^1/AC ^ s l A f i t l a Széchényi- telep,
IU3ftUd-J*6tUl<M vasut közvetlen közelében egyt ,
négyszögöl nagyságu ölenkint 3-25, telek jutányos ah. 2
eladó. 5256-"^ ^

, magániskolának vagy nagy
lakitsetSik alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiaáó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17.

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

kiadoiiivalalbun. " ~ 4706—17

J <ft0ff0

ELADÁS.
csinosan berendezve, élénk for-
galmu helyen, nagyobb vállalat

végett, olcsón eladó. Czim akiadóhivatalban. 2073—8
»M£S bársonyruha, egészen uj, minden

^m ill»5i eiiogadható, áron eladó. Meg-
tekinthetö 9—12-ig. Czim a kiadóhivatalban. 639-1—8

ban- i-rrA

KÜLÖNFÉLE.
'•^^'liadtséfljnél vogyenJO krért Réthy-

• — - S É - - ^ - 5 1 _ _ _ i K " _i. _lá2Zr_iiJL3
—-- szen okos fiucska jószivü családnak

> orckbe adatik. Czim a kiadóhivatal-
2069-18

ellátással naponta
bérmentve.

r«/cinstott sz CRSZAGOS HIRLAP kcrforaóaépén Budapest, Vili., József-körut 65. szám.


